Kullanim Kilavuzu ve
Kurulum Kilavuzu

Salon Tipi Klima
Ic Uniteler
LVA125A

Dis Uniteler
LZAS125AB

ONEMLI NOT:

« Yeni klima iinitenizi kurmadan veya caligtirmadan 6nce bu kilavuzu dikkatlice
okuyun. Bu kilavuzu ileride bagvurmak iizere sakladiginizdan emin olun.

« Liitfen dig iinitenin ambalajindaki “Kullanim Kilavuzu - Uriin Figi”nden ilgili
modelleri, teknik verileri, F-GAZ'l (varsa) ve liretici bilgilerini kontrol edin.
(yalmzca Avrupa Birligi tiriinleri)




Degerli Musterimiz;

Airfel Griinlini sectiginiz icin tesekkir ederiz. Satin almis
oldugunuz Uriin 2014 yilinda yurirliige giren yeni SEZONSAL
(MEVSIMSEL) ENERJI VERIMLILIGI y&netmeliklerine uygun
olarak uUretilmistir. Sadece i¢ ortam kosullarina goére calisma
seklini diizenleyen inverter teknolojisine sahip olmayip buna
ilave olarak dis hava kosullarina gére de mikro bilgisayarl
dlzenleme yapabilmektedir. Bu sayede konforunuzdan 6diin
vermeden tiim bir sogutma/isitma sezonu boyunca daha
tasarruflu  klima kullanmanizi  saglayacaktir.  Uriiniiniizi
glvenli monte etmek, uzun yillar verimliligini saglamak icin
montaj ve kullanim kilavuzunu dikkatli okuyunuz.

Airfel ile yillarca serinlemeniz ve isinmaniz dilegiyle...

Bu klimanin dis iinitesinde florlu sera gazi bulunmakta olup,
miktari agsagida belirtilmistir.

1 = Dig Gnite mevcut sarj miktari(tip etiketi izerinde belirtilmistir.)

2 = Ek sarj miktari

1+2 = Toplam Sarj miktari

GWP: 675
R32 1=| |kg
P .
1 —_—
A4 1+2= kg

Bu riin Kyoto Protokolil kapsamin da bulunan florinli sera gazlan gerir.
Gazlar atmosfere desarj etmeyin.

Liitfen, tikenmez kalemle doldurun,

W@ iriine fabrikada yiiklenen sogutucu akiskan miktari,

@ sahada yiklenen ilave sogutucu akiskanmiktari ve

=®-@ togam sogubicu akiskan yikleme si

kullanilan sodutucu akigkanailigkin 6nemli bilgiler.

NOT

Belili florlu sera gazlarina iliskin AB mevzuatinin ulusal uygulamalar, tinite Gizerinde uygun bir resmi dilde agiklama yapimasini
gerektirebilir. Bu nedenle, iiniteyle birlikte gesitli dillerde hazirianms, ilave bir florlu sera gazlan etiketi verili.

Yapistirma talimatlan, etiketlerin arka yiizinde verilmisti

Factory / Uretim yeri:

GD Midea Air-Conditioning Equipment Co., Ltd.

Midea Industrial City, Shunde, Foshan, Guangdong, PR.China
Tel : +86-757-26339165

imalatgi-Manufacturer/ithalatgi-lmporter :
Daikin Isitma ve Sogutma Sistemleri San Tic. A.S.
Gllsuyu Mah. Fevzi Cakmak Cad. Burcak Sok No:20
Maltepe-ISTANBUL /TURKEY

Tel : +90 216 453 27 00

Fax: +90 216 671 06 00

Kullanim Omrii
GUmrik ve Ticaret Bakanhgi tarafindan tespit edilen kullanim
omra 10 yildir.

Bu iiriin Atik Elektrikli ve Elektronik Esyalarin Kontrolii
Yonetmeligi“ne tabidir. Atik iiriinler belirlenen aktarma ve gerl

' doniistiirme merkezlerine gétiiriilmelidir. Aynintilar icin Griinl
H satin aldiginiz firmaya veya bagh oldugunuz belediyenin ilgili
birimine bag

AEEE Yonetmeligine uygundur. |
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Giivenlik onlemleri

GCalistirmadan ve Kurulumdan Once Giivenlik Onlemlerini Okuyun
Talimatlarin dikkate alinmamasi nedeniyle yanlis kurulum ciddi hasara veya
yaralanmaya neden olabilir.. .

Olasi hasar veya yaralanmalarin ciddiyeti, UYARI veya DIKKAT olarak siniflandirilir.

A UYARI A DIKKAT

Bu sembol, personelin yara_l_anma Bu sembol, maddi hasar olasiligini
veya can kaybi olasiligini gosterir. veya ciddi sonuglari gosterir..

A UYARI

Bu cihaz, dahil olmus 8 yas ve Uzeri gocuklar ve fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri
kisitli veya deneyim ve bilgi eksikligi olan kisiler tarafindan, kendilerine cihazin gtvenli bir
sekilde kullaniimasiyla ilgili gézetim veya talimat verildigi ve tehlikeleri anladiklari takdirde
kullanilabilir. Cocuklar cihazla oynamamalidir. Temizlik ve kullanici bakimi Gézetimsiz
cocuklar tarafindan yapiimamalidir (EN Standardi gereklilikleri).

Bu cihaz, giivenliklerinden sorumlu bir kisi tarafindan cihazin kullanimiyla ilgili gézetim veya
talimat verilmedikge, fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri kisitli veya deneyim ve bilgi
eksikligi olan kisiler (¢cocuklar dahil) tarafindan kullanilmak lzere tasarlanmamistir. Cihazla
oynamadiklarindan emin olmak icin gocuklar gézetim altinda tutulmalidir.

A URUN KULLANIMI UYARI

* Anormal bir durum ortaya gikarsa (yanik kokusu gibi), hemen Uniteyi kapatin ve glig
baglantisini kesin.
+ Elektrik garpmasi, yangin veya yaralanmayi 6nlemek icin saticinizi arayin.
Hava girisine veya ¢ikisina parmaklarinizi, cubuklari veya baska nesneleri sokmayin. Fan
+ yuksek hizlarda dénebilecegi igin bu yaralanmaya neden olabilir.
Unitenin yakininda sag spreyi, cila veya boya gibi yanici spreyler kullanmayin. Bu, yangina
« veya yanmaya neden olabilir.
Klimayi yanici gazlarin yakininda veya gevresinde galistirmayin. Yayilan gaz (nite etrafinda
. toplanabilir ve patlamaya neden olabilir.
Klimanizi banyo veya ¢camasir odasi gibi islak bir odada ¢alistirmayiniz. Suya ¢ok fazla maruz
. kalmak elektrikli bilesenlerin kisa devre yapmasina neden olabilir.
Vicudunuzu uzun siire dogrudan soguk havaya maruz birakmayin.
Cocuklarin klima ile oynamasina izin vermeyin. Cocuklar ¢cevrede gozetim altinda tutulmalidir.
Klima, brilorler veya diger 1sitma cihazlariyla birlikte kullaniliyorsa, oksijen eksikligini 6nlemek
icin oday! iyice havalandirin.
Mutfaklar, sunucu odalari vb. gibi belirli islevsel ortamlarda, 6zel olarak tasarlanmis klima
*  Uniteleri siddetle tavsiye edilir.

TEMIZLIK VE BAKIM UYARILARI

+ Temizlemeden 6nce cihazi kapatin ve elektrik baglantisini kesin. Bunun yapiimamasi
elektrik carpmasina neden olabilir.

+ Klimayi asir miktarda suyla temizlemeyin.

. Klimay! yanici temizlik maddeleri ile temizlemeyin. Yanici temizlik maddeleri yangina
veya deformasyona neden olabilir
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A DIKKAT

Klimay1 uzun siire kullanmayacaksaniz kapatin ve elektrik baglantisini kesin.
Firtinalar sirasinda uniteyi kapatin ve figini gekin.

Su yogusmasinin Uniteden engellenmeden tahliye edilebildiginden emin olun.
Klimay! islak ellerle ¢alistirmayin. Bu elektrik carpmasina neden olabilir.
Cihazi kullanim amaci diginda herhangi bir amagla kullanmayin.

Dis Unitenin (izerine tirmanmayin veya Uizerine herhangi bir nesne koymayin.

Klimanin kapilar veya pencereler agikken veya nem orani ¢ok ylksekken uzun sire caligmasina izin vermeyin.

A ELEKTRIK UYARISI

Yalnizca belirtilen gli¢ kablosunu kullanin. Gii¢ kablosu hasar gérmiisse, bir tehlikeyi 6nlemek
icin Uretici, servis acentesi veya benzer sekilde yetkili kisiler tarafindan degistirilmelidir.

Elektrik fisini temiz tutun. Fisin Gzerinde veya cevresinde biriken toz veya kiri temizleyin. Kirli
figler yangina veya elektrik carpmasina neden olabilir.

Unitenin fisini cekmek igin gii¢ kablosunu gekmeyin. Fisi sikica tutun ve prizden gekin. Dogrudan
kablodan ¢cekmek kabloya zarar verebilir ve bu da yangina veya elektrik garpmasina neden
olabilir.

Gug¢ kaynagi kablosunun uzunlugunu degistirmeyin veya Uniteye gli¢ saglamak igin bir uzatma
kablosu kullanmayin.

Elektrik prizini bagka cihazlarla paylasmayin. Yanlis veya yetersiz gui¢ kaynagdi yangina veya elektrik
garpmasina neden olabilir.

Uriin, kurulum sirasinda uygun sekilde topraklanmalidir, aksi takdirde elektrik garpmasi meydana
gelebilir.

Tim elektrik isleri igin tim yerel ve ulusal kablolama standartlarina, diizenlemelerine ve Kurulum
Kilavuzuna uyun. Kablolari sikica baglayin ve dis kuvvetlerin terminale zarar vermesini 6nlemek
icin sikica kelepgeleyin. Yanlhs elektrik baglantilari asiri isinarak yangina neden olabilir ve ayrica
elektrik carpmasina neden olabilir. Tim elektrik baglantilari, i¢ ve dis Unitelerin panolarinda bulunan
Elektrik Baglanti Semasina gore yapilmalidir.

Kontrol panosu kapadinin diizgiin bir sekilde kapanabilmesi igin tlim kablolar diizgiin bir sekilde
dlizenlenmelidir. Kontrol panosu kapagi dizglin kapatilmazsa, korozyona yol acabilir ve terminaldeki
baglanti noktalarinin iIsinmasina, alev almasina veya elektrik garpmasina neden olabilir.

Sabit kablolara gii¢ baglaniyorsa, en az 3 mm'lik bir tiim kutuplu baglanti kesme cihazi

tlim kutuplarda agikliklar ve 10mA'y1 asabilecek bir kagak akima sahip, artik akim cihazi (RCD) 30mA'yi
asmayan bir anma artik ¢alisma akimina sahip ve baglanti kesme, kablolama kurallarina uygun olarak
sabit kablo tesisatina dahil edilmelidir.

Florlu Gazlar hakkinda not (R32 Sogutucu akiskan kullanan iinite icin gegerli degildir)

1.

oW

Bu klima iinitesi florlu sera gazlari igerir. Gaz tiir(i ve miktari hakkinda ézel bilgi icin lutfen tnitenin
lzerindeki ilgili etikete veya

Dis Uinitenin ambalajinda “Kullanim Kilavuzu - Uriin Fisi” bulunmaktadir. (Yalnizca Avrupa Birligi drtinleri).
Bu Unitenin kurulumu, servisi, bakimi ve onarimi sertifikali bir teknisyen tarafindan yapilmalidir.

Uriiniin kaldirimasi ve geri déniistiiriimesi sertifikall bir teknisyen tarafindan gergeklestirilmelidir.

5 ton CO2 esdegeri veya daha fazla, ancak 50 ton CO2 esdegerinden daha az miktarlarda florlu sera
gazlari igeren ekipman igin, Sistemde bir kagak tespit sistemi kuruluysa, en az her 24 ay da bir kacak olup
olmadigi kontrol edilmelidir.

Unite sizintilara kars! kontrol edildiginde, tim kontrollerin uygun sekilde kayit altina alinmasi siddetle tavsiye
edilir.
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/NURUN KURULUM UYARILARI

Kurulum yetkili satici veya uzman tarafindan yapiimalidir. Hatali kurulum su sizintisina, elektrik garpmasina veya yangina
neden olabilir.

Kurulum, kurulum talimatlarina gore yapilmalidir. Yanhs kurulum su sizintisina, elektrik garpmasina veya yangina neden
olabilir. (Kuzey Amerika'da, kurulum NEC ve CEC gerekliliklerine uygun olarak yalnizca yetkili personel tarafindan
yapilimalidir.)

Bu unitenin onarimi veya bakimi igin yetkili bir servis teknisyeniyle iletisime gegin. Bu cihaz, ulusal kablo tesisati
diizenlemelerine uygun olarak kurulmalidir.

Kurulum igin yalnizca birlikte verilen aksesuarlari, pargalari ve belirtilen pargalari kullanin. Standart olmayan parcalarin
kullanilmasi su sizintisina, elektrik carpmasina, yangina neden olabilir ve (initenin arizalanmasina neden olabilir.

Uniteyi, agirfigini tagiyabilecek saglam bir yere kurun. Segilen konum Unitenin agirhigini tagiyamiyorsa veya kurulum
diizglin yapilmazsa unite diisebilir ve ciddi yaralanmalara ve hasara neden olabilir.

Drenaj borularini bu kilavuzdaki talimatlara gére monte edin. Yanlis drenaj evinize ve miilkiinlize su hasarina neden
olabilir.

Yardimei elektrikli isitici bulunan nitelerde, tniteyi yanici malzemelerin 1 metre (3 fit) yakinina kurmayin.

Uniteyi yanici gaz sizintilarina maruz kalabilecek bir yere kurmayin. Unitenin etrafinda yanici gaz birikirse, yangina
neden olabilir.

Tium isler tamamlanana kadar glicii agmayin.

Klimayi tagirken veya yerini degistirirken, lnitenin baglantisini kesmek ve yeniden takmak igin deneyimli servis
teknisyenlerine danisin.

Cihazin destegine nasil monte edilecedi, llitfen "i¢ linite montaji" ve "dis Unite montaji" bélimlerindeki ayrintilar igin
bilgileri okuyun.

" Avrupa imha Yénergeleri

Uriin veya literatiiriinde gosterilen bu isaret, atik elektrikli ve elektrikli ekipmanlarin genel evsel
atiklarla karistirlmamasi gerektigini gosterir.

Bu Uriiniin Dogru Sekilde imha Edilmesi
(Atik Elektrikli ve Elektronik Ekipman)
|
Bu cihaz, sogutucu ve diger potansiyel olarak tehlikeli maddeler igerir. Bu cihaz atilirken, yasalara
gore 6zel toplama ve muamele gerekir. Bu Uriinl ev atigi veya ayristirimamis belediye atigi olarak
atmayin.
Bu cihazi elden gikarirken asagidaki segeneklere sahipsiniz:

Cihazi belirlenmis belediye elektronik atik toplama tesisinde atin.
Yeni bir cihaz satin alirken, satici eski cihazi licretsiz olarak geri alacaktir.

Uretici, eski cihaz licretsiz olarak geri alacaktir.
Cihaz sertifikall hurda metal saticilarina satin

Ozel uyar

Bu cihazin ormana veya diger dogal ortamlara atiimasi sagliginizi tehlikeye atar ve gevre icin
kotldur. Tehlikeli maddeler yer alti sularina sizabilir ve besin zincirine girebilir.

Kullanim Omrii

Gumriik ve Ticaret Bakanhg tarafindan tespit edilen kullanim 6mrii 10 yildir.
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A R290/R32 Sogutucu Akigkanin Kullaniimasiyla ilgili UYARI

Yanici sodutucu kullanildiginda, cihaz iyi havalandirilan bir alanda saklanmali ve oda boyutu, calisma igin
belirtilen oda alanina karsilik gelmelidir.

R32 sogutucu akigkan modelleri icin:

Cihaz, zemin alani X m?den blyik olan bir odaya kurulmali, ¢alistiriimali ve saklanmalidir. Cihaz, X m*den

daha kiicik olan dikey olmayan bir alana kurulmamalidir (Lutfen asagidaki forma bakin).
Yiiklenecek sogutucu | Kurulum yiiksekligi| Min Oda Alan1 | Yiiklenecek Sogutma | Kurulum Yiiksekligi| Min Oda Alani
miktan (kg) (m) m2 miktan Kg (m) m2
1.0

0.6/1.8/2.2 9/1/1 1.95 0.6/1.8/2.2 33/4/2.5
1.05 0.6/1.8/2.2 9.5/1.5/1 2.0 0.6/1.8/2.2 34.5/4/3
1.1 0.6/1.8/2.2 10.5/1.5/1 2.05 06/1.8/2.2 36 /4 /3
1.15 0.6/1.8/2.2 11.5/1.5/1 2.1 0.6/1.8/2.2 38/4.5/3
1.2 06/1.8/2.2 12.5/1.5/1 2.15 0.6/1.8/2.2 40/4.5/3
1.25 0.6/1.8/2.2 13.5/1.5/1 2.2 0.6/1.8/2.2 41.5/5/3.5
1.3 0.6/1.8/2.2 14.5/2/1.5 2.25 0.6/1.8/2.2 43.5/5/3.5
1.35 0.6/1.8/2.2 16/2/1.5 23 0.6/1.8/2.2 45.5/5 /3.5
1.4 0.6/1.8/2.2 17/2/11.5 2.35 0.6/1.8/2.2 47.5/5.5 /4
1.45 0.6/1.8/2.2 18/2/1.5 24 0.6/1.8/2.2 49.5/5.5 /4
1.5 0.6/1.8/2.2 19.5/25/1.5 2.45 0.6/1.8/2.2 51.5/6 /4
1.55 0.6/1.8/2.2 21/2.5/2 25 0.6/1.8/2.2 54 /6 /4
1.6 06/1.8/22 22/2.5/2 255 06/1.8/2.2 56 /6.5 /4.5
1.65 0.6/1.8/2.2 23.5/3 /2 26 0.6/1.8/2.2 58 /6.5 /4.5
1.7 0.6/1.8/22 25/3 /2 2.65 06/1.8/2.2 60.5/7 /4.5
1.75 06/1.8/2.2 26.5/3 /2 27 06/1.8/2.2 63/7/5
1.8 06/18/22 28/3.5/2.5 275 06/1.8/2.2 65/7.5/5
1.85 0.6/1.8/2.2 29.5/35/2.5 2.8 0.6/1.8/2.2 67.5/7.5/5
1.9 06/1.8/2.2 31/3.5/2.5 2.85 0.6/1.8/2.2 70/8 /5.5

Yeniden kullanilabilir mekanik konektorlere ve genisletilmis baglantilara i¢c mekanlarda izin verilmez. (EN Standart
Gereksinimleri).

ic mekanlarda kullanilan mekanik konektérler, izin verilen maksimum basincin %25'inde 3 glyil'dan fazla olmayan bir
orana sahip olacaktir. Mekanik baglanti elemanlari i¢ mekanlarda yeniden kullanildiginda sizdirmazlik pargalari
yenilenmelidir. Genisletilmis derzler ic mekanlarda yeniden kullanildiginda, genisletilen kisim yeniden retilmelidir.
(UL Standart Gereksinimleri)

Mekanik baglanti elemanlari i¢c mekanlarda yeniden kullanildiginda sizdirmazlik pargalari yenilenmelidir. Ne zaman
havsali derzler i¢ mekanlarda yeniden kullanilir, havsall kisim yeniden imal edilecektir. (IEC Standart Gereksinimleri)

ic mekanlarda kullanilan mekanik konektérler ISO 14903'e uygun olacaktir.

SIGORTA OZELLIKLERINI DIKKATE ALIN

Klimanin devre karti (PCB), asiri akim korumasi saglamak igin bir sigorta ile tasarla
Sigortanin 6zellikleri devre karti lizerinde yazilidir, 6rnegin:

T5A/250VAC, T10A/250VAC, vb.

T20A/250VAC(<=24000Btu/h birim), T30A/250VAC(>24000Btu/h birim)

NOT: R32 veya R32 sogutucu akigkanli tniteler igin yalnizca patlamaya dayanikl seramik
sigorta kullanilabilir.
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UNITENIN OZELLIKLERI

UNITE BOLUMLERI
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Ekran

Hava Girisi

Calisma Sicakligi
Klimaniz asagidaki sicaklik araliklarinin disinda kullanildiginda, bazi gtivenlik koruma 6zellikleri
devreye girerek Unitenin devre disi kalmasina neden olabilir.

Sogutma modu Isitma Modu Kurutma Modu YARDIMCI ELEKTRIKLI
- ) !S[TICILI DIS UNITELER
Oda Sicakligi it 0°C-30°C 10°C-32°C ICIN
(62°F-90°F) (32°F-86°F) (50°F-90°F) Dis sicaklik 0°C'nin
(32°F) altindayken,
0°C -50°C sorunsuz devam eden
(32°F-122°F) performans saglamak
icin linite her zaman fige
-15°C-50°C -15°C-24°C 0°C - 50°C takil.
} (5°F-122°F) (5°F-75°F) (32°F-122°F)
Dig Unite (Duistik sicaklik
Sicakiigi sogutma sistemli
modeller igin)
0°C - 52°C 0°C - 52°C
(32°F - 126°F) (32°F - 126°F)
(Ozel tropikal (Ozel tropikal
modeller igin) modeller igin)
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Sabit Hizh Tip

COOL mode HEAT mode DRY mode

2°I_:-°F) 10°C-32°C (50°F-90°F)

18°C-43°C (64°F-109°F) 11°C-43°C (52°F-109°F)
7°C-43°C (19°F-109°F)

Oda 17°C-32°C (62°F-90°F)

Sicaklig

Disarinin P = f ; -7°C-24°C 18°C-43°C (64°F-109°F)
= (DuUsuk sicaklikl sogutma sistemlerine el
sicakligi sahip modeller igin) (19°F-75°F)
18°C-52°C (64°F-126°F) 18°C-52°C (64°F-126°F)
(Ozel tropikal modeller igin) (Ozel tropikal modeller igin)

NOT: Oda bagh nem %80'den az. Klima bu rakamin iizerinde ¢aligirsa, klimanin yiizeyi
yogusmay! cekebilir. Litfen dikey hava akig panjurunu maksimum agisina (zemine
dikey olarak) ayarlayin ve YUKSEK fan modunu ayarlayin.

Unitenizin performansini daha da optimize etmek igin asagidakileri yapin:

* Kapilari ve pencereleri kapali tutun.

*« ZAMANLAYICI ACMA ve ZAMANLAYICI KAPATMA fonksiyonlarini kullanarak enerji kullanimini
sinirlayin.

* Hava giriglerini veya cikislarini engellemeyin.
¢ Hava filtrelerini diizenli olarak kontrol edin ve temizleyin

Ozellikler
Varsayilan ayarlar Otomatik Yeniden Baglatma (bazi modeller)
Klima elektrik kesintisinden sonra yeniden . s .
baslatildiginda, varsayilan fabrika ayarlarina Elektrik kesintisi durumunda sistem hemen duracaktir.
doénecektir (OTOMATIK mod, OTOMATIK Gug geri geldiginde, unite dnceki ayarlarla otomatik olarak

fan, 24°C (76°F)). Bu uzaktan kumanda ve
Unite panelinde tutarsizliklara neden olabilir.
Durumu glincellemek igin uzaktan
kumandanizi kullanin.

yeniden baslar.

Panjur Agisi Hafiza Fonksiyonu (Opsiyonel) ~ Sogutucu Kagak Tespit Sistemi

(bazi modeller)

Sogutucu sizintisi durumunda, LCD ekranda “EC” veya
“EHOC” (Modele bagli) goriintilenecektir.

Bazi modeller panjur agisi hafiza fonksiyonu ile
tasarlanmistir. Glg kesintisinden sonra (nite
yeniden basladiinda, yatay panjurlarin agisi
otomatik olarak énceki konumuna dénecektir.
Yogusma olusabileceginden ve makinenin igine
dﬁ\m_layabileceginden, yatay panjurun agisi gok Her iglevin ayrintili agiklamasi igin Uzaktan
kiiglik ayarlanmamalidir. Kumanda Kilavuzuna bakin
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Manuel islemler

ic Ginitedeki ekran paneli, uzaktan kumandanin yanlis yerlestiriimesi veya pillerinin
bitmesi durumunda Uniteyi ¢alistirmak icin kullanilabilir..

¢ Otomatik Islemi

Oda Sicakligi/Set # Sogutma Islemi
— Temp/Set Timer ekrani

Ja|wa|Si
|anuep

® Kurutma iglemi
¥ Isitma Islemi
™ Fan hizi galisma .
ekrani & Fan Iglemi
C Dikey Hava gikisi (optional)
¢y Yatay Hava cikisi
Oda Sicakhgi

#% Rezistans (bazi Unitelerde )

& Kiliteme Islemi
4 3% Eritme Islemi
o) & 9—o

NOT: Unite SOGUTMA, OTOMATIK veya NEM ALMA modunda ayarlanan sicaklik 24 °C'nin
altindayken kapatilirsa, {initeyi tekrar agtiginizda ayarlanan sicaklik otomatik olarak 24 °C'ye ayarlanir. Unite,
ayarlanan sicaklik 24 °C'nin tizerindeyken ISITMA modunda kapatilirsa, Uniteyi tekrar agtiginizda ayarlanan
sicaklik otomatik olarak 24 °C'ye ayarlanir (Yalnizca bazi trlinler igin gegerlidir).

islem Diigmeleri ( Buton)
@ ACMA/KAPAMA diigmesi: Bu diigmeye basildiginda islem baslar ve digmeye tekrar
bastiginizda durur.

(2) MOD diigmesi: Uygun galisma modunu segmek igin bu diigmeye basin. Diigmeye her
basildiginda, ¢alisma modu ok yéniinde kaydirilir:

,—»AUTO —COOL —> DRY — HEAT(for cooling & heating units only) —» FANONLY ]

Mod gostergeleri, asagidaki mod ayarlarini belirtmek igin yanar.

Otomatik: Gergek ortam oda sicakligi ile uzaktan kumandada ayarlanan sicaklik arasindaki farki algilayarak calisma
modunu otomatik olarak seger. Fan hizi otomatik olarak kontrol edilir.

Sogutma: Tercih ettiginiz ayar sicakliginda (Sicaklik araligi: 16 °C/17°C~30°C veya 20°C~28°C) sogutma etkisinin
keyfini ¢ikarmanizi saglar.

Nem Alma: Ortamin nemi alinmis olmasini saglayan orta fan hizinda istenen sicakligi ayarlamanizi saglar (Sicaklik
araligi: 16 °C/17°C~30°C veya 20°C~28°C). Kurutma modunda, Fan hizi ve Uyku modunu segemezsiniz.

Isitma: Isitma calismasina izin verir (Yalnizca sogutma ve Isitma modelleri icin, sicaklik ayar araligi:
16 °C/17°C~30°C veya 20°C~28°C).

Yalnizca fan: Sogutma veya isitma olmadan fanin ¢alismasina izin verir. Ancak bu durumda, ayarlanan sicaklik
goriintlilenmez ve ayarlanan
sicakligr ayarlayamazsiniz
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(3) Hiz Diigmesi: Bu diigme, istenen fan hizini segmek igin kullanilir. Digmeye her
bastiginizda, fan hizi asagdidaki sirayla degisir:

— LOW —>MED (some units) — HIGH —» AUTO N

F.

>>>>>>>>>|>>>>>?>>>>|>>>>>}T>

||
12 4 6 8 10

“Z-
[]
3
(]
=

Jenuep

DUSUK fan hizini segin ve 1~4 bélgeleri yanacaktir.

MED fan hizini segin ve 1~6 bolgeleri yanacaktir (bazi tniteler). YUKSEK fan hizini segin ve

1~8 bolgeleri yanacaktir.

YUKSEK & OTOMATIK fan hizini secin ve 1~10 bélgeleri ile “AU” yanacaktir.

Not: Kuvvetli riizgari segmek igin uzaktan kumandayi kullanirken, riizgar hizi 1~10 yanacaktir.
Orta fan hizi olmayan Unite igin, Orta fan hizi uzak sinyali aldiginda ylksek fan hizinda

calisacaktir.

@) ®® digme
1.Test Calistirma modunda, oda sicakligini (T1), i¢ evaporator sicakligini (T2), dis kondenser sicakligini
(T3), dis sicakhidi (T4), hata kodunu kontrol edebilmek igin """ " diigmesine basin.
2. Diger durumlarda, sicakhidr 16 °C/17°C~30°C veya 20°C~28°C araliginda ayarlamak igin " "
ve " " digmelerine basin. C veya 20°C'ye tekrar asagi dogru basildiginda ayarlanan sicaklik
artik degismez; 30 °C veya 28 °C ayarlandiginda tekrar yukariya ayarlanan basinca yikselmek
icin sicaklik artik degismiyor. Sicakligi ayarlarken, tus sicakligi hizli bir sekilde ayarlayamaz,
yalnizca yukari ve asadi basarak elde edilebilir

(5) Salinim Diigmesi:
1. Bu diigme, yatay ve dikey hava akigini ayarlamak igin kullanilir.
2. Hava akis yonu diigmesine her basildiginda ayarlar asagidaki gibi degisir: Dikey hava akisini ayarlayin
— Dikey hava akigini iptal et — Yatay hava akigini ayarla — Yatay hava akisini iptal et — Eszamanli yatay ve
dikey hava akisini ayarla — Eszamanli yatay ve dikey hava akisini iptal et — Dikey hava akisini ayarla
UYARI: Yatay ve dikey hava akig yonii panjurlarini manuel olarak hareket ettirmek klimaya zarar

verebilir..

KILIT OZELLIGI: Fan hizi ve salinim tuslarina ayni anda 1 saniye basili tutularak kilit 6zelligi devreye girer.

Bu &zellik, Gnite hem agildiginda hem de kapatildiginda kullanilabilir. Bu tuslara ilk basildiginda unite kilitlenir ve nite
lizerindeki diger tim digmeler (kilit agma diigmesi disinda) devre digi kalir. Unite kilitliyken uzaktan kumandanin
kullanilabilecegini lutfen unutmayin. Panelin digmesine basin, kilit simgesi 5 saniye boyunca 1HZ/S'de yanip
sOnecektir. Bu digmelere tekrar basildiginda tnitenin kilidi acilir
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Devreye alma iglevi: Test calistirmasini agmak igin " ve" " tuslarina bir saniye basin, anahtar agildiginda herhangi bir
modda gegerlidir. llk kez, test ¢alismasina girmek icin bu digmeye basin durum.Test ¢alistirmasini 30 dakika calistirin,

bu digmeye tekrar basin, kapatin ve test ¢alistirma kosulundan gikin.

Mod tusu, riizgar hizi tusu ve yardimci fonksiyon tusu gegcerli degildir ve diger tum tuslar gegerlidir
(anahtar dahil). Oda sicakligini (T1), i¢ evaporator sicakligini (T2), dis kondenser sicakhgini (T3), dis
sicakligi (T4) ve koruma kodunu gériintlilemek igin yukari ve agagi basin ve ariza veya koruma

olmadiginda "nA" ifadesini gosterin.

s
©
=l
o
=

|enuep

NOT:

Dene listirma kosullari, sicaklik -15 °C'den diisiikse, T1 sicakliginin -15 °C
g(‘)ester ?g?rﬁ g%sterdlf. 7 ¥ o

Deneme calistirma kosullari, sicaklik -19 °C'den dlislikse T4 sicakliginin - 19 °C
smakhgm? gé?s{er igin?égstclerd:. ! 3 Icaxigini

Deneme calistirma kosulu, T1, T4, en yiiksek sicakligin 50 °C oldugunu gosterdi.
Test mod%lno§a, sensi(JJ arizasl tespit e(Webl ir. 9 9 g

Elektrikli 1sitma iglevi (bazi modeller):

Klima 1sitma moduna gegtiginde elektrikli isitma 6zelligi otomatik olarak devreye girer. Uzaktan kumanda ile
durdurulabilir veya yeniden baslatilabilir.

NOT: Bu islev yalnizca uzaktan kumanda ile etkinlestirilebilir.
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Bakim Onarim

i¢ Unite Temizligi
A Akim Onarim Yapmadan Once

A DIKKAT

TEMIZLIK VEYA BAKIM iSLEMLERINDEN
ONCE MUTLAKA KLIMA SISTEMINiZi
KAPATIN VE ELEKTRIGINi KESIN..

/\ DIKKAT

Uniteyi temizlemek igin sadece yumusak, kuru
bir bez kullanin. Unite 6zellikle kirliyse,
temizlemek icin 1k suya batinlmig bir bez
kullanabilirsiniz.

+ Uniteyi temizlemek igin kimyasal maddeler veya
kimyasal islem gérmis bezler kullanmayin.

+ Uniteyi temizlemek igin benzen, boya tineri, cilalama
tozu veya baska solventler kullanmayin. Plastik
ylizeyin gatlamasina veya deforme olmasina neden
olabilirler.

+ On paneli temizlemek igin 40°C'den (104°F) daha
sicak su kullanmayin. Bu, panelin deforme olmasina
veya renginin solmasina neden olabilir.

Tikanmis bir klima, Unitenizin sogutma verimini

digtrebilecegi gibi saghginiz igin de kétl olabilir. Filtrey

iki haftada bir temizlemeyi unutmayin.

UYARI: FILTREYI KENDINIZ KENDINIZ
A CIKARMAYIN VEYA TEMIZLEMEYIN

+ g Gnitenin igini temizlemek igin su
kullanmayin. Bu, yalitimi bozabilir ve elektrik
carpmasina neden olabilir.

¢+ Filtreyi kuruturken dogrudan giines isigina
maruz birakmayin. Bu, filtreyi kiigultebilir.

wieuQ

+  Disg Unitenin her tirll bakimi ve temizligi
yetkili bir satici veya lisansli bir servis
saglayici tarafindan yapiimahdir.

¢ Tum Unite onarimlan yetkili satici veya
lisansli servis saglayici tarafindan
yapilmalidir.

/\ UYARI

Filtrenin ¢ikariimasi ve
temizlenmesi tehlikeli olabilir.

NOT: Hayvanlarin bulundugu evlerde, hayvan
killarinin hava akisini engellemesini énlemek igin
1zgarayi periyodik olarak silmeniz gerekecektir.

Hava filtresi tikanirsa performans duser ve
elektrik boga gider.

+ Sogutucu sizarsa, klimayi ve yanici isiticl
cihazlari kapatin, odayi havalandirin ve
hemen bayinizi arayin. Sogutucu hem zehirli
hem de yanicidir. KULLANMAYIN

+ kagak onarilana kadar klimayi

+ « Klima kugtk bir odaya kuruldugunda,
sogutucu kagag! durumunda sogutucu
konsantrasyonunun givenlik sinirini
asmamasi icin énlemler alinmalidir.
Konsantre sogutucu ciddi bir saglik ve
glvenlik tehdidine neden olur.
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Bakim -

Uzun Siire Kullanilmama

Klimanizi uzun bir siire kullanmamayi
planliyorsaniz, agagidakileri yapin:

|
—
—
—

%)

Fani unite kuruyuncaya

Kadar agik birak

Uzaktan kumandadan
Pilleri gikarin

Cihazi kapat
Gugten kes

Bakim -
Sezon Oncesi Muayene

Uzun sire kullaniimadiginda veya sik
kullanimdan 6nce asagidakileri yapin:

Higbir seyin tim hava girislerini ve gikislarini
engellemediginden emin olun

N\

N

Sizinti olup olmadigini kontrol et Batarya degistir

Q)
N e

HAsarl Kabloyu degistir
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Sorun Giderme

A GUVENLIK ONLEMLERI

+ Asagidaki durumlardan herhangi biri meydana gelirse, Unitenizi hemen kapatin!
« Gl kablosu hasarli veya anormal derecede sicak
« Yanik kokusu aliyorsunuz
« Unite yiiksek veya anormal sesler gikariyor
 Glg sigortasi atiyor veya devre kesici sik sik aciliyor
« Unitenin igine veya digina su veya diger nesnelerin diismesi

BUNLARI KENDIiNiZ DUZELTMEYE CALISMAYIN! HEMEN YETKILI
SERVIS SAGLAYICIYLA ILETiISIME GECIN!

auuaplb uniog

Ortak Sorunlar
Asagidaki sorunlar bir ariza degildir ve cogu durumda onarim gerektirmez.

Sorunlar Muhtemel Sebepler

ON/OFF .

diigmesine Unite, dnitenin agir ylklenmesini 6nleyen 3 dakikalik koruma ézelligine
basildiginda sahiptir. Unite kapatildiktan sonra Gg¢ dakika iginde yeniden baglatilamaz
linite

aciimiyor

Unite SOGUTMA
modundan FAN
moduna gecer

Unite tizerinde don olusmasini énlemek icin (inite ayarini degistirir.
Sicaklik ylkseldiginde, tnite tekrar calismaya baslayacaktir.

Ayarlanan sicakliga ulasildiginda, Unite kompresori kapatir. Sicaklik tekrar
dalgalandiginda Unite galismaya devam edecektir.

ig linite beyaz sis
yayiyor

Nemli bolgelerde, oda havasi ile sartlandirilmis hava arasindaki buylk
sicaklik farki beyaz buguya neden olabilir.

Hem i¢ hem de dig
liniteler beyaz sis
yayar

Buz gézme isleminden sonra Unite ISITMA modunda yeniden baslatildiginda,
buz ¢6zme isleminden kaynaklanan nem nedeniyle beyaz bugu yayilabilir.

i iinite ses gikariyor

Sistem KAPALI veya SOGUTMA modundayken bir gicirti sesi duyulur. Drenaj
pompasi (istege bagl) calisirken de giiriilti duyuluyor.

Unite ISITMA modunda caligtirildiktan sonra (nitenin plastik pargalarinin
genlesmesi ve biiziilmesi nedeniyle bir gicirti sesi duyulabilir.

Hem ig Unite
hem de dig iinite
ses cikariyor

Calisma sirasinda hafif bir 1slik sesi duyulabilir. Bu normaldir ve hem i¢
hem de dis Unitelerden akan sogutucu gazdan kaynaklanir..

Sistem basladiginda, galismayi yeni durdurdugunda veya buz ¢ézerken hafif bir
tislama sesi duyulabilir. Bu ses normaldir ve sogutucunun gaz durdurma ve yén
degistirmesi akiskandan kaynaklanir.
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Sorunlar Muhtemel Sebepler

Dis Unite ses Unite, mevcut galisma moduna bagli olarak farkli sesler gikaracaktir.

cikariyor

ig veya dig iiniteden Unite, uzun siire kullaniimadiginda, tnite agildiginda yayilacak olan toz

toz yayiliyor birikebilir. Bu, uzun sure kullaniimadiginda Unitenin Gzerini orterek hafifletilebilir.

L L Calismalar sirasinda yayilacak olan Dig Unite ses gikaran titler vb.
Unite koti bir
koku yayiyor

The unit’s filters have become moldy and should be cleaned.

Dig initenin fani

calismiyor Calisma sirasinda, Uriiniin galismasini optimize etmek igin fan hizi kontrol edilir.

NOT: Sorun devam ederse, yerel bir saticiyla veya en yakin miisteri hizmetleri merkeziyle iletisime gegin. Onlara
Unite arizasinin ayrintili bir agiklamasini ve model numaranizi verin..

Sorun Giderme
Sorunlar ortaya ¢iktiginda, bir onarim sirketi ile iletisime gegmeden 6nce liitfen asagdidaki noktalari kontrol edin.

Problem Muhtemel Sebepler Coziim

Sicaklik ayari, ortam oda

sicakligindan daha yiiksek olabilir Sicaklik ayarini disirtin

Ic veya dis (initedeki Isi Etkilenen 1s1 esanjorini temizleyin

esanjoru kirli

Filtre kirlenmisti Filtreyi gikarin ve talimatlara gére
temizleyin

Zayif Unitelerden birinin hava Uniteyi kapatin, engeli kaldirin ve tekrar
Sogutma girisi veya cikis! tikal agin
Performansi S -

Kaplilar ve pencereler agik Uniteyi galistirirken tim kapi ve
pencerelerin kapal oldugundan emin
olun.

Asiri 1s1 giines 11§ Yiksek 1si veya parlak glnes i1s1ginin

tarafindan uretilir oldugu dénemlerde pencereleri ve

perdeleri kapatin

Odada ¢ok fazla ist kaynagi

(insanlar, bilgisayariar, elektronik Isi kaynaklarinin miktarini azaltin
cihazlar vb.)

Sizinti veya uzun sureli Sizinti olup olmadigini kontrol edin,
kullanim nedeniyle dusiik gerekirse yeniden kapatin ve sogutucu
sogutucu akiskan akigkani tamamlayin
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Problem Muhtemel Sebepler Coziimler
Giig kesintisi Gucln geri gelmesini bekleyin
Glc kapatildi Glcu ag
Cihaz Sigorta yanmig Sigortay! degistir
caligmiyor -
ise ( ig Unite) Uzaktan kumanda pili bitmis Pil takin
UnilteninIEf dakikaltk korumasi Uniteyi yeniden baslattiktan
etkinlestirildi sonra {i¢ dakika bekleyin
Zamanlayici agik Kapatin
Sistemde gok fazla veya gok Sizinti olup olmadigini kontrol
az sogutucu var edin ve sistemi sogutucu ile
doldurun.
Sisteme sikistirlamaz gaz Sistemi bosaltin ve sogutucu ile yeniden
. eya nem girmigtir. doldurun
Unite sik sik

baslar ve durur

—
=
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=
=
©
n
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Sistem devresi bloke oldu

Hangi devrenin bloke oldugunu
belirleyin ve arizali ekipmani
degistirin

Kompresor yandi

'Yenisini takin

Voltaj gok yiksek ya da
cok dusuk

Voltaji dlizenlemek igin basing
gostergesini kurun.

Zayif isitma
performansi

Dis ortam sicakligi son
derece duslik

Yardimcl i1sitma cihazi kullanin

Soguk hava kapi ve
pencerelerden giriyor

Kullanim sirasinda tum kapi
ve pencerelerin kapali
oldugundan emin olun

Sizinti veya uzun sireli
kullanim nedeniyle diisik
sogutucu akiskan

Sizinti olup olmadigini kontrol
edin, gerekirse yeniden kapatin ve

sogutucu akigkani tamamlayin

Gosterge lambalari
yanip sdnmeye
devam ediyor

Unite calismay! durdurabilir veya giivenli bir sekilde galismaya
devam edebilir. Gosterge lambalari yanip sbnmeye devam
ederse veya hata kodlari goériinirse, yaklasik 10 dakika
bekleyin. Sorun kendi kendine ¢ozilebilir.

Hata kodu, i¢ tnitenin
pencere ekraninda
asagidaki gibi gérinur ve
harflerle baglar:

* E(x), P(x), F(x)

*» EH(xx), EL(xx), EC(xx)
* « PH(xx), PL(xx), PC(xx))

Degilse, giicii kesin ve ardindan tekrar baglayin. Uniteyi agin.
Sorun devam ederse, glicli kesin ve size en yakin musteri
hizmetleri merkeziyle iletisime gegin.

NOT: Yukaridaki kontrolleri ve teshisleri yaptiktan sonra sorununuz devam ederse,
Unitenizi hemen kapatin ve yetkili bir servis merkezi ile iletisime gegin..
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Aksesuarlar

Klima sistemi asagidaki aksesuarlarla birlikte gelir. Klimayi kurmak igin tim kurulum pargalarini ve
aksesuarlarini kullanin. Yanlis kurulum su sizintisina, elektrik carpmasina ve yangina neden olabilir
veya ekipmanin arizalanmasina neden olabilir. Klimaya dahil olmayan urlnler ayri olarak satin

alinmalidir..
Aksesuar Ismi Adet Sekli Aksesuar Ismi Adet Sekli
Klavuz 23 Uzaktan Kumanda 1
Drenaj . )
baglantisi (bazi 1 @ED Pil 2 T
Modellerde)
Conta .@ Uzaktan Kumadan rafi m
1
> (Baz1 Modellerde - 1 ‘l
w
@
2 Kumanda rafi
= Tahliye :
z Hortumu (Baz: ¢ (A T | Vidas! 2 ]
Modellerde)
Bant(b Vida 3.9x25 (Bazi )
an azi 2 . e [Ssr9s522d
modeler igin) @ Modeller igin)
Ses gegirmez/ Rondela / Pul
yahtim kilifi 2 ondela / Pu 2
(bazi (Bazi D)
modellerde) modellerde )
Duvaf delik 1 N Baglanti kablosu (Bazi 1
kapadi o/ modeller de)
Macun
Kemirgen gegirmez 1 @ (bazi modeller) 1
ag
Ka;ldinder:ikllllav)uzlu vida
azi modefler) Sogutucu Borusu
Kablo baglantisind. 3 G : 1
s:nr: i(,;ag z:tr:nI]si:lnk'::lglc:; ( Opsiyonel)
bitlemek
Isim Sekil Adet
©6. 35( 1/4i n)
sivi taraf 9. 52( 3/8in)
©12.7( 1/2in) Ayri olarak satin almaniz
Baglanti borusu tertibati - gereken pargalar. Satin
9. 52( 3/8in) aldiginiz initenin uygun
012. 7( 1/2in) boru boyutu hakkinda
saticiniza danisin.
Gaz taraf ®16( 5/8in)
»19( 3/4in)
®22( 7/8in)
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Kurulum Ozeti - i¢ Unite

MONTAJ SIRASI

= \Er! t

i¢ Giniteyi kurun Dis liniteyi kurun Sogutucu borularini baglayin

Bir test ¢aligtirmasi gergeklestirin Sogutma sistemini bosaltin Baglanti
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Unite pargalar

Dis Unite A Dis Unite B

S
— L —3
¥ —®
o
i
—®
—®
| EIEEEEEEEEEE
7
i¢ Unite
(1) Hava Gikisi

@) Islem paneli

@ Yatay hava akisi panjuru
@) Dikey hava ¢ikisi panjuru
(5) Uzaktan Kumanda Rafi
(6) Hava girisi (2 taraf)

GIiZIMLERLE ILGILi NOT

Dis Unite

SISICICKS,

Drenaj borusu, havalandirma borusu
Baglanti Kablosu

Baglanti Borusu

Sogutucu Boru Bagl.Parcasi

Hava Cikisi

Bu kilavuzdaki resimler agiklama amaglhdir. I iinitenizin gergek sekli biraz farkli

olabilir. Gercek sekil gecerli olacaktir.
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i¢ Unite Kurulumu

Kurulum Talimatlari - g inite DUVAR DELIGI iLE ILGILI NOT:
Sabit sogutucu akiskan borulari yoksa:
KURULUMDAN ONCE Bir yer segerken, bir duvar deligi igin yeterli alan
— — - birakmaniz gerektigini unutmayin (bkz. Baglanti
¢ Gniteyi monte etmeden 6nce, ic borulari igin duvar deligi agma adimi)
Unitenin model numarasinin dig tnitenin ic ve dis Uniteleri birbirine baglayan sinyal kablosu
model numarasiyla eslestiginden emin ve sogutucu akigkan borulari igin. Tim borular igin
olmak igin urin kutusundaki etikete varsayilan konum, i¢ Unitenin sag tarafidir (Uniteye
bakarken).
1. Adim: Kurulum yerini segin Bununla birlikte, tinite hem sola hem de saga boru
Beforeig Uniteyi kurarken uygun bir yer doseyebilir.

segmelisiniz. Agsagidakiler, Unite i¢in uygun
bir yer segmenize yardimci olacak
standartlardir

Uygun kurulum yerleri agagidaki Duvarlardan ve tavandan uygun mesafeyi saglamak igin
standartlan karsilar: asagidaki semaya bakin:

O lyi hava sirkiilasyonu

1 Uygun drenaj

[ Uniteden gelen gurlilti diger insanlari rahatsiz etmez

[1 Saglam ve saglam—konum titresmez

(1 Unitenin agirhgini taglyacak kadar giicli

(1 Diger tim elektrikli cihazlardan (6rn. TV, radyo, bilgisayar) en az bir metre uzakta bir konum

Uniteyi asagidaki konumlara
KURMAYIN:

Herhangi bir 1s1, buhar veya yanici gaz kaynaginin yakininda

Perde veya giysi gibi yanici maddelerin yakininda

Hava sirkilasyonunu engelleyebilecek herhangi bir engelin yakininda
kapinin yaninda

Dogrudan guines 1sigina maruz kalan bir yerde

Sayfa 21



1. Adim 2: igletim panelinin ¢éziilmesi ve
filtrenin gikariimasi
2. Ambalaji agin ve ig Uniteyi ¢ikarin.
Koruyucu bandi ve tim bilesenleri ¢ikarin.
3. I¢ Ginitenin her iki tarafinda bulunan
uzaktan kumandayi saklamak igin iki kutuyu
acin, ardindan calistirma panelindeki
vidalar gevsetin
NOT
* On paneli gikarmadan énce,
yatay panjurun agik konumda
olduGundan emin olun.

yukari kaldir
D kaldirmak

T ——
3. Calisma panelinin Ust kismindaki dekoratif
pargayl nazikge tutmak igin iki elinizi kullanin,
ardindan ona bagli olan kablo terminaliyle birlikte
¢ikarmak igin yukari kaldirin..
4. Filtrenin 6nlindeki iki vidayi gevsetin.
5. Filtrenin her iki yanindaki iki ¢okiik alani iki
elinizle tutarak Uniteden ayirin. Filtreyi gikarmak
icin yukari kaldirin.

2.

6. Ig Unitenin alt bosluguna yerlestirilmis tim

aksesuarlari ¢ikarin.

7. Tum aksesuarlarin 6nceki sayfada

gosterildigi gibi “Kurulum Semalari ve
Aksesuarlar’da bulunanlarla eslestigini
kontrol edin..

3. Adim. Tutturuculan silindirden gikarin
(yalnizca segili modellerde bulunur)
1. I Uinite tizerindeki silindirde onu yerinde tutan
herhangi bir baglayici olup olmadigini kontrol
edin ve bildirim etiketini yirtin.
Yapigkanlari etiketteki talimatlara gére silindirden
cikarin.

Adim 4. ig Ginitenin sabitlenmesi
(diigmesini 6nlemek igin)

1. Montaj i¢in deliklerin konumunu dlgun.

2. M8 civatalarini Gnite zemindeyken takin
(kullanilan civata miktari tGnitenin
sasisindeki delik sayisina baglidir).

3. g Uiniteyi, montaj delikleri civatalari
kapatacak sekilde kaldirin, ardindan
somunlari civatalara takin ve sikin..

civata sabitleme delig‘“'/

/\DIKKAT

Unitenin diismesini 6nlemek igin daha
fazla destege ihtiya¢c duyulursa koruyucu
takoz takilabilir. Bu kama igin kurulum
prosedirt asagidaki gibidir:

+  Koruyucu takozu gikarin ve dogru boyutu
olcln.

+ Koruyucu takozu i¢ Unitenin Ust kapagina
sabitlemek igin kendinden kilavuziu
vidalari kullanin.

+ Takozun diger ucunu kendinden kilavuziu
vidalari kullanarak  duvara sikica
sabitleyin..
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Adim 5. Kemirgen gecirmez agin
takilmasi elektrik tesisati

_—

1-Unite (izerinde bulunan borulardan —— sogutucu boru
kemirgen gecgirmez metal ag Uzerine Som—e

hafifge vurarak gikarin..

2-Sigan gegirmez levha Uizerindeki

isaretleri takip ederek bigakla kiigiik bir ADikkat
delik agin.

Elektrik kablolari, drenaj hortumu ve
sogutucu boru baglantidan uygun bir
yerde ¢ikmalidir. Tim ciltlemeler karsilikli
olarak baglantili, esit sekilde uygulanmal
ve estetik acidan hos olmalidir.

3-Fare gecirmez tahtayi Uniteye
yerlestirin ve sikica yerinde tutun.

isaretler

NOT

Fare gegirmez parga .

Yalnizca havalandirma iglevine sahip

Ardindan far gegirmez modellerde havalandirma kanali bulunur.

tahtayi takin + Kullanilan elektrik kablolarinin miktari ve tird,
belirli modele gore degisebilir.

+ Havalandirma kanalinin ve elektrik

kablolarinin uglari farkhdir, lGtfen baglamaya

baslamadan once dikkatlice kontrol edin.

Once Metali Cikarin

Adim 7: Mastik macununun uygulanmasi ve

Adim 6. Borulama ve baglama duvardaki delik kapaginin takilmasi
1. Baglanti borularini zemine diiz bir sekilde X . . i

déseyin. Drenaj hortumunu, sogutucu 1. Halihazirda bagl olan borulari diizenleyin.

borusunu ve tiim elektrik kablolarini (her iki 2. Sizdirmaziik macununu boru tesisat ile

ucun da dogru sekilde dlizenlendiginden emin

olarak) borularin yanina yerlestirin. duvar arasindaki bosluklara esit sekilde

uygulayin, ardindan macunu sikica bastirin.

2. Tahliye hortumunu kilavuz olarak kullanarak 3

algak gerilim kablolarinin, yiiksek gerilim + Aemak i¢in duvar deligi kapagini gekerek

AR : ayirin. Borulara sikica bagladiktan sonra
kablolarinin, diger tim elektrik kablolarinin ve . IV ~ . .
sogutucu akigkan borusunun uzunlugunu duvardaki d.ellg.e iterek sag!am bir gekilde
dlgiin ve ayarlayin. Baslangicta yerlerine duvara sabitleyin ve montaji tamamlayin.
sabitlemek icin kablo baglari kullanin.

3. Borulari drenaj hortumu altta, baglanti borulari
ortada ve elektrik kablolari Ustte olacak sekilde
diizenleyin.

4. Borulari birbirine baglamaya baslamak igin
yapiskanl vinil bant kullanin. Bandi drenaj
hortumunun alt ucundan baglamaya baslayin

ve konektorlerin sikica sabitlendiginden emin Adim 8: Baglantl borular igin duvarda delik agin
olun..

1. Dig Unitenin konumuna gore duvar
deliginin konumunu belirleyin.
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2. 65 mm'lik (2,5”) karot matkabi kullanarak
duvarda bir delik agin. Deligin dig ucunun i¢
uctan yaklasik 1 cm (0,4 in¢) daha asagida
olmasi icin deligin asagi dogru hafif bir agiyla
acildigindan emin olun. Bu, uygun su
tahliyesini saglayacaktir. Koruyucu duvar
mansetini delige yerlestirin. Bu, deligin
kenarlarini korur ve takma iglemini
tamamladiginizda deligin kapatiimasina
yardimci olur..

Duvar

Dis ic

S

0.5~1cm
/ 0.2~0.4inch

3. Koruyucu duvar mansetini delige yerlestirin. Bu,
deligin kenarlarini korur ve takma islemini

tamamladiginizda deligin kapatiimasina yardimci olur..

/N\DIKKAT

Duvarda delik agarken kablolardan,
tesisattan ve diger hassas
bilesenlerden kagindiginizdan emin

P
S e
£ 5
c =
Bm
c

Drenaj borusu, suyu Uniteden bosaltmak igin
kullanilir. Hatali kurulum tnite ve mal hasarina
neden olabilir.

/\DIKKAT

+ Su hasarina neden olabilecek yogusmay!i
onlemek icin tiim borulari yalitin.

+ Drenaj borusu bikullrse veya yanlis takilirsa, su
sizabilir ve su seviye salterinin arizalanmasina
neden olabilir.

ISITMA modunda, dis linite su desarj olur

+  Tahliye hortumunun donmus tahliye suyu
nedeniyle su hasarini ve kaymasini 6nlemek igin
uygun bir alana yerlestirildiginden emin olun.

+ Tahliye borusunu kuvvetli bir sekilde GEKMEYIN,
bu borunun baglantisinin kesilmesine neden
olabilir..

BORU SATIN ALMA iLE ILGILI NOT

Bu kurulum bir polietilen tuip gerektirir (dis
cap = 3,7-3,9 cm, i¢ cap

= 3,2 cm), yerel hirdavat¢inizdan veya
bayinizden temin edilebilir.

Dahili Drenaj Borusu

Kurulumu
Yapistirici
/ Drenaj
/ Borusu
Drenaj Borusu Boruyu kaplamak igin bant

1. Tahliye borusunun dis tarafa asagi dogru
baglandigindan emin olun.

2. Piyasada satilan sert polivinil kloriir (PVC) plastik
boru (dis cap 26 mm), ekli yumusak tahliye
borusu i¢in uygundur.

3. Litfen Yumusak Tahliye Borusunu Tahliye
Borusuna baglayin, ardindan bantla sabitleyin;
Tahliye Borusunu i¢ mekana baglamaniz
gerekiyorsa, hava girisinden kaynaklanan
yogusmayi dnlemek igin borunun {zerini i1sI yalitim
malzemesi (Ozgiil Agirhg 0,03 olan polietilen, en
az 9 mm kalinliginda) ile kapatmali ve sabitiemek
icin Tutkal Bandi kullanmalisiniz..

4. Tahliye Borusu baglandiktan sonra, liitfen suyun
borudan verimli bir sekilde tahliye edilip
edilmedigini ve sizinti olmadigini kontrol edin.

5. Daha sonra yogusma ve su damlamasini
onlemek igin Sogutucu Borusu ve Drenaj Borusu
1s1 yalitimh olmahdir.

6. Tahliye hortumunu duvardaki delikten gegirin.
Suyun, su hasarina veya kayma tehlikesine
neden olmayacagi giivenli bir yere aktigindan
emin olun..

NOT:Drenaj borusu ¢ikigl yerden en az 5
cm (1,9") yukarida olmalidir. Yere temas
ederse, Unite bloke olabilir ve arizalanabilir.
Suyu dogrudan bir kanalizasyona
bosaltiyorsaniz, aksi halde eve gelebilecek
kokulari yakalamak igin giderin U veya S
borusu oldugundan emin olun..
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Dis Unite Kurulumu

Uniteyi yerel yasalara ve yonetmeliklere Uniteyi asa@idaki konumlara KURMAYIN:
gore kurun, farkl bélgeler arasinda biraz 1- Hava girilerini ve gikiglarini kapatacak bir engelin yakininda
farkhlik olabilir. 2-Halka agik bir caddenin yakininda, kalabalik alanlarda

veya Uniteden gelen gurltinln bagkalarini rahatsiz
edecegi yerlerde

3- Sicak hava tahliyesinden zarar gérecek hayvan
veya bitkilerin yakininda

4 -Herhangi bir yanici gaz kaynagimin yakininda

5 Cok miktarda toza maruz kalan bir yerde

6AsIr miktarda tuzlu havaya maruz kalan bir yerde

ASIRI HAVA KOSULLARI IGIN OZEL

60cm (24in) above

60cr,
(24;
n rignt” HUSUSLAR
Unite siddetli riizgara maruz
Kurulum Talimatlari - Dig iinit kalirsa:
UL TEUHEUET = RIE) Tl U Uniteyi, hava gikis fani riizgar yéniine 90° agi
yapacak sekilde monte edin. Gerekirse, asiri siddetli
. : e . riizgarlardan korumak igin Unitenin 6nuine bir bariyer
1. Adim: Kurulum yerini segin olusturun. Asagidaki Sekillere bakin.
[ Dis tiniteyi kurmadan énce uygun bir yer
segmelisiniz. Asagidakiler, Unite igin
uygun bir yer segmenize yardimci olacak Gliclii Riizgar
standartlardir. —
I Uygun kurulum yerleri asagidaki Pary
standartlari karsilar: —

O Yukaridaki Kurulum Alani Gereklilikleri
bélimiinde gdsterilen tim mekansal
gereklilikleri karsilar. Ruzgar bariyeri

O lyi hava sirkiilasyonu ve havalandirma

[0 Saglam ve saglam—konum (niteyi
destekleyebilir ve titresmez

[ Uniteden gelen giriiltii bagkalarini

rahatsiz etmez Guglu rizgar

ajun $iq

=
o
S
=~
&

[ Uzun siireli dogrudan giines 1s1gina veya .

yagmura kars! korumali Unite sik sik siddetli yagmura veya
O Kar yagist beklendiginde, buz birikmesini kara maruz kaliyorsa:

ve serpantin hasarini énlemek igin Uniteyi yagmurdan veya kardan korumak icin

lizerine bir siginak insa edin. Unite etrafindaki

hava akisini engellememeye dikkat edin.
Unite sik sik tuzlu havaya (deniz
kenari) maruz kaliyorsa:

Korozyona karsi dayanikli olmasi igin 6zel olarak
tasarlanmis dis nite kullanin.

uygun 6nlemleri alin
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Adim 2: Tahliye baglantisini takin Adim 3: Dis liniteyi sabitleyin

(yalnizca 1s1 pompasi linitesi) Montaj boyutlari farkl dis Uniteler arasinda farklilik
Dig Gniteyi yerine vidglamac!an dnce, gosterir.
dnitenin altindaki tahliye baglantisini Sabitleme civatasi bag ¢api 12 mm'den fazla olmalidir
takmalisiniz.

Dis iinite tipine bagh olarak iki farkl tahliye L
baglantisi tipi oldugunu unutmayin.
Drenaj eklemi bir lastik conta ile gelirse
(bkz. Sekil A), asagidakileri yapin:

1. Drenaj baglantisinin dis Uniteye baglanacak olan NS
. IR
ucuna lastik contay takin. i ,’{:{{\{i'
N

. PRI . . . . oK
2. Drenaj eklemini (nitenin taban tepsisindeki delige “g‘\‘{“‘o" H

yerlestirin.

3. Drenaj eklemini, Gnitenin éniine bakan yerine oturana

kadar 90° déndirtin. —
4. Isitma modu sirasinda (initeden suyu yonlendirmek —
icin tahliye baglantisina Tahliye hortumu uzantisini
baglayin (dahil degildir) [ —
Tahliye baglantisi lastikle birlikte = —
gelmezse kapatin (bkz. Sekil B ), i
asagidakileri yapin: bt
. I - ) [ ]
1. Drenaj eklemini tnitenin taban tepsisindeki
delige yerlestirin. Bosaltma baglantisi yerine D B
oturacaktir. [ y
2. Isitma modu sirasinda iiniteden suyu
yénlendirmek icin tahliye baglantisina bir tahliye b
hortumu uzantisi (dahil degildir) baglayin.
w H D L B
952 1333 415 634 404
900 170 | ss0 | s | 378

Dig Unitenin T
taban tavasi s
SN
SN
O s iR
[=] R
Zo R 'g Seal W "‘E
=C = H
El2 E 1m NS =T H
5% i e 4'://“‘\&\\‘:5.-1‘1
g LSS/
— Drainjoint NTNF
| [ [ e e
B
) (B)
@ s06UK IKLIMLERDE
A
Soguk iklimlerde, hizli su tahliyesi saglamak igin @ oo W -
tahliye hortumunun miimkiin oldugunca dikey -
oldugundan emin olun. Su ¢ok yavas bosalirsa,
hortumda donabilir ve Uniteyi su basabilir. b T B
)
— e ¥
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-
T T S - Seri kurulum

765 555 303 452 286 H, A ve L arasindaki iligkiler agagidaki
805 554 330 511 317 glbldlr
770 555 300 487 298
800 554 333 514 340
845 702 363 540 350 L A
2D __|L G &P 63 €21 L 1/2H 25cm/9.8” or more
946 810 420 673 403 LH
946 810 410 673 403 12H<LH 30cm/11.8”ormore
958 1333 417 634 404 ;
L>H Can not be installed

Sogutucu Boru Baglantisi

Sogdutucu borularini badlarken, belirtilen sogutucu diginda madde veya gazlarin iiniteye girmesine izin vermeyin. Diger gazlarin veya
maddelerin varligi Unitenin kapasitesini diisirdr,
ve sogutma dongisiinde anormal derecede yiksek basinca neden olabilir. Bu, patiamaya ve yaralanmaya neden olabilir.

Boru Uzunluguna iligkin Not

Litfen i¢ Unite ile dis Unite arasindaki ylikseklik farkini, sogutucu borusunun uzunlugunu ve borunun kavisli yerlerini
(kivrimini) agagidaki gibi kontrol edin:

Kot farki: en fazla 10M

Boru uzunlugu: en fazla 20 M

Virajlar: en fazla 5 yer

Titresimi ve asiri gUrdltlyd en aza indirmek igin minimum 3 metre boru mesafesi

gereklidir.
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Yag tuzaklar

Yag, dis Unitenin kompresorune geri
akarsa, bu, sivi sikistirmasina veya yag
dontstinin bozulmasina neden olabilir.
Yikselen gaz borularindaki yag tutucular
bunu onleyebilir..

Unite

Gas piping

Oil trap

I¢ Unite/ Dig
Unite n

Liquid piping

Baglanti Talimatlari — Sogutucu
Borular

Adim 1:Boru kesimi
Sogutucu borularini hazirlarken, diizgin bir
sekilde kesmeye ve genisletmeye 0Ozen
gosterin. Bu, verimli ¢alismayi saglayacak
ve gelecekteki bakim ihtiyacini en aza
indirecektir.
1. g ve dis Uniteler arasindaki mesafeyi
Olguin.
2. Bir boru kesici kullanarak boruyu él¢ilen
mesafeden biraz daha uzun kesin..

\ 6m/20ft

Borunun milkemmel bir 90° agiyla kesildiginden emin olun.

v X X X

KESME SIRASINDA
BORUYU DEFORME

Keserken boruya zarar vermemeye, ezmemeye
veya deforme etmemeye cok dikkat edin. Bu,
Unitenin i1sitma  verimliligini  6nemli  dlclide
azaltacaktir.

2. Adim: Gapaklari giderin

Capaklar, sogutucu boru baglantisinin hava
gecirmez contasini etkileyebilir. Tamamen
kaldiriimalar gerekir.

1. Capaklarin boruya diismesini 6nlemek
icin boruyu asagi dogru bir agiyla tutun.

2. Bir rayba veya ¢apak alma aleti
kullanarak borunun kesilen kismindaki
tim capaklar giderin.

Boru
Rayba

Asag! isaret e

Adim 3: Genigletme boru uglari

1. Hava gegirmez bir conta elde etmek igin
uygun genisletme 6nemlidir

2. Kesilen borudaki capaklari giderdikten
sonra, yabanci maddelerin boruya
girmesini 6nlemek igin uglarini PVC
bantla kapatin.

3. Boruyu yalitim malzemesi ile kaplayin.

4. Genisletme somunlarini borunun her iki
ucuna yerlestirin. Dogru yone
baktiklarindan emin olun, ¢linkii
parladiktan sonra onlari takamaz veya
yonlerini.

Parlak Sormun

Bakir Boru

5. Genigletme isini yapmaya hazir oldugunuzda
PVC bandi borunun uglarindan cikarin.
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6. Borunun ucundaki havsa formunu 3. Genisletme somununu elle mimkin
kelepceleyin. Borunun ucu havsa oldugu kadar sikin.

formunun disina tagmalidir. 4. Bir anahtar kullanarak, Gnite

hortumundaki somunu kavrayin.

Flare form

5. Somunu sikica kavrarken, bir tork
anahtari kullanarak havsali somunu
tablodaki tork degerlerine gore sikin..

NOT: Uniteye borulari baglarken veya
Uniteden gikarirken hem Ingiliz anahtari
hem de tork anahtari kullanin.

Pipe
6. Genisletme aracini forma yerlestirin.

7. Genisletme aletinin sapini boru tamamen
acilincaya kadar saat yonunde gevirin.
Boruyu tabloda gosterilen boyutlara gére
genigletin.

8. Genigletme aracini ve genisletme
formunu gikarin, ardindan borunun
ucunda catlaklar ve hatta genisleme
olup olmadigini kontrol edin.

BORU UZATMASI GENIS SEKILDE

Tightening Flare dimension (A) Flare shape
torque (Unit: mm/Inch)

S8 18-20Nm 84/033 | 87/034 90°¢4 ADI KKAT
. 180-200kaf-cm)} q = "

0952 4250 N 132052 | 135053 Izolasyonu borularlrj etrafina sardiginizdan emin olun.
(@3/8") | e Ciplak borularla dogrudan temas yaniklara veya
212z 49.59 N 1621064 | 165/0.65 \ro.a-0s donmaya neden olabilir.

(496-590kgf: * Borunun dogru sekilde baglandigindan emin olun.
Lo 57-71 Nom 19.2/0.76 | 19.7/0.78 Asiri sikma gan adzina zarar verebilir ve az sikkma

{670-740kgH- sizintiya neden olabilir.
Ziay | e7-101Nm 232001 | 23.7/0.93

(670-1010kgf cm)

022 8

(@ 7/8") 5-110 N.m 26.4/1.04 26.9/1.06

(850-1100kaf cm)

ADIM 4 : Boru Baglantisi
Bakir borulari énce i¢ Uniteye, ardindan dig “MINIMUM BUKME YARICAPTiLE {LGILi NOTLAR

tniteye baglayin. Once disiik basing Asagidaki semaya gére boruyu

borusunu, ardindan yiiksek basing borusunu ortasindan dikkatlice biikiin. Hortumu

baglamaniz gerekir.. 3 90°'den veya 3 defadan fazla

1. Havsa somunlarini baglarken, BUKMEYIN D o
borularin havsall uglarina ince bir kat ‘g—, Fe
sogutma yag surin. g°8

2. Baglayacaginiz iki borunun ortasini Boruyu basparmaginizla biik
hizalayin.

Min ¢ap 10cm (3.9”)

Indoor unit tubing Flarenut Pipe
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6. Bakir borulari i¢c niteye bagladiktan 8. Dis Unitenin vanalari dahil tim borulari
sonra, gl¢  kablosunu, sinyal yalitin.
kablosunu ve borulari bantla sarin. 9. Sogutucu akigkanin i¢ ve dis Unite

arasinda akisini baglatmak igin dig
Unitenin stop vanalarini agin

NOT: YAPMAYIN sinyal kablosunu diger .
kablolarla i¢ ige gegirin. Bu 6geleri bir araya toplarken, AD'KKAT

sinyal kablosunu baska herhangi bir kabloyla i¢ ice

gecirmeyin veya caprazlamayin Kurulum isini tamamladiktan sonra sogutucu sizintisi

olmadigindan emin olmak igin kontrol edin.
Sogutucu kagag varsa, alani hemen havalandirin ve

7. Bu boru hattini duvardan gegirin ve dis sistemi bosaltin (bu kilavuzun Hava Tahliyesi
Uniteye baglayin bolimiine bakin).

KABLOLAMA

OHERHANGi B_i.R ELEKTRIK |$|N| 6. Guig sabit kablolara baglaniyorsa, tim
YAPMADAN ONCE BU kutuplarin baglantisini kesen ve en az 1/8
YbNETMELiKLERi OKUYUN in¢ (3 mm) kontak ayrimina sahip bir anahtar

veya devre kesici dahil edilmelidir.
sabit kablolamada. Kalifiye teknisyen onayl

1. Tim kablo tesisati, yerel ve ulusal elektrik bir devre kesici veya anahtar kullanmalidir.
yasalarina ve diizenlemelerine uygun olmali ve 7. Uniteyi yalnizca ayri bir yan devre gikisina
I|s:ansll bir felektnkg,l taraflrldan kurl..ller.18|IdI-r. baglayin. O prize baska bir cihaz

2. Tim elektrik baglantilari, i¢ ve dis tnitelerin baglamayin
panolarinda bulunan Elektrik Baglanti 8. Kli ol - B kild
Semasina gore yapilmalidir. 2yl u;gun g ,' €

3. Giig kaynagyla ilgili ciddi bir giivenlik sorunu PRl N ek Bl @l

9. Her kablo sikica baglanmalidir. Gevsek

varsa, isi hemen durdurun. Misteriye

gerekgenizi agiklayin ve giivenlik sorunu kablolama, terminalin asiri Isinmasina

diizgiin bir sekilde ¢dziilene kadar iiniteyi neden olarak Urlinlin arizalanmasina ve
kurmayi reddedin. olasi yangina neden olabilir. Kablolarin

4. Giig voltaji, nominal voltajin %90-110'u sogutucu borularina, kompresore veya Unite
arasinda olmalidir. Yetersiz gu¢ kaynagi icindeki herhangi bir hareketli parcaya
arizaya, elektrik carpmasina veya yangina degmesine veya dayanmasina izin
neden olabilir. vermeyin.

5. Glici sabit kablolara bagliyorsaniz, Gnitenin 10.Unitede bir yardimci elektrikli isitici varsa,
maksimum akiminin 1,5 kati kapasiteli bir agiri yanici malzemelerden en az 1 metre (40
gerilim koruyucu ve ana gli¢ anahtari takin. ing) uzaga kurulmalidr.
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fi Elektrik carpmasini 6nlemek igin, glic
kaynagr  kapatildiktan hemen sonra
elektrikli pargalara asla dokunmayin.

L Glcl kapattiktan sonra, dokunmadan 6nce
her zaman 10 dakika veya daha fazla
bekleyin.

B elektrik pargalari.

# Elektrik kablolarinizin sinyal kablolarinizla
kesismediginden emin olun. Bu, bozulmaya
ve parazite neden olabilir.

% Unite ana prize bagli olmalidir. Normalde,
glic kaynaginin empedansi 32 ohm
olmalidir.

t Ayni glic devresine baska bir cihaz
baglanmamalidir.

. g kablolari baglamadan énce dis kablolari
baglayin

/\ UYARI

HERHANGI BiR ELEKTRIK
VEYA KABLOLAMA iSiNi
YAPMADAN ONCE, SISTEMIN
ANA GUCUNU KAPATIN

HAVA ANAHTARI ILE ILGILI NOT

Klimanin maksimum akimi 16A'dan fazla oldugunda, bir hava
anahtari veya koruyucu cihazli kagak koruma anahtari
kullanilmalidir (ayrica satin alinir).

Klimanin maksimum akimi 16A'dan az oldugunda, klimanin
gli¢ kablosunda fig (ayrica satin alinir) bulunmalidir..

Hava Digmesi

Dis Unite Giig Kablosu Ic ve dis Unite

/ baglanti kablosu

Dis Unite

% i Unite

Hava Dugmesi

i¢ Unite

Dis Unite
ic veDis Unite bagdlanti é

kablosu

(C) Hava Digmesi

pemstiee

E i¢ Unite glic kablosu

Hava digmesi

N ic Unite
Dis Unite f

Ic ve dis (inite baglanti
kablosu

NOT: Grafikler sadece agiklama amaglidir.
Makineniz biraz farkli olabilir. Gergek sekil
gegerli olacaktir.
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Dis Unite kablolama

/\ UYARI

Herhangi bir elektrik veya kablo
baglantisi gerceklestirmeden
once

1-Kabloyu baglanti igin hazirlayin
Oncelikle dogru kablo boyutunu segmelisiniz.
HO7RN-F kablolar kullandiginizdan emin olun.
Giig ve Sinyal Kablolarinin Minimum Kesit
Alani (Referans igin

Cihazin Akim Orani | Nominal Kesit Alani (mm?)
>3and<6 0.75
>6and <10 1
>10and <16 1.5
> 16 and < 25 25
>25and < 32 4
> 32 and < 40 6

a. Kablo siyiricilar kullanarak, yaklasik 15 cm
(5,9 ing) kablo ortaya cikacak sekilde
sinyal kablosunun her iki ucundaki lastik
kilifi styirin.

b. izolasyonu uglardan siyirin.

c. Bir tel kivirici kullanarak uclardaki u-
kulplari kivirin.

NOT: Kablolari baglarken, elektrik kutusu
kapaginin iginde bulunan kablo semasina
kesinlikle uyun..

2. Dig unitenin elektrik kapagini ¢ikarin.

3. U-pabuglarini terminallere baglayin Kablo
renklerini/etiketlerini etiketlerle eslestirin

4. Her bir kablonun u-pabucunu karsilik gelen
terminale sikica vidalayin.

5. Kabloyu kablo kelepgesiyle sikistirin.
Kullaniimayan kablolari elektrik
bandiyla yalitin. Herhangi bir elektrikli
veya metal parcadan uzak tutun.

6. Elektrik kontrol kutusunun kapagini tekrar takin.

o.'s‘\\\\

.-,E.‘ ], Y

i iinite kablolama
1. Kabloyu baglanti i¢in hazirlayin
a. Tel siyiricilar kullanarak, kablonun yaklasik
15 cm'sini (5,9”) ortaya ¢ikarmak icin sinyal
kablosunun her iki ucundaki lastik kilifi siyirin.
Kablolarin uglarindan izolasyonu siyirin.

C. Bir kablo kivirici kullanarak u-pabuglari
tellerin uglarina dogru kivirin.

2. Elektrik kontrol kutusunun kapagindaki vidayi
¢Ozun ve kapagi ¢ikarin..

3. U-pabuglari terminallere baglayin.
Kablo renklerini/etiketlerini terminal blogundaki
etiketlerle eslestirin, Her bir kablonun u-pabucunu
karsilik gelen terminale sikica vidalayin.
Elektrik kontrol kutusunun kapaginda bulunan
Seri Numarasina ve Kablo Baglanti Semasina

bakin.

/\DIKKAT

+ Kablolari baglarken lutfen kesinlikle

+ baglanti semasini takip edin.

+ « Sogutucu devresi ¢ok Isinabilir. Ara baglanti
kablosunu bakir borudan uzak tutun.

4. Kabloyu kablo kelepgesiyle sikistirin.

5. Kablo gevsek olmamali veya u-pabuglarini

cekmemelidir.

6. Elektrik kutusu kapagini yeniden takin.
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Hava Tahliyesi

Hazirliklar ve Onlemler

Sogutucu devresindeki hava ve yabanci
maddeler, klimaya zarar verebilecek, verimini
azaltabilecek ve yaralanmaya neden olabilecek
anormal basing artislarina neden olabilir.
Sogutucu akiskan devresini bosaltmak igin bir
vakum pompasi ve manifold gdstergesi kullanin,
sistemdeki yogusmayan gaz ve nemi giderin.
Tahliye, ilk kurulumdan sonra ve Unitenin yeri
degistirildiginde yapilmaldir

TAHLIYEYi GERGEKLESTIRMEDEN ONCE

[Z ig ve dis tiniteler arasindaki baglanti borularinin
dizglin baglandigindan emin olmak icin kontrol
edin.

1 Tum kablolarin dogru sekilde baglandigindan
emin olmak i¢in kontrol edin

Tahliye Talimatlan

. Manifold goéstergesinin sarj hortumunu dis

Unitenin duslk basing valfindeki servis portuna
baglayin.

. Sarj cihazindan baska bir sarj hortumu baglayin.
. Vakum pompasina manifold gdstergesi.
. Manifold gostergesinin Diisiik Basing tarafini

acin. Yiksek Basing tarafini kapali tutun.

. Sistemi bosaltmak igin vakum pompasini agin.
. Vakumu en az 15 dakika veya Bilesik Olger -

76cmHG (-105Pa) degerini gosterene kadar
calistirin.).

Boru Gostergesi

Birlesik Gosterge Basing Gosterge

-76cmHg
Algak Basing i
Kapak R T b,
Pressure hose / g © ¢
Charge hose —| _—~Charge hose
Vacuum

~~ pump

Low pressure valve

7. Manifold gostergesinin Dislk Basing
tarafini kapatin ve vakum pompasini
kapatin.

8. 5 dakika bekleyin, ardindan sistem
basincinda herhangi bir degisiklik
olmadigini kontrol edin.

9. Sistem basincinda bir degisiklik olursa,
sizintilarin nasil kontrol edilecegi
hakkinda bilgi igin Gaz Kagag!

Kontrolu bolimiine bakin. Sistem
basincinda degisiklik yoksa,tikagli
vananin (ylksek basing vanasi)
kapagini gevirerek ¢ikarin.

10.Altigen anahtari paket vanaya (yiksek
basing vanasi) takin ve anahtari saat
yonuniin tersine 1/4 tur cevirerek
vanayl agin. Gazin sistemden
cikmasini bekleyin, ardindan 5 saniye
sonra vanayi kapatin.

11.Basingta degisiklik olmadigindan emin
olmak igin Basing Gostergesini bir
dakika boyunca izleyin. Basing
Gostergesi, atmosferik basingtan biraz
daha yuksek okumalidir..

12.Sarj hortumunu servis agzindan gikarin.

Flare nut

valve body

valve stem

13. Alyan anahtari kullanarak hem ylksek
basing hem de dislk basing valflerini
tamamen agin.

14.Ug valfteki (servis agzi, yiiksek basing,

dusuk basing) valf kapaklarini elle sikin.
Gerekirse bir tork anahtari kullanarak
daha da sikabilirsiniz.

o VALF GOVDELERINi YUMUSAKCA AGIN

Valf govdelerini agarken, durdurucuya
carpana kadar altigen anahtari gevirin.
Vanayi daha fazla agmak icin zorlamaya
galismayin.
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Sogutucu Eklemeye iliskin Not

Bazi sistemler, boru uzunluklarina bagl olarak ek sarj gerektirir. Standart boru uzunlugu
yerel diizenlemelere gére degisir. Ornegin, Kuzey Amerika'da standart boru uzunlugu

7,5 m'dir (25"). Diger alanlarda standart boru uzunlugu 5m'dir (16'). Sogutucu, dis tUnitenin
algak basing valfindeki servis agzindan doldurulmalhdir. Doldurulacak ilave sogutucu,
asagidaki formdl kullanilarak hesaplanabilir.:

Sivi Taraf Gapi

©6.35(1/4")

©9.52(3/8”)

012.7(1/2")

R22
(i¢ tinitedeki orifis tlpii):

(Toplam boru
uzunlugu - standart
boru uzunlugu)x 30g
(0,320Z)/m(ft))

(Toplam boru
uzunlugu - standart
boru uzunlugu)x
65g(0,690Z)/m(ft)

(Toplam boru
uzunlugu - standart
boru uzunlugu)x
115g(1.230Z)/m(ft)

R22
(dis linitedeki orifis tiipii):

(Toplam boru
uzunlugu - standart
boru uzunlugu)
x15g(0,160Z)/m(ft)

(Toplam boru
uzunlugu - standart
boru uzunlugu)
x30(0,320Z)/m(ft)

(Toplam boru
uzunlugu - standart
boru uzunlugu)
x609g(0,64) oZ)/m(ft)

R410A
(dis Uinitedeki orifis tiipii):

(Toplam boru
uzunlugu - standart
boru uzunlugu)x 30g
(0,320Z)/m(ft))

(Toplam boru
uzunlugu - standart
boru uzunlugu)x
65g(0,690Z)/m(ft)t)

(Toplam boru
uzunlugu - standart
boru uzunlugu)x
1159(1.230Z)/m(ft)

R410A
(dis Uinitedeki orifis tiipii):

(Toplam boru
uzunlugu - standart
boru uzunlugu)
x15g(0,160Z)/m(ft))

(Toplam boru
uzunlugu - standart
boru uzunlugu)
x30(0,320Z)/m(ft)

(Toplam boru
uzunlugu - standart
boru uzunlugu)
x609(0,64) oZ)/m(ft)

R32:

(Toplam boru
uzunlugu - standart
boru uzunlugu)x
129(0,130Z)/m(ft)

(Toplam boru
uzunlugu - standart
boru uzunlugu)x
249(0,260Z)/m(ft)

(Toplam boru
uzunlugu - standart
boru uzunlugu)x
40g(0.420Z)/m(ft)

/\DIKKAT Sogutucu tiplerini KARISTIRMAYIN.

NOT:

EN 61000-3-11 uyumlulugu igin, MFPA400-24ARN1-Q (rlinu yalnizca sistem empedansi kaynagina
baglanmalidir: Zsys = 0,1403 veya daha az. Uriinii baglamadan 6nce

kamu gli¢ agina baglysa, gli¢ aginin yukaridaki gereksinimi karsiladigindan emin olmak igin Ilitfen yerel

glic kaynagi yetkilinize danisin.

EN 61000-3-11 uyumlulugu igin, MFTPA-24CRN1-QB8W (irlinii yalnizca sistem empedansi kaynagina
baglanmalidir: Zsys = 0,113 veya daha az. Uriinii baglamadan énce

kamu gi¢ agina bagliysa, giic aginin yukaridaki gereksinimi karsiladigindan emin olmak icin
lutfen yerel gii¢ kaynagi yetkilinize danisin.
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Test Calistirma

Test Galigtirmadan Once
a) Tum sistem tamamen kurulduktan

-

o

)

-

= =

sonra bir test caligtirmasi
gerceklestiriimelidir. Testi
gerceklestirmeden 6nce asagidaki
noktalari onaylayin:

ic ve dis Unitelerin diizgli Kurulmus.
Boru tesisati ve kablo tesisati dogru
sekilde baglanmistir.

Dusuk performansa veya Urln
arizasina neden olabilecek giris ve
cikisin yakininda herhangi bir engel
bulunmamalidir.

Sogutma sistemi sizdirmaz.

Drenaj sistemi engelsiz ve giivenli
bir yere bosaltiliyor.

Ist yalitimi uygun sekilde yapilmistir.
Topraklama kablolari diizglin
sekilde baglanmis.

Borularin uzunlugu ve ek sogutucu
akiskan kapasitesi kaydedilmistir.
Gug voltaji, klima igin dogru voltajdir.

/\DIKKAT

Test calismasinin gergeklestiriimemesi
Unite hasarina, mal hasarina veya kisisel
yaralanmaya neden olabilir.

Test Caligtirma Talimatlar
1. Hem sivi hem de gaz stop vanalarini agin.
2. Ana gu¢ anahtarini agin ve unitenin
Isinmasina izin verin.
3. Klimayr SOGUTMA moduna ayarlayin.
4. Ig Unite igin
a.

Uzaktan kumandanin ve digmelerinin
diizgiin ¢alistigindan emin olun.
Panjurlarin diizgiin hareket ettiginden ve
uzaktan kumanda kullanilarak
degistirilebildiginden emin olun

. Oda sicakhginin dogru kaydedilip

kaydedilmedigini iki kez kontrol
edin.

Uzaktan kumandadaki
gostergelerin ve i¢ Unitedeki
gosterge panelinin diizglin
calistigindan emin olun.

Ig Uinite Gizerindeki manuel

digmelerin diizgln galistigindan emin olun.

Drenaj sisteminin engellenmedigini ve sorunsuz bir
sekilde bosaldigini gérmek icin kontrol edin
€. Calisma sirasinda titresim veya anormal
guriltd olmadigindan emin olun.

2. Dig Unite igin

A. Sogutma sisteminin sizdirip sizdirmadigini kontrol edin.
B. Calisma sirasinda titresim veya anormal gurilti
olmadigindan emin olun.

C. Unite tarafindan Uretilen riizgar, giriilti ve suyun
komsularinizi rahatsiz etmediginden veya guvenlik tehlikesi
olusturmadigindan emin olun.

3. Drenaj Testi

A. Drenaj borusunun diizgiin sekilde aktigindan emin olun. Yeni
binalar tavani bitirmeden énce bu testi yapmalidir.

B. Test kapagini ¢ikarin. EKIi tip araciligiyla depoya 2.000 ml
su ekleyin.

C. Ana gii¢ anahtarini agin ve klimayi SOGUTMA modunda
calistirin.

D. Alisilmadik sesler ¢ikarip cikarmadigini gérmek igin tahliye
pompasinin sesini dinleyin.

E.Suyun tahliye olup olmadigini kontrol edin. Tahliye borusuna
bagli olarak Gnitenin tahliyeye baglamasi bir dakika kadar
srebilir.

F. Borularin higbirinde sizinti olmadigindan emin olun.

G. Klimayi durdurun. Ana gli¢ anahtarini kapatin ve test
kapagini yeniden takin.

NOT: Unite arizalanirsa veya
beklentilerinize gore ¢alismazsa,
litfen miisteri hizmetlerini aramadan
once Kullanim Kilavuzunun Sorun
Giderme boliimiine bakin..
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UZAKTAN KUMANDA

KULLANICI KILAVUZU

airfel

ONEMLI NOT:

Klimamizi satin aldiginiz igin tesekkur ederiz. Yeni klimanizi ¢calistirmadan 6nce liitfen bu kilavuzu
dikkatlice okuyunuz. Ileride basvurmak igin bu kilavuzu muhafaza ettiginizden emin olun.
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Uzaktan Kumanda Ozellikleri

RG10B(E)/BGEF, RG10B(E1)/BGEFU1, RG10B1(E)/BGEF,
RG10B2(E)/BGCEF, RG10B10(E)/BGEF, RG10A4(E)/BGEF,

Model RG10A4(E1)/BGEFU1, RG10A5(E)/BGEF, RG10A5(E1)/
BGEFU1, RG10A5(E1)/BGCEFU1, RG10A5(E)/BGCEF,
RG10A11(E)/BGEF,

Nominal gerilim 3.0V( Kuru pil RO3/LR03%2)

Sinyal Alma Araligi 8m

Ortam -5°C~60°C(23°F~140°F)

Hizl Baslangi¢ Kilavuzu

(3]
2

<

i

MODU SEGIN SICAKLIGI SEGIN

GUG DUGMESINE BASIN UZAKTAN KUMANDAYI UNITEYE FAN HIZINI SEGIN
DOGRU TUTUN

FONKSIYONUN NE YAPTIGINDAN EMIN DEGIL MiSiNiz? )
KIimaanlp nasil kullanilacagina iliskin ayrintili agiklama igin bu kilavuzun Temel Islevleri Kullanma ve
Gelismis Islevleri Kullanma bolimlerine bakiniz.

OZEL NOT

e Unitenizdeki diigme tasarimlari, gosterilen érnekten biraz farkli olabilir.

e g Unite belirli bir islevi sahip degilse, bu islevin uzaktan kumanda (izerindeki diigmesine
basilmasinin bir etkisi olmayacaktir.

e l[slev tanimlamasinda “Uzaktan Kumanda Kilavuzu” ve “KULLANICI KILAVUZU” arasinda biiyiik
farklliklar varsa, “KULLANICI KILAVUZU’nun agiklamasi esas alinacaktir.



Uzaktan Kumandayi Kullanma

Pillerin Takilmasi ve Degistirilmesi

Klima Uniteniz iki pil (bazi Uniteler) ile gelebilir.

Kullanmadan 6nce pilleri uzaktan kumandanin

icine takin.

1. Pil bélmesini agiga cikararak, arka kapagi
uzaktan kumandadan asagi dogru kaydirin.

2. Pillerin (+) ve (-) uglarini pil bélmesindeki
sembollerle eslestirmeye dikkat ederek pilleri
takin.

3. Pil kapagini tekrar yerine geri kaydirin.

@ AKUNOTLARI

Optimum Uriin performansi igin:

e Eski ve yeni pilleri veya farkl tipteki pilleri
karistirmayin.

e Cihazi 2 aydan fazla kullanmamayi
distinmuyorsaniz, pilleri uzaktan kumandanin
icinde birakmayin.

<D PILIN ATILMAS|

Pilleri ayristirilmamis belediye atigi olarak
atmayin. Pillerin uygun sekilde atilmasi icin
yerel kurallara bakin.

UZAKTAN KUMANDAYI KULLANMAK iCIN
IPUGLARI

e Uzaktan kumanda, Uniteye 8 metre mesafe
araligi icinde kullaniimaldir.

e Unite, uzaktan sinyali alindiginda bip sesi
cikarir.

e Perdeler, diger malzemeler ve dogrudan
glines 1s1g1 kizilotesi sinyal alicisini
etkileyebilir.

e Uzaktan kumanda 2 aydan fazla
kullaniimayacaksa pilleri ¢ikarin.

UZAKTAN KUMANDAYI KULLANMAK iCIN
NOTLAR

Cihaz yerel ulusal dizenlemelere uygun olabilir.

e Kanada'da, asagidakilere uygun olmaldir:
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B).

e ABD'de, bu cihaz FCC Kurallari bélim 15
ile uyumludur. Calisma asagidaki iki kosula
tabidir:

(1) Bu cihaz zararli parazite neden olmayabilir
ve

(2) bu cihazin, istenmeyen ¢alismaya neden
olabilecek parazitler dahil olmak tzere
alinan herhangi bir paraziti kabul etmesi
gerekir.

Bu ekipman test edilmistir ve FCC kurallarinin 15.

Bolimune uygun olarak B Sinifi dijital cihazlarin

sinirlarina uygun oldugu bulunmustur. Bu limitler,

yerlesim alanlarinda zararl parazitlere karsi
makul bir koruma saglamak icin tasarlanmistir. Bu
ekipman radyo frekansi enerijisi Uretir, kullanir ve
yayabilir ve talimatlara uygun olarak kurulmamasi
ve kullanilmamasi durumunda, radyo iletisiminde
zararll parazitlere neden olabilir. Bununla birlikte,
belirli bir kurulumda parazit olusmayacaginin
garantisi yoktur. Eger bu ekipman, cihazin
kapatilip agilarak tespit edilebilecegi radyo ve
televizyon sinyal alimlarinda parazitlere neden
olursa, kullanici, paraziti asagidaki 6nlemlerden
bir veya daha fazlasiyla dizeltmeye galismahdir:

e Alici anteni yeniden ydnlendirin veya yerini
degistirin.

e Ekipmanla alici arasindaki mesafeyi arttirin.

e Ekipmani, alicinin bagl oldugundan farkl bir
devredeki cikisa takin.

e Yardim icin saticiya veya deneyimli bir radyo/
TV teknisyenine danisin.

e Uyumluluktan sorumlu uretici tarafindan,
onaylanmayan degisiklikler veya
modifikasyonlar, kullanicinin ekipmani
kullanma yetkisini gecersiz kilabilir.



Diigmeler ve islevler

Yeni klimanizi kullanmaya baslamadan 6nce, uzaktan kumandasini 6grendiginizden emin olun.
Asagidaki, uzaktan kumandanin kendisi i¢in kisa bir tanimlamadir. Klimanizi nasil calistiracaginiza
iliskin talimatlar igin bu kilavuzun Temel islevleri Kullanma béliimiine bakin.

ON/OFF (AGMA/KAPAMA)
Uniteyi acar veya kapatir.
TEMP(A)

Sicakligr 1°C(1°F) artiglarla artirir.
Maks. sicaklik 30°C(86°F).

SET(AYAR)—
Calistirma islevleri arasinda
asagidaki gibi ilerler:
Fresh (£)) — Follow Me (&) AP
mode (&) — Fresh...
Yeni (£)) — Beni Takip Et (R) AP
modu (%) — Yeni...
Segilen sembol ekran alaninda
yanip soner, onaylamak igin OK

4 I

— MODE(MOD)
Calisma modlari arasinda asagidaki
gibi ilerler: AUTO (OTOMATIK) —
COOL(SOGUTMA) — DRY(KURU)
— HEAT(ISITMA) — FAN

sogutma yapan cihaz tarafindan
desteklenmez.

UYKU

Uyku saatlerinde enerji tasarrufu
sagdlar.

— OK
Segcilen iglevleri onaylamak igin

(TAMAM) diigmesine basin.

kullanihr.

TIMER(ZAMANLAYICI)
Uniteyi agmak veya kapatmak
icin zamanlayiciyi ayarlayin

TEMP \/
Sicakhgr 1°C (1°F) disusle
azaltir.
Min. sicaklik 17°C (62°F)'dir.

FAN SPEED (FAN HiZI)

® 6 @

Fan hizlarini agagidaki sirayla seger:
AUTO — LOW — MED — HIGH
OTOMATIK — DUSUK — ORTA —
YUKSEK

NOT: Bu diigmeyi 2 saniye basili tutmak
Sessizlik 6zelligini etkinlestirir.

SWING (SALLANMA)
Yatay panjur hareketini baslatir ve
durdurur. Dikey panjur otomatik
sallanma 6zelligi baslatmak icin 2
saniye basili tutun.

RQO

KISAYOL
Mevcut ayarlari geri yuklemek
veya onceki ayarlara devam

etmek icin kullanilir.

CLEAN (TEMIZLEME)

Kendi Kendini Temizleme
islevini baglatmak/durdurmak
icin kullanilir.

— LED

Rahat ve sessiz bir ortam yaratan
i¢ Unitenin LED ekranini ve klima
sesli uyarisini acar ve kapatir
(modele bagl).

Turbo

Unitenin 6nceden ayarlanmis
sicakliga mimkin olan en kisa
slirede ulagsmasini saglar.

Model: RG10B(E)/BGEF & RG10B(E1)/BGEFU1(Yenileme 6zelligi mevcut degil)
RG10B2(E)/BGCEF (Yalnizca sogutmali modeller, AUTO (OTOMATIK)modu ve HEAT
(ISITMA) modu mevcut degil)
RG10B10(E)/BGEF(20-28°C).

NOT: RG10B(D1)/BGEFU1 modeli icin, A & \, digmelerine ayni anda 3 saniye boyunca basmak,
sicaklik gostergesini °C ve °F Olgegi arasinda degistirecektir.

NOT: HEAT(ISITMA) modu, yalnizca



ON/OFF
(AGMA/KAPAMA)
Uniteyi acar veya kapatir.
TEMP(A)
1°Cl'lik artiglarla ihmanhid artirir.
Maks. sicaklik 30°C.

SET(AYAR)
Asagidaki gibi islem islevleri
arasinda gezinir:
Beni Takip Et (& ) — AP modu
(=) — Beni Takip Et (& )...
Secilen sembol ekran alaninda
yanip sdnecektir, onaylamak
icin OK tusuna basiniz.

— MODE(MOD)
Calisma modlar arasinda
asagidaki gibi ilerler:
AUTO (OTOMATIK)
— COOL(SOGUTMA)
— DRY(KURU) —
HEAT(ISITMA) — FAN
NOT: HEAT(ISITMA)
modu, yalnizca sogutma
yapan cihaz tarafindan
desteklenmez.

UYKU
Uyku saatlerinde enerji
tasarrufu saglar.

— OK

TEMP v/

Segilen iglevleri onaylamak
icin kullanilir.

TIMER(ZAMANLAYICI)
Uniteyi agmak

veya kapatmak igin
zamanlayiclyi ayarlayin

Sicakhgi 1°C'lik artislarla
azaltir.
Min. sicaklik 17°C.

FAN SPEED (FAN HiZI)
Fan hizlarini agagidaki
sirayla seger:
AUTO — LOW — MED —
HIGH
OTOMATIK — DUSUK —
ORTA — YUKSEK
NOT: Bu diigmeyi 2 saniye
basili tutmak Sessizlik
ozelligini etkinlestirir.

SWING (SALLANMA)
Yatay panjur hareketini
baslatir ve durdurur. Dikey
panjur otomatik sallanma
ozelligi baglatmak igin 2
saniye basili tutun.

FRESH(TAZELIK)
Fresh (Yenileme)
ozelligini baglatmak/
durdurmak igin kullanihr.

CLEAN (TEMIZLEME)
Kendi Kendini
Temizleme islevini
baglatmak/durdurmak
icin kullanihr.

LED

Rahat ve sessiz bir ortam
yaratan i¢ Unitenin LED
ekranini ve klima sesli
uyarisini acar ve kapatir
(modele bagl).

Model: RG10B1(E)/BGEF

TURBO

Unitenin énceden
ayarlanmis sicakliga
mumkun olan en kisa
surede ulagsmasini saglar.



ON/OFF (ACMA/KAPAMA)
Uniteyi agar veya kapatir.

TEMP(A) —

Sicakhgi 1°C(1°F) artiglarla

artirir. Maks. sicaklik
30°C(86°F).

SET(AYAR) —
Calistirma islevleri arasinda
asagidaki gibi ilerler:
Yeni(£)) — Uyku()) — Beni Takip
Et(R) — AP modu(3) — Yeni...
Segcilen sembol ekran alaninda
yanip soner, onaylamak igin OK
(TAMAM) diigmesine basin.

J

——MODE(MOD)
Calisma modlari arasinda asagidaki
gibi ilerler: AUTO (OTOMATIK) —
COOL(SOGUTMA) — DRY(KURU)
— HEAT(ISITMA) — FAN
NOT: HEAT(ISITMA) modu, yalnizca
sogutma yapan cihaz tarafindan
desteklenmez.

ECO

Enerji verimliligi moduna girmek
icin bu diigmeye basin.

— OK

TEMP v

Segilen islevleri onaylamak igin

kullanilir,

TIMER(ZAMANLAYICI)
Uniteyi agmak veya kapatmak
icin zamanlayiciy ayarlayin

Sicaklidi 1°C (1°F) dustsle
azaltir. Min. sicaklik 17°C
(62°F)'dir.

i
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FAN SPEED (FAN HIZI)
Fan hizlarini agagidaki sirayla seger:
AUTO — LOW — MED — HIGH
OTOMATIK — DUSUK — ORTA —
YUKSEK
NOT: Bu diigmeyi 2 saniye basili tutmak
Sessizlik 6zelligini etkinlestirir.

SWING (SALLANMA)
Yatay panjur hareketini baslatir ve
durdurur. Dikey panjur otomatik
sallanma 6zelligi baslatmak igin 2
saniye basili tutun.

KISAYOL
Mevcut ayarlari geri yiiklemek
veya onceki ayarlara devam

etmek icin kullanilir,

CLEAN (TEMIZLEME)

Kendi Kendini Temizleme islevini
baslatmak/durdurmak igin
kullanilir.

LED
Rahat ve sessiz bir ortam yaratan
i¢ Unitenin LED ekranini ve klima
sesli uyarisini agar ve kapatir
(modele bagl).

N

Turbo

Unitenin énceden ayarlanmig
sicakliga mumkin olan en kisa
slirede ulagsmasini saglar.

Model: RG10A4(E)/BGEF, RG10A4(E1)/BGEFU1, RG10A5(E)/BGEF, RG10A5(E1)/BGEFU1
RG10A5(E)/BGCEF & RG10A5(E1)/BGCEFU1(Yalnizca sogutmali modeller,
AUTO(OTOMATIK) modu ve HEAT(ISITMA) modu kullanilamaz), RG10A11(E)/

BGEF(20-28°C).

NOT: RG10A4(E1)/BGEFU1, RG10A5(E1)/BGEFU1 ve RG10A5(E1)/BGCEFU1 modelleri igin, A &
\vdugmelerine ayni anda 3 saniye boyunca basin, sicaklik gostergesini °C ve °F dlgegdi arasinda
degistirir. Fresh ¢zelligi, RG10A4(E)/BGEF ve RG10A4(E1)/BGEFU1 modelleri icin mevcut

degildir.



Uzak Ekran Gostergeleri

Bilgiler, uzaktan kumanda acik oldugunda gorintulenir.

lletim Gostergesi, Uzaktan
kumanda i¢ Uniteye sinyal
gonderdiginde yanar.

Yenileme 6zellik ekrani (bazi birimler) (Yenileme
ozelligi etkinlestirildiginde goriintilenmez)

@ Sleep (Uyku) modu ekrani

R Follow me (Takip et) 6zelligi ekrani

/,’Q Kablosuz kontrol ézelligi ekrani

D Dusuk pil algilama ekrani (Eger yanip sénerse)

0 YRRD

\

MODE (MOD) ekrani
Asagidakiler dahil gegerli
modu gorintler:
(L2 >
Foy

AN/ \_
&% G
AUTO COOL DRY HEAT FAN

ECO(EKO) ekrani (bazi
Uniteler) ECO(EKO)
ozelligi etkinlestirildiginde

DON
TIMER ON (ZAMANLAYICI NS C\; SN 953
ACIK) ekrani KA/ :>f: = Q 25
{DOFE AUTO COOL DRY HEAT FAN
TIMER OFF (ZAMANLAYICI —
KAPALLI) ekrani 1A SET TEMP. edo
n o
o Sessizlik 6zelligi ekrani_| O | :—
- ON —
o 1%
FAN SPEED (FAN HIZI) —
T SPEED ( ) ol S IIIIIIIIIIAUTO
Segcilen fan hizini gérintler:
LOW(DUSUK) Sl
MED Sl
HIGH(YUKSEK) S v
AUTO (OTOMATIK)  Se 1T Auto
Bu fan hizi AUTO (OTOMATIK) veya DRY

(KURU) modda ayarlanamaz.

Not:

gorintalenir

_I—LOCK(KiLiT) ekrani

LOCK(KILIT) &ézelligi
etkinlestirildiginde
gorintdlenir.

]_Slcakllk/ZamanlaylmlFan

hizi gostergesi
TIMER ON/OFF
(ZAMANLAYICI AGCMA/
KAPAMA) islevlerini
kullanirken varsayilan olarak
ayarlanan sicakligi veya
fan hizini veya zamanlayici
ayarini gérinttler.
e Sicaklik arahgi:

17-30 °C/62-86°F

(20-28 °C)

(Modele bagl)
e Zamanlayici ayar araligi:

0-24 saat
FAN modunda calisirken bu
ekran bostur.

Sekilde gosterilen tim gostergeler net sunum amaci igindir. Ancak gergek islem sirasinda, ekran
penceresinde sadece ilgili islev isaretleri gosterilir.



Temel islevleri Kullanma

Temel islem

DIKKAT! Galistirmadan énce, iinitenin prize
takili oldugundan ve giiciin var oldugundan

emin olun.
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COOL (SOGUTMA) Modu

1. COOL (SOGUTMA) modunu segmek igin
MODE (MOD) diigmesine basin.

2. TEMP (SICAKLIK) Aveya TEMP
(SICAKLIK) \, digmelerini kullanarak
istediginiz sicakligi ayarlayin.

3. Fan hizini segmek igin FAN diigmesine
basin: AUTO(OTOMATIK), LOW(DUSUK),
MIDDLE(ORTA) veya HIGH(YUKSEK).

4. Uniteyi baglatmak icin ON/OFF (AGMA/
KAPAMA) digmesine basin.

SICAKLIGI AYARLAMA

Uniteler igin galisma sicakligi arahigi 17-30°C
(62-86°F)/20-28°C.

Sicakligi 1°C (1°F) 'lik araliklarla arttirarak veya
azaltarak ayarlayabilirsiniz.

AUTO(OTOMATIK) Modu

AUTO(OTOMATIK) modda, inite ayarlanan
sicakliga gére COOL(SOGUTMA), FAN (FAN)
veya HEAT(ISITMA) islemini AUTO(OTOMATIK)
olarak segecektir.

1. AUTO (OTOMATIK) modunu segmek igin
MODE (MOD) diigmesine basin.

2. TEMP (SICAKLIK) Aveya TEMP
(SICAKLIK) \ diigmelerini kullanarak
istediginiz sicakhgi ayarlayin.

3. Uniteyi baglatmak icin ON/OFF (AGMA/
KAPAMA) diigmesine basin.

NOT: FAN SPEED(FAN HizI), AUTO
(OTOMATIK)modda ayarlanamaz.
T

i lobo
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FAN Modu

1. FAN modunu se¢gmek icin MODE (MOD)
digmesine basin.

2. Fan hizini segmek igin FAN diigmesine
basin: AUTO(OTOMATIK), LOW(DUSUK),
MIDDLE(ORTA) veya HIGH(YUKSEK).

3. Uniteyi baslatmak igin ON/OFF (AGMA/
KAPAMA) dugmesine basin.

NOT: FAN modunda sicaklik ayarlayamazsiniz.

Sonug olarak, uzaktan kumandanizin LCD
ekrani sicakhgi gorintiilemeyecektir.

DRY (KURU) Mod (nem alma)

1. AUTO (OTOMATIK) modunu segmek igin
MODE (MOD) diigmesine basin.

2. Isitma veya TEMP A digmesini kullanarak
istediginiz TEMP ~, ayarlayin.

3. Uniteyi baglatmak icin ON/OFF (AGMA/
KAPAMA) digmesine basin.

NOT: FAN SPEED(FAN HIZl), DRY (KURU)
modunda degistirilemez.
S

HEAT(ISITMA) Modu

1. HEAT(ISITMA) modunu se¢mek icin MODE
(MOD) diigmesine basin.

2. TEMP A veya TEMP \digmesini kullanarak

istediginiz sicakhgi ayarlayin.

3. Fan hizini segmek icin FAN digmesine

basin: AUTO(OTOMATIK), LOW(DUSUK),
MIDDLE(ORTA) veya HIGH(YUKSEK).

4. Uniteyi baglatmak icin ON/OFF (AGMA/

KAPAMA) diigmesine basin.

NOT: Dis ortam sicakligi distikge, Unitenizin
HEAT (Isitma) islevinin performansi etkilenebilir.
Bu gibi durumlarda, bu klimayi diger i1sitma
cihazlari ile birlikte kullanmanizi 6neririz.



TIMER (ZAMANLAYICI) ayari

TIMER ON/OFF (ZAMANLAYICI AGIK/KAPALLI)- Unitenin otomatik olarak agilacagi/lkapanacag
siireyi ayarlayin.

TIMER ON (ZAMANLAYICI ACIK) ayari

Sire sirasini ON (AGIK) Uniteyi kapatmak igin istenen siireyi ~ Uzaktan kumandayi lniteye
baslatmak igin TIMER ayarlamak lzere Temp (Sicaklik) dogrultun ve 1 saniye bekleyin,
(ZAMANLAYICI) digmesine yukari veya asadi diigmesine birkag ~ TIMER ON (ZAMANLAYICI ACIK)
basin. kez basm etkinlestirilecektir.

#ﬂ-}

TIMER OFF (ZAMANLAYICI KAPALI) ayari
Siire sirasini OFF (KAPALI)  Uniteyi kapatmak igin istenen siireyi Uzaktan kumandayi Uniteye

baslatmak igin TIMER ayarlamak tizere Temp (Sicaklik) dogrultun ve 1 saniye bekleyin,
(ZAMANLAYICI) diigmesine  yukari veya asagi diigmesine birkag TIMER OFF (ZAMANLAYICI
basin. kez basin. KAPALI)etkinlestirilecektir.
> | &M
» @ th

NOT:

1. TIMER ON (ZAMANLAYICI ACIK) veya TIMER OFF (ZAMANLAYICI KAPALI) ayarlanirken, siire her
basista 10 saate kadar 30 dakikalik fark ile artacaktir. 10 saatten sonra, 24 saate kadar 1 saatlik fark
ile artacaktir. (Ornegin, 2,5 saat elde etmek igin 5 kez basin ve 5 saat elde etmek igin 10 kez basin,)
Zamanlayici 24'ten sonra 0,0'a doner.

2. Zamanlayiciyi 0,0saat olarak ayarlayarak her iki islevi de iptal edin.

TIMER ON & OFF (ZAMANLAYICI AG&KAPAT) ayari (6rnek)

Her iki iglev igin ayarladiginiz zaman dilimlerinin gegerli saatten sonraki saatleri kapsadigini

S f

Zamanlayici Unite basar Unite baglar
bas! Unite durur Unite durur
a§ ar A(;MA KAPAMA

Ornek: Gegerli zamanlayici 1:00 PM ise,

zamanlayiciyi yukaridaki adimlara gére
a a a 0 0 c “ ayarlamak igin, Unite 2,5 saat sonra (3:30
PM) agilir ve 6:00 PM'de kapanir.

Giincel 2:00PM 3:00PM 3:30PM
saat 1PM




Geligmis islevleri Kullanma

Swing (Sallanma) islevi

Swing (Sallanma) digmesine basin.

8 8

Swing (Sallanma) digmesine basildiji zaman Bu digmeye 2 saniyeden fazla basmaya
yatay panjur otomatik olarak yukari ve asagi  devam ettiginizde, dikey panjur sallanma
sallanir. Durdurmak icin yeniden basin. islevi etkinlestirilir. (Modele bagl)

LED EKRAN

5s
LED diigmesine basin. Bu digmeye .5. saniyeden fazla
basin (bazi birimler)

ic iinitedeki ekrani agmak ve kapatmak icin  Bu diigmeye 5 saniyeden fazla basmaya

bu diigmeye basin. devam ettiginizde, i¢ Unite gercek oda
sicakhgini gosterecektir. 5 saniyeden
daha uzun bir slire basilirsa, ayar sicakhgi
goruntdlenir.

Silence(Sessizlik) fonksiyonu

2s Sessizlik islevini etkinlestirmek/devre digi birakmak igin fan digmesine 2
saniyeden fazla basil tutun (bazi modeller).
Kompresdérin dusuk frekansli calismasi nedeniyle yetersiz sogutma
ve Isitma kapasitesine neden olabilir. islem sirasinda ON/OFF (ACMA/
KAPAMA), Mode (MOD), Sleep (UYKU), Turbo veya Clean (TEMIZLE)
digmesine basin, sessizlik iglevi iptal edilecektir.



ECO(EKO) islevi
ECO(EKO) diigmesine basin (bazi birimler)

» Enerji tasarruflu moda girmek icin ECO (EKO) digmesine basin.
Not: Bu islev yalnizca COOL (SOGUTMA) modunda kullanilabilir.

ECO (EKO) islemi:

Sogutma modunda, bu diigmeye basin, uzaktan kumanda sicakhigi AUTO(OTOMATIK)
olarak 24 °C/75 °F'ye, fan hizi ise enerji tasarrufu igin AUTO (OTOMATIK) olarak
ayarlayacaktir (yalnizca ayarlanan sicaklik 24 °C/75 °F'den diisiik oldugunda). Ayarlanan
sicaklik 24 °C/75 °F'In Ustiindeyse, ECO (EKO) digmesine basin, fan hizi Otomatik olarak
degisecektir, ayarlanan sicaklik degismeden kalacaktir.

NOT:

ECO (EKO) digmesine basilmasi veya modun degistiriimesi veya ayarlanan sicakligin 24
°C/75 °F'nin altina ayarlanmasi ECO (EKO)galismasini durduracaktir.

ECO (EKO)modunda, ayarlanan HEAT 24 °C/75 °F veya Uzerinde olmaldir, yetersiz
sogutmaya neden olabilir. E§er rahat hissetmezseniz, durdurmak i¢in ECO (EKO)
digmesine tekrar basmaniz yeterlidir.

FP iglevi

Unite, sicakligi otomatik olarak 8 °C/46 °F'ye ayariyla yliksek fan
hizinda (kompresoér agikken) calisacaktir.

Not: Bu islev sadece I1sitma pompali klima igindir.

FP'yi etkinlestirmek icin HEAT(ISITMA) Modunda ve 17 °C/62 °F veya 20 °C/68 °F ayar
sicakliginda (RG10B10(E)/BGEF, RG10A11(E)/BGEF modelleri igin) bu digmeye bir
saniye boyunca 2 kez basin iglev.

islem sirasinda On/Off (Agma/Kapama), Mode (Mod), Fan ve Temp. (Sicaklik) digmesine
basin, sessizlik islevi iptal edilecektir.

LOCK (KILIT) islevi

Kilit islevini etkinlestirmek icin Clean (Temizlik) digmesine ve
Turbo (Turbo) digmesine ayni anda 5 saniyeden fazla basin.

» Kilidi devre disi birakmak icin bu iki digmeye tekrar iki
saniye boyunca basiimadikca, diger tim digmeler yanit
vermeyecektir.



KISAYOL islevi

SHORTCUT digmesine basin (bazi birimler)

@»

Temizleme iglevi

Uzaktan kumanda acgikken bu digmeye basin, sistem AUTO
(OTOMATIK) olarak galisma modu, ayar sicakligi, fan hizi seviyesi
ve uyku Ozelligi (etkinlestiriimisse) dahil olmak tzere 6nceki ayarlara
geri dénecektir.

2 saniyeden fazla basarsaniz sistem, calisma modu, ayar sicakhgi,
fan hizi seviyesi ve uyku 6zelligi (etkinlestiriimisse) dahil olmak
lizere mevcut calisma ayarlarint AUTO(OTOMATIK) olarak geri
yukleyecektir.

CLEAN (TEMIZLIK) diigmesine basin

@»

Havadaki bakteriler, tnitedeki 1s1 esanjoriiniin etrafinda yogunlasan
nemde buyuyebilir. Dizenli kullanimda bu nemin ¢ogu Uniteden
buharlagir.

CLEAN(TEMIZLIK) diigmesine bastiginizda iiniteniz
AUTO(OTOMATIK) olarak kendini temizleyecektir. Temizledikten
sonra inite AUTO (OTOMATIK) olarak kapanacaktir. Déngiiniin
ortasinda CLEAN (TEMIZLIK)diigmesine basiimasi islemi iptal
edecek ve (initeyi kapatacaktir. CLEAN(TEMIZLIK) islevini
istediginiz siklikta kullanabilirsiniz.

Not: Bu islevi yalnizca COOL (SOGUTMA) veya DRY (NEM ALMA )
modunda etkinlestirebilirsiniz.

TURBO (TURBO)i§Ievi
TURBO dugmesine basin.

@»

COOL (SOGUTMA) modunda Turbo &zelligini sectiginizde, tinite
sogutma islemini hizli bir sekilde baglatmak igin en gugli rizgar
ayariyla soguk hava Ufleyecektir.

HEAT (ISITMA)modunda Turbo 6zelligini sectiginizde, Elektrikli
Isitma elemanlarina sahip Uniteler igin Elektrikli ISITICI devreye
girecek ve i1sitma islemini hizlandiracaktir.



SET(AYAR) islevi

9
%
cooL
SET TEMP.
_l |— o

Se Il

e Islev ayarina girmek igin SET (AYAR)diigmesine basin, ardindan istenen iglevi segmek
icin SET(AYAR) digmesine veya TEMP (SICAKLIK) \»veya TEMP (ISITMA)Adigmesine
basin. Secilen sembol ekran alaninda yanip sdner, onaylamak igin OK (TAMAM)

digmesine basin.

e Segilen islevi iptal etmek i¢in yukaridaki prosedurlerin aynisini uygulamaniz yeterlidir.
e Operasyon islevleri arasinda asagidaki gibi ilerlemek igin SET (Ayar) digmesine basin:
Yeni*(9)) — Uyku*(&)) — Beni Takip Et(R) — AP modu(%)
[*]: Uzaktan kumandanizda Yenileme ve Uyku diigmesi varsa, Yenileme ve Uyku
Ozelligini segcmek icin SET (AYAR)dUgmesini kullanamazsiniz.

FRESH (YENILEME) islevi(£)) (bazi birimler):

FRESH(YENILEME) islevi baglatildiginda, iyon
jeneratorine eneriji verilir ve odadaki havanin
temizlenmesine yardimci olur.

Sleep (Uyku) islevi(®) :

SLEEP (UYKU) islevi, uyurken enerji kullanimini
azaltmak igin kullanilir (ve rahat kalmak icin ayni
sicaklik ayarlarina ihtiya¢c duymaz). Bu islev
sadece uzaktan kumanda ile aktive edilebilir.

Ayrintilar icin, "KULLANIM KILAVUZU" ndaki
"sleep (uyku) islemi" basligina bakin.

NOT: SLEEP (UYKU) islevi FAN ya da DRY
(KURU) modda kullanilamaz.

AP islevi(3Y) (bazi birimler):

Kablosuz ag yapilandirmasi yapmak igin AP
modunu segin. Bazi tnitelerde SET (AYAR)
tusuna basildiginda g¢alismaz. AP moduna girmek
icin LED dugmesine 10 saniyede yedi kez surekli
basin.

Follow me (Beni takip et) islevi (8):

FOLLOW ME (BENI TAKIP ET)islevi, uzaktan
kumandanin mevcut konumunda sicakligi
olgmesini ve bu sinyali her 3 dakikada bir klimaya
goéndermesini sadlar. AUTO (OTOMATIK),
COOL (SOGUTMA) veya HEAT (ISITMA)
modlarini kullanirken, ortam sicakliginin uzaktan
kumandadan olglilmesi (i¢ Unitenin kendisinden
ziyade) klimanin etrafinizdaki sicakligi optimize
etmesini ve maksimum konforu saglayacaktir.
NOT: Follow Me (Beni takip et) islevinin bellek
ozelligini baglatmak/durdurmak icin Turbo
digmesini yedi saniye basili tutun.
e Bellek 6zelligi etkinlestirilirse, ekranda 3
saniye boyunca "ON (ACIK)" géruntulenir.
e Bellek 6zelligi durdurulursa, ekranda 3 saniye
boyunca "OFF (KAPALI)" géruntulenir.

e Bellek 6zelligi etkinken, ON/OFF (ACMA/
KAPAMA) digmesine basin, modu
degistirmek veya elektrik kesintisi Follow me
(Takip et) islevini iptal etmez.



Tasarim ve teknik ozellikleri Gran gelistirme igin dnceden bildirim
yapilmaksizin degistirilebilir. Ayrintilar i¢in satis acentasina veya
Ureticiye danisin.

CR274-RG10(E)
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GUVENLIK KILAVUZU

ONEMLI NOT:
Yeni klimanizi kurmadan veya ¢alistirmadna

6nce bu kilavuzu dikkatlice okuyunuz. D|KKAT Yangl n

ileride basvurmak igin bu kilavuzu muhafaza

ettiginizden emin olun. tehlikesi



Giivenlik Onlemleri

Galistirmadan ve kurmadan 6nce Giivenlik Onlemlerini okuyun

Talimatlara uyulmadan yapilan yanlis kurulum ciddi hasara veya yaralanmaya neden
olabilir.

A UYARI

1.

© o N

10.

1.
. Baglanti noktalari, 5 g/yil sodutucu akiskan kapasitesine sahip algilama ekipmani veya daha

13.

Kurulum (Alan)

- Boru dizeni kurulumu asgari duzeyde tutulmalidir.

- Boru dizeni fiziksel hasardan korunmalidir.

- Sogutucu gaz borulari ulusal gaz yonetmeliklerine uygun olmalidir.

- Bu mekanik baglantilar, bakim amaciyla erigilebilir olmalidir.

- Mekanik havalandirmanin gerektigi durumlarda, havalandirma acikliklar engellerden uzak
tutulmalidir.

- Kullanilmig Grindn atilmasinda, uygun sekilde islenen ulusal diizenlemelere gore hareket
edin.

Servis yapma

- Sogutucu akigkan devresi Uzerinde galisan veya devreyi soken kisiler sektorde kabul gor-
mus bir dederlendirme tanimlamasina uygun olarak, sogutucu akigkanlari glivenli bir sekil-
de kullanma egitimi veren yetkin, endustri tarafindan onaylanmis bir degerlendirme otorite-
sinden gegcerli bir sertifikaya sahip olmalidir.

Diger vasifli personelin destegini gerektiren bakim ve onarim galismalari, yanici sogutucularin

kullaniminda yetkili olan kisinin gézetimi altinda gergeklestirilecektir.

Buz ¢6zme islemini hizlandirmak veya temizlemek igin Uretici tarafindan tavsiye edilenlerden

baska, araglari kullanmayin.

Cihaz, surekli atesleme kaynaklarinin (6rnegin: acgik alevler, galisan bir gaz cihazi veya cgali-

san bir elektrikli 1sitict) olmadig bir odada muhafaza edilmelidir.

Yabanci maddelerin (yag, su, vb.) borularin icine girmemesine dikkat edin. Ayrica, borulari

saklarken, kisma, bantlama vb. islem ile agik agizarini givenli bir sekilde kapatin.

Delmeyin veya yakmayin.

Sogutucu akigkanlarin koku icermedigini unutmayin.

Guvenlik araglarini etkileyen tim galisma prosedirleri sadece yetkili kigiler tarafindan yapil-

malidir.

Cihaz, ¢alisma icin belirli olarak oda alanina karsilik gelen oda buytkligiinde, iyi havalandiri-

lan bir alanda saklanmalidir.

Cihaz, mekanik hasarlarin olugsmasini 6nlemek igin saklanmalidir.

iyi ekipmanla beklemede ve galisirken veya kurulumdan sonra en az bekleme durumu veya
isletim kosullari basinci altinda test edilmelidir. Ayrilabilir ekler Unitenin i¢ Unite tarafinda KUL-
LANILMAMALIDIR (lehimli, kaynakli birlesim kullanilabilir).

YANICI SOGUTUCU kullanildi§i zaman, cihazin montaj alani gereklilikleri ve/veya havalandir-
ma gereklilikleri

-- cihazda kullanilan kiitle dolum miktarina (M),

-- kurulum yerine,

-- yerinin havalandirma trine veya cihaza gore belirlenir.
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Bir odadaki maksimum dolum asagidakilere uygun olacaktir:
Mo = 2,5 X (LFL)® x hox (A)"?

veya bir cihazi sogutucu akiskani ile dolumu M(kg) yapmak igin gerekli minimum taban alani A,
asagidaki sartlara uygun olmahdir:

A...= (M/(2,5 x (LFL) ®“x h,))?

Yerlerde.

Mok 1N KG Olarak bir oda iginde izin verilen maksimum dolumdur;
kg olarak M'in cihazda sogutucu akigkani dolum miktaridir;

Amin, m? olarak gerekli olan minimum oda alanidir;

A, m? olarak oda alanidir;

LFL, kg/m® olarak alt yanici siniridir;

Cihaz kurulurken zeminden serbest birakma noktasina kadar metre cinsinden dikey mesafe h0
serbest birakma ylksekligidir;

ho = (NN, veya 0,6 m, hangisi daha yiiksekse

hrel cihazin tabanindan serbest birakma noktasina kadar metre cinsinden serbest birakma ofseti-
dir

hinst Unitenin metre olarak kurulum ytksekligidir

Referans kurulum yiikseklikleri asagida verilmistir:

Portatif ve zemine monte edilenler igin 0,0 m;

Pencereye monte edilenler igin 1,0 m;

Duvara monte edilenler igin 1,8 m;

Tavana monte edilenler igin 2,2 m;

Eger Uretici tarafindan verilen minimum kurulum yuksekligi, referans kurulum yuksekliginden yuk-
sek ise, Uretici tarafindan ek olarak A, ve m,..s referans olarak verilmek zorundadir. Bir cihaz, bir-
den fazla referans kurulum ytksekliklerine sahip olabilir. Bu durumda, A, ve m,..c hesaplamalari
tim uygulanabilir kurulum ylkseklikleri icin saglanmalidir.

Bir hava kanali sistemi ile bir veya daha fazla odaya hizmet veren cihazlar igin bosluga dogru en
alt pozisyondaki, her bir klima alanina olan kanal baglantisinin 5 cm®den biiyiik olan en alt agilisi
veya i¢ Unitenin herhangi bir acilisi hy icin kullaniimalidir. Ancak, h, 0,6 m'den az olmaz. A, bos-
luga olan kanalin agilis yiiksekliginin bir fonksiyonu ve sogutucu dolumu igin sizinti yapan sogutu-
cunun akabilecegi yerler Unitenin yerlesim yeri g6z 6ntine alinarak hesaplanmalidir. TUm bosluklar
A..."den daha fazla bir zemin alanina sahip olmalidir.

NOT 1 Bu formil 42 kg/kmol'den daha hafif olan sogutucu akiskanlari igin kullanilamaz.

NOT 2 Yukaridaki formule gore hesaplamalarin bazi sonuglari Tablo 1-1 ve 1-2'de verilmisgtir.

NOT 3 Fabrikada kapatiimis cihazlar igin Unitenin kendi (izerinde isaretlenen isim plakasindaki
sogutucu akigkanin dolumu, A;,'nin hesaplanmasi igin kullanilabilir.

NOT 4 Alanda dolum yapilan Urinler igin, A, nin hesaplamasi, yiklenen sogutucu akiskani do-
lumu, fabrika belirtilen maksimum sogutucu akigkani dolum miktarini gegmeyecek sekil-
de yapilabilir.

Bir cihazi kurmak igin bir oda igindeki maksimum dolum ve gerekli minimum zemin alani igin Unite-
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nin "Kullanim Kilavuzu ve Kurulum Kilavuzuna" bakin.
Gaz turt ve miktarinin belirli 6zellikleri igin Gnitenin kendi Gizerindeki ilgili etikete bakin.

Maks Sogutucu Akiskani Dolumu (kg)
Tablo.1-1

Sogutucu Akiskan LFL (kg/ Kurulum Yiksekligi Zemin Alani (m?)

Tird m°) H,(m)

4 7 [ 10 15 | 20 | 30 | 50
0,6 0,68(0,90(1,08( 1,32 | 1,53 | 1,87 | 2,41
R32 0,306 1,0 1,1411,51(1,80] 2,20 | 2,54 | 3,12 | 4,02
1,8 2,05(2,71|3,24| 3,97 | 4,58 | 5,61 | 7,24
2,2 2,5013,31]3,96] 4,85 | 5,60 | 6,86 | 8,85
0,6 0,05|0,07)0,08{ 0,10 | 0,11 | 0,14 [ 0,18
1,0 0,08|0,11]0,13| 0,16 | 0,19 | 0,23 | 0,30
R290 0,038 1,8 0,15]0,20]0,24| 0,29 | 0,34 | 0,41 | 0,53
2,2 0,18(0,24 /0,29 0,36 | 0,41 ] 0,51 | 0,65
Min. Oda Alani (m?)
Tablo.1-2
S:ﬂ;'lt(‘:r"“ LFL  Kurulum Yiik- kg Cinsinden Dolum Miktari
Tiirii (kg/m®) sekligi Ho(m) Minimum Oda Alani (m?)
1,224kg| 1,836kg [2,448kg|3,672kg|4,896kg |6,12kg|7,956kg
0,6 29 51 116 206 321 543
R32 0,306 1,0 10 19 42 74 116 196
1,8 B 6 13 23 36 60
2,2 2 4 9 15 24 40
0,152kg|0,228kg |0,304kg|0,456kg] 0,608kg |0,76kg|0,988Kg
0,6 82 146 328 584 912 | 1541
R290 0,038 1,0 30 53 118 210 328 555
1,8 9 16 36 65 101 171
2,2 6 11 24 43 68 115
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Servis Hizmeti Bilgileri

1. Sahada yapilacak kontroller

Yanici sogutucular iceren sistemler Gizerinde ¢alismaya baslamadan 6nce, tutusma
riskinin minimize edilmesini saglamak i¢in emniyet kontrollerinin yapilmasi gerekir.
Sogutma sistemine yonelik onarim igin sistem lzerinde ¢alisma yirtitmeden once
asagidaki dnlemlere uyulmalidir.

2. Galigsma prosediirii

Calisma gercgeklestiriimekteyken yanici gaz veya buharin bulunmasi riskini en aza
indirmek i¢in kontrollG bir prosedur izlenmelidir.

iklimlendirme sistemlerinin calismasindan, takibinden, bakimindan sorumlu teknik
personel gorevlerine iliskin olarak yeterince bilgilendirilmis ve yetkin olmalidirlar.
Calismalar yalnizca uygun aletler ile gergeklestirilecektir (Belirsizlik durumunda, yanici
sogutucularla kullanim igin aletlerin imalatgilarina danisin)

3. Genel caligma alani

Yerel alanda calisan tim bakim personeli ve diger Kisiler yurttilmekte olan ¢alismanin
niteligi hakkinda bilgilendiriimis olmalidir. Kapali alanlarda galismaktan kaciniimaldir.
Calisma alaninin etrafinda glivenlik bolgesi olusturulmalidir. Alan igerindeki kosullarin
yanicl malzeme agisindan kontrol edilerek guvenli hale getirildiginden emin olun.

4. Sogutucunun varligina yonelik kontrol

Teknisyenin potansiyel yanici ortamdan haberdar olmasini saglamak lzere, alan,
calisma 6ncesinde ve esnasinda uygun bir sogutucu dedektoru ile kontrol edilmelidir.
Yanici sogutucularla kullanima uygun kagak tespit ekipmaninin kullaniliyor oldugundan
emin olun, érn. parlamayan, yeterli derecede sizdirmaz veya kendiliginden emniyetli.

5. Yangin sondiiriciiniin varligi

Sogutma ekipmani veya ilgili pargalari Gizerinde herhangi bir sicak galisma
ylrGtlilecekse, uygun yangin séndirme ekipmani da el altinda bulundurulmalidir. Sar;j
alani yaninda kuru toz veya CO, yangin sénduricisi bulundurun.

6. Atesleme kaynaklarinin olmamasi

Bir sogutma sistemine iligskin olarak, yanici sogutucu igeren veya icermis olan herhangi
bir boru hattinin agiga ¢ikarilmasini kapsayan bir ¢galisma yuriten hi¢ kimse, herhangi bir
atesleme kaynagini yangin veya patlama riskine yol acabilecek sekilde kullanmamalidir.
Sigara icmek dahil tim olasi atesleme kaynaklari, muhtemel bir sekilde yanici
sogutucunun gevreleyen alana yayilabileceg@i kurulum, onarim, tahliye ve atik iglemlerinin
yapildigi sahadan yeterli derecede uzakta tutulmalidir. Ekipman etrafindaki alan, hicbir
yanicl tehlikesi veya tutusma riski olmadigindan emin olmak igin galisma
gerceklestirimeden énce incelenecektir. “SIGARA ICILMEZ” tabelalari konulmalidir.

7. Havalandiriimig alan

Sisteme girmeden veya herhangi bir sicak isleme gergeklestirmeden 6nce, alanin agik
oldugundan veya gerektigi sekilde havalandirilmis oldugundan emin olun. Calismanin
devam ettigi stire boyunca havalandirma belirli bir seviyede devam etmelidir.
Havalandirma serbest kalan sogutucuyu giivenli bir sekilde dagitmali ve tercihen harici
olarak atmosfere gdondermelidir.
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8. Sogutma ekipmanina yonelik kontroller
Elektrikli bilesenlerin degistiriimekte oldugu yerlerde, bunlar amaglarina yénelik ve dogru
teknik 6zelliklere sahip olarak takilmalidir. Daima imalatginin bakim ve servis talimatlari
dogrultusunda hareket edilmelidir. Stphe duyuldugunda yardim i¢in imalatginin teknik
birimine danisiimalidir. Yanici sogutucular kullanan kurulumlarda asagida yer alan kontroller
uygulanmalidir:
® sarj blyukligu sodutucu iceren pargalarin monte edildigi alanin biyukligine uygundur;
® havalandirma diizenegi ve cikislari yeterli diizeyde calismaktadirlar ve tikali degillerdir;
® Dolayl bir sogutma devresi kullanilmaktaysa, sekonder devreler sogutucunun varligi
acisindan kontrol edilmelidir; ekipmana yapilan isaretleme gorundr ve okunur olmaya
devam etmektedir.
® Okunaksiz isaretleme ve simgeler duzeltiimelidir;
® Asagida belirtilen durumlar haricinde sogutucu borusu ve bilesenleri, sogutucu iceren
bilesenleri asindirabilecek herhangi bir maddeye maruz kalmalarinin mimkiin olmadigi
bir konuma monte edilmelidirler
Dogasi geredi asinmaya karsi direncli malzemelerden veya
¢ok asinmaya karsi uygun sekilde korunan malzemelerden imal edilmis bilesenler.

9. Elektrikli cihazlara yonelik kontroller

Elektrikli bilesenlere yénelik onarim ve bakim baslangi¢ glivenlik kontrolleri ve bilesen

muayene prosedurlerini kapsayacaktir. Givenligi tehlikeye sokabilecek bir ariza mevcut

oldugunda, s6z konusu ariza tatmin edici bir sekilde giderilinceye kadar devreye higbir

elektrik kaynagi baglanmamalidir. E§er ariza hemen giderilemiyor fakat ayni zamanda

c¢alismanin devam etmesi gerekiyorsa, uygun gegici bir ¢dzim bulunmalhdir. Tim taraflarin

haberdar edilmesi i¢in bu durum ekipmanin sahibine bildirilmelidir.

Baslangi¢ giivenlik kontrolleri asagidakileri kapsar:

® desarj olan kapasitorler: bu kontrol kivilcim ihtimalinden kaginmak igin gtivenli bir sekilde
yapilmalidir

® sistem sarj edilirken, geri kazanimdayken veya temizlenirken elektrik yukld higbir
elektrikli bilesenin ve agikta kalan kablolarin bulunmamasi;

® topraklamanin devamliligi.

10. Sizdirmaz bilesenlerin onarimi

10.1 Sizdirmaz bilesenlerin onarimi sirasinda, contali kapaklarin sékilmesi gibi islemler
Oncesinde Uzerinde galisiimakta olan ekipmanin tim elektrik kaynaklariyla olan
baglantisi kesilmelidir. Servis esnasinda bir elektrik beslemesinin mutlaka gerekli
oldugu durumlarda ise potansiyel bir tehlike durumunu uyarmaya yonelik olarak en
kritik noktaya surekli calismakta olan bir sizinti tespit ekipmani yerlestiriimis olmalidir.

10.2 Elektrikli bilegenler Uzerinde caligirken asagidaki hususlarin yerine getirilmis
olmasina 6zel 6nem verilmelidir. Gévde, koruma seviyesi etkilenecek sekilde
degistiriimemelidir. Bu, kablolarin zarar gérmesi, asiri sayida baglanti yapiimasi,
orijinal teknik 6zelliklere uymayan terminallerin kullanimi, contalarin hasar gérmesi,
salmastralarin yanlis takilmasi vb. gibi durumlari igerir.
® Aparatin emniyetli bir sekilde monte edildiginden emin olun.
® Contalarin veya sizdirmazlik materyallerinin yanici gazlarin girisini engelleme

amacini artik yerine getirmeyecek derecede asinmamis oldugundan emin olun.
Degistirilen pargalar imalatginin belirttigi teknik 6zelliklere uygun olmalidir.
NOT: Silikon sizdirmaz kullanimi bazi kagak tespit ekipman tirlerinin etkinligini kisitlayabilir.
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Kendinden emniyetli bilesenlerle calismaya baslamadan dnce izole edilmelerine gerek
yoktur.

11. Kendinden emniyetleri bilesenlerin onarimi

Kullanimdaki ekipmana yénelik izin verilebilir gerilim ve akimin asilmayacagindan emin
olmadan devreye surekli endiktif veya kapasitif yikleri uygulamayin. Kendinden emniyetli
bilesenler, yanici bir atmosfer ortaminda lGzerinde ¢alisilabilecek tek turdir. Test aparati
dogru guc¢ degerinde olmalidir. Bilesenleri yalnizca imalatgi tarafindan belirtilen pargalarla
degistirin. Diger pargalar, bir kagaktan kaynaklanan ortamdaki sogutucunun tutusmasina
sebep olabilirler.

12. Kablolar

Kablolarin aginma, yipranma, asiri basing, titresim, keskin kenarlar veya baska olumsuz
etkide bulunan gevresel etkilere maruz kalip kalmadigini kontrol edin. Ayrica yapilacak
kontrolde, yaslanmanin veya kompresorler veya fanlardan kaynaklanan sirekli titresimin
etkileri de hesaba katilmalidir.

13. Yanici sogutucularin tespit edilmesi

Higbir surette, sogutucu kagaklarinin aragtirilmasinda veya tespitinde potansiyel atesleme
kaynaklar kullanilmamalidir. Halojenir mesale (veya giplak alev kullanilan herhangi bir
dedektor) kullaniimamalidir.

14. Kacgak tespit yontemleri

Asagida yer alan kagak tespit yontemleri yanici sogutucular igeren sistemlere yonelik olarak
uygun goérulmektedir. Yanici sogutuculari saptamak igin elektronik kacak dedektorleri
kullaniimalidir fakat bunlarin duyarhliklari uygun olmayabilir veya yeniden kalibre edilmeleri
gerekebilir.(Tespit ekipmani sogutucu bulunmayan bir alanda kalibre edilmelidir.)
Dedektoriin potansiyel bir atesleme kaynagdi olmadigindan ve sogutucu igin uygun
oldugundan emin olun. Kagak tespit ekipmani sogutucu LFL'sinin bir ylizdesine
ayarlanmali, kullanilan sogutucuya kalibre edilmeli ve uygun gaz yuzdesi (%25 maksimum)
teyit edilmelidir. Kagak tespit sivilari gogu sogutucuyla kullanim igin uygundur fakat klor
sogutucu ile reaksiyona girebilecedinden ve bakir boru tesisatini asindirabileceginden klor
iceren deterjanlarin kullanimindan kaginilmalidir.

Bir kagaktan supheleniliyorsa, tim ¢iplak alevler kaldiriimali veya séndurtulmelidir.
Lehimleme gerektiren bir sogutucu kagagi bulunduysa, sogutucunun timui sistemden
tahliye edilmeli veya sistemin kacaktan uzak bir kisminda izole edilmelidir (valflerin
kapatilmas: suretiyle). YANICI SOGUTUCULAR igeren cihazlara yoénelik olarak, hem
lehimleme surecinden énce ve hem de lehimleme boyunca oksijensiz nitrojen (OFN)
sistemden arindirilir.

15. Kaldirma ve tahliye

Sogutucu devresi onarimlar gergeklestirmeye veya herhangi baska bir amaca yonelik
olarak pargalara ayrilirken konvansiyonel prosedurler kullaniimalidir. Bununla beraber,
YANICI SOGUTUCULAR igin, yanicilik bir etmen oldugundan en iyi uygulamanin takip
edilmesi 6nemlidir. Sogutucu sistemlerin agilmasi kaynak kullanilarak yapiimamalidir.
Asagidaki prosedire sadik kalinmahdir:

® sogutucuyu ¢ikar;

® devreyi soygazla temizle;

® tahliye et;

® tekrar soygazla temizle;
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® keserek veya kaynakla devreyi ag.

Sogutucu sarji dogru geri kazanim silindirlerinin igine alinmahdir. YANICI
SOGUTUCULAR igeren cihazlarda, Giniteyi giivenli kilmak igin sistem OFN ile
“yikanmalidir”. Bu prosesin birkag kez tekrarlanmasi gerekebilir. Sikistiriimis hava
veya oksijen sogutucu sistemlerin arindiriimasina yonelik olarak kullaniimamalidir.

YANICI SOGUTUCULAR igeren cihazlar igin yikama, sistemdeki vakumun OFN ile
kesilmesi ve calisma basinci elde edilinceye kadar doldurulmaya devam edilmesi ve
sonrasinda atmosferde havalandirma yapilmasi ve son olarak bir vakuma gekilmesi ile
temin edilmelidir. Bu proses sistem igerisinde higbir sojutucu kalmayana dek
tekrarlanmalidir. Nihai OFN sarji kullanildiginda, sistem galismasinin
gerceklesebilmesi igin sistemin atmosfer basincina kadar havalandiriimasi gereklidir.
Boru hatti Gizerinde lehimleme islemleri gerceklesiyorsa bu islem kesinlikle hayati
Oneme sahiptir.

Vakum pompasina yoénelik ¢ikisin herhangi bir atesleme kaynagina kapali
olmadigindan ve havalandirmanin mevcut oldugundan emin olun.

16. Sarj prosediirleri

Konvansiyonel sarj prosedurlerine ek olarak asagida yer alan gereklilikler de yerine

getirilmelidir:

® Calismalar yalnizca uygun aletler ile gercgeklestirilecektir (Belirsizlik durumunda,
yanici sogutucularla kullanim i¢in aletlerin imalatgilarina danigin)

® Sarj ekipmani kullanilirken farkl sogutucularin kirlenmediginden emin olun. iginde

bulunan sodutucu miktarini en aza indirmek icin hortumlar veya hatlar miimkin

olabildigince kisa olmalidir.

Silindirler dik tutulmalidir.

Sogutma sisteminin sogutucu ile sarj edilmeden dnce topraklandigindan emin olun.

Sarj islemi tamamlandiginda sistemi etiketleyin (halihazirda yoksa).

Sogutma sisteminin asiri doldurulmamasi icin buyik itina gosterilmelidir.

Sistemin tekrar sarj edilmesi 6ncesinde OFN ile basing testi yapiimalidir. Sistem

sarjin tamamlanmasi Uzerine fakat isletmeye almadan énce kacgak testine tabi

tutulmalidir. Sahadan ayrilmadan 6énce bir takip kacak testi gerceklestiriimelidir.

17. Hizmetten alma
Bu proseduru gergeklestirmeden 6nce teknisyenin ekipman ve tim detaylarina
tamamen hakim olmasi bir zorunluluktur. Tim sogutucularin emniyetli bir sekilde geri
kazanilmis veya havalandiriimis oldugu iyi uygulama tavsiye edilir (R290 sogutucu
modelleri igin). Gorev yerine getiriimeden 6nce, bir yag ve sogutucu 6rnegdi alinmalidir.
Geri kazanilmis sogutucunun yeniden kullanimindan énce bir vaka analizine gerek
vardir. Gorev baslamadan 6nce elektrik glictiniin mevcut olmasi sarttir.
a) Ekipman ve calismasina asina hale gelin.
b) Sistemi elektriksel olarak yalitin
c) Prosedire girismeden 6nce sunlardan emin olun:
® gerektiginde sogutucu silindirlerin elleglenmesi icin mekanik ellegcleme ekipmani
mevcuttur;
® tim kisisel koruyucu ekipman mevcuttur ve dogru bir sekilde kullaniimaktadir;
® geri kazanim slreci her zaman uzman bir kisi tarafindan denetlenmelidir;
® geri kazanim ekipmani ve silindirleri gerekli standartlara uymalidir.
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d) Mimkiinse sogutucu sistemi pompayla bosaltin.

e) Bir vakum mimkin degilse, sogutucunun sistemin farkli pargalarindan cikarilmasi icin bir
manifold olusturun.

f) Geri kazanim gergeklestiriimeden 6nce silindirin tarti zerine yerlestirildiginden emin olun.

g) Geri kazanim makinesini ¢calistirin ve imalatgisinin talimatlari dogrultusunda kullanin.

h) Silindirleri agiri doldurmayin. (%70 sivi hacmini agsmamalidir. 50 °C'lik bir referans
sicakligina sahip sogutucunun sivi yogunlugu).

i) Gegici sureligine olsa bile silindirin maksimum galisma basincini agsmayin.

j) Silindirler dogru bir sekilde dolduruldugunda ve proses tamamlandiginda, silindirler ve
ekipmanin sahadan derhal uzaklastirildigindan ve ekipman Uzerindeki tim izole etme
valflernin kapatilmis oldugundan emin olun.

k) Temizlenip kontrole tabi tutulmadikga, geri kazanilan sogutucu bir diger sogutma sistemine
doldurulmamalidir.

18. Etiketleme

Ekipman, yeniden isletmeye alinmis ve sogutucunun bosaltiimis oldugunu ifade eden etiketle
etiketlenir. Etikette tarih ve imza bulunmalidir. Ekipman Gzerinde ekipmanin yanici sogutucu
icerdigini ifade eden etiketlerin bulundugundan emin olun.

19. Geri Kazanim

Bakim veya yeniden devreye almaya ydnelik olarak sodutucu bir sistemden c¢ikarilirken tim
sogutucularin givenli bir sekilde ¢ikariimasi tavsiye edilen iyi uygulamadir.

Sogutucu silindirlere aktarilirken yalnizca uygun sogutucu geri kazanim silindirlerinin
kullanildigindan emin olun. Toplam sistem sarjini almalari i¢in dogru sayida silindirin mevcut
oldugundan emin olun. Kullanilacak tim silindirler geri kazanilmis sogutucuya yénelik olarak
ayrilmis ve s6z konusu sogutucu igin etiketlenmistir (sdyle ki sogutucunun geri kazanimina
yonelik 6zel silindirler). Silindirler iyi galisir durumda olan basing tahliye valfi ve ilgili kapama
valfleri ile tamamlanmis olmalidir.

Bos geri kazanim silindirleri tahliye edilir ve mimkinse geri kazanim yapilmadan énce
sogutulur. Geri kazanim ekipmani ekipmanin kullanima hazir olduduna iliskin bir takim
talimatlarla iyi durumda ve yanici sogutucularin geri kazanimi i¢in uygun olmalidir. Ek olarak,
bir takim kalibre edilmis tarti mevcut ve calisir durumda olmalidir.

Hortumlar sizdirmaz baglanti kesme kaplinleriyle eksiksiz ve iyi durumda olmaldir. Geri
kazanim makinesini kullanmadan énce, iyi ¢alisir durumda oldugunu, dogru bir sekilde
bakima tabi tutuldugunu ve bir sogutucu kagagi durumunda ateslemeyi énlemek igin ilgili tim
elektrikli bilesenlerin yahtilmis oldugunu kontrol edin. Sliphe duyulursa imalatgiya danigin.
Geri kazanilan sogutucu dogru geri kazanim silindirinde sogutucu tedarikgisine geri
gonderilmeli ve ilgili Atik Transferi Notu diizenlenmelidir. Geri kazanim Unitelerinde ve
Ozellikle silindirlerde sogutuculari karigtirmayin.

Kompresorler veya kompresor yaglari gikarilacaksa, yanici sogutucunun yaglayici iginde
kalmamasini saglamak icin bunlarin kabul edilebilir bir seviyeye kadar tahliye edildiklerinden
emin olun. Tahliye siireci kompresoriin tedarikgilere geri génderilmesi 6ncesinde
gerceklestiriimelidir. Bu prosesi hizlandirmak igin kompresor gévdesine yalnizca elektrikli
Isitma uygulanmalidir. Bir sistemden yag tahliye edilirken gtivenli bir sekilde
gerceklestiriimelidir.

20. HC Sogutucunun (R290) Havalandiriimasi
Havalandirma, sogutucunun geri kazanilmasina bir alternatif olarak gergeklestirilebilir. HC
sogutucularda ODP bulunmadigindan ve gézardi edilebilir GWP'si oldugundan, sogutucunun
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havalandiriimasi belirli kosullar altinda kabul edilebilir. Bununla birlikte, eger bu dikkate

alinacaksa, izin verildikleri takdirde, ilgili ulusal kurallara veya dizenlemelere uygun

olarak yapilmalidir.

Ozellikle, bir sistemi havalandirmadan énce, asagidakiler gerekli olacaktir:

® Atik maddelere iliskin mevzuatin dikkate alinmakta oldugundan emin olmak

® Cevreye yonelik mevzuatin dikkate alindigindan emin olmak

® Tehlikeli maddelerin guvenligini ele alan mevzuata uyulmasini saglamak
Havalandirma sadece genellikle 500 gramdan daha az olan kiiglik miktardaki
sogutucuyu igeren sistemlerle gergeklestirilir.

® Hicbir kosulda bir binanin igine hava tahliyesi yapilamaz

® Hava tahliyesi bir kamusal alana veya insanlarin prosedurin gergeklestirildiginden
haberdar olmadigi bir yere yapiimamalidir

® Hortum binanin disindan en az 3 metre 6tesine uzanabilecegi yeterli uzunluga ve gapa
sahip olmalidir

® Hava tahliyesi ancak sogutucunun bitisik herhangi bir binaya geri dolmayacagi ve yer
seviyesinin altina gegcmeyecegi kesin oldugunda gerceklestiriimelidir

® Hortum HC sogutucular ve yag ile birlikte kullanima uygun bir materyalden yapilmistir

® Hortum tahliyesini yer seviyesinin 1 metre Gizerine yikseltmek igin bir cihaz kullanilir ve
bdylece tahliye yukari yonu gosterir (seyreltmeye yardimci olmak igin)

® Hortumun ucu artik yanici dumanlari disaridaki havaya bosaltir ve dagitir.

® Havalandirma hatti icinde akigin kolayligini engelleyecek herhangi bir daralma veya
keskin donus bulunmamalidir.

® Sogutma yaginin emisyonuna imkan vermek Uzere hortum girisinin yakinina bir yag
ayirici cihaz yerlestirilmistir bdylece havalandirma prosedurini takiben gerektigi
sekilde toplanabilir ve bertaraf edilebilir (bunun igin bir geri kazanim silindiri
kullanilabilir)

® Hortum tahliyesinin yakininda higbir atesleme kaynagi bulunmamalidir

® Kagagda veya akis kanalinin ttkkanmasina yol acabilecek higbir delik veya blkilme
olmadigindan emin olmak igin hortum dizenli araliklarla kontrol edilmelidir

Havalandirma gergeklestirilirken sogutucunun iyi bir sekilde seyreltiimesini saglamak igin,
sogutucu akisl, dusuk bir akis hizina ayarli manifold mastari kullanilarak él¢timelidir.
Sogutucu akisi durdugunda, mimkiinse sistem OFN ile yikanmalidir; aksi takdirde sistem
icerisinde en az miktarda HC sogutucu kalmasini saglamak igin sistem OFN ile basing
altinda tutulmalidir ve havalandirma prosediirii iki veya daha fazla kez tekrarlanmalidir.

21. Unitelerin nakliyesi, isaretlenmesi ve saklanmasi
1. Yanici sogutucular igeren ekipmanin nakliyesi
Tasima dizenlemelerine uygunluk
2. Simgeler kullanilarak ekipmanin isaretlenmesi
Yerel dizenlemelere uygunluk
3. Yanici sodutucular kullanan ekipmanin ortadan kaldiriimasi
Ulusal diizenlemelere uygunluk
4. Ekipmanin/cihazlarin saklanmasi
Ekipmanin saklanmasi imalat¢inin talimatlarina uygun olarak gergeklestirilmelidir.
5. Ambalajli (satilmamig) ekipmanin saklanmasi
Depo ambalaj korumasi, ambalajin icerisindeki ekipmana yonelik mekanik hasarin
sogutucu sarjinda bir kagaga neden olmamasini saglayacak sekilde yapilimalidir.
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Birlikte saklanmasina izin verilen maksimum ekipman parga sayisi yerel
duzenlemelerce belirlenecektir.

ic mekan veya dig mekan iinitelerinin iizerinde yer alan sembollerin agiklamalari

Bu sembol bu cihazin bir yanici soutucu kullandigini gésterir. Sogutucu
UYARI sizinti yapmis ve harici bir atesleme kaynagina maruz kalmigsa, yangin
riski vardir.
L!!] DIKKAT B.L.J sembol, kullanim kilavuzunun dikkatli bir sekilde okunmasi gerektigini
|__ gosterir.
DIKKAT Bu sembol, servis personelinin bu ekipmani kurulum kilavuzuna gére ele
. almasi gerektigini gdsterir.
@ DIKKAT
. Bu sembol, kullanim kilavuzu veya kurulum kilavuzu gibi bilgilerin mevcut
EIE DIKKAT | oldugunu gosterir.
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Tasarim ve teknik 6zellikleri uiriin gelistirme i¢in dnceden bildirim yapilmaksizin
degistirilebilir. Ayrintilar i¢in satis acentasina veya lireticiye danisin. Kilavuzda
yapilan herhangi bir degisiklik servis web sitesine yiiklenecektir, liitfen en son
glincel versiyonu icin kontrol ediniz.
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Owner’'s Manual &
Installation Manual

FLOOR-STANDING TYPE AIR CONDITIONER

INDOOR UNIT
LVA125A

OUTDOOR UNIT
LZAS125AB

IMPORTANT NOTE:

+ Read this manual carefully before installing or operating
your new air conditioning unit. Make sure to save this
manual for future reference.

* Please check the applicable models, technicaldata, F-GAS (if any)
and manufacturer information from the “Owner's Manual - Product
Fiche " in the packaging of the outdoor unit.

(European Union products only)




Dear Customer,

We thank you for choosing Airfel Products.

This installation guide contains explanations about
the safety and standard operating.

Before installation and maintenance of wall type air
conditioner units, please read safety and warning
and keep guide carefully for installation and
maintenance process.

Please give importance to the general warnings.

Important regarding the used the total charge
on the refrigerant charge label supplied with the product.

Refrigerant type: R32

GWP value: 675

This product contains fluorinated greenhouse gases.

Do not vent gases into the atmosphere.

GWP: 675
R32 1=| kg

i | s

4 1+2= kg

This product contains fluorinated greenhouse gases. Do not vent gases into the
atmosphere.

Please fill in with indelible ink,

B the factory refrigerant charge of the product,

B the additional refrigerant amount charged in the field and

B+ @ the total refrigerant charge

on the refrigerant charge label supplied with the product.

NOTE:

National i ion of EU regulation on certain fluori gases may require to
provide the appropriate official national language on the unit. Therefore an additional multilingual
fluorinated greenhouse gases label is supplied with the unit. Sticking instructions are illustrated on
the backside of that label.

Factory:

GD Midea Air-Conditioning Equipment Co., Ltd.

Midea Industrial City, Shunde, Foshan, Guangdong, P.R.China
Tel : +86-757-26339165

Manufacturer/Importer :

Daikin Isitma ve Sogutma Sistemleri San Tic. A.S.
Gllsuyu Mah. Fevzi Cakmak Cad. Burcak Sok No:20/A
Maltepe-ISTANBUL /TURKEY

Tel : +90 216 453 27 00

Fax: +90 216 671 06 00




Safety Precautions 04

Owner's Manual

Unit Specifications and Features 08
1. Unit Parts 08
2. Operating temperature 08
3. Features 09
Manual Operations 10
Care and Maintenance 13

Troubleshooting 15




Installation Manual

Accessories 18
Installation Summary 19
Unit Parts 20
Indoor Unit Installation 21
1. Select installation location 21
2. Unfastening the operation panel and detaching the filter 22
3. Remove the fasteners from the roller 22
4. Fastening the indoor unit 22
5. Installing the rodent-proof mesh 23
6. Piping and binding 23
7. Applying the sealant putty and installing the wall hole cover 23
8. Drill wall hole for connective piping 23
9.Connect drain hose 24
Outdoor Unit Installation 25
1. Select installation location 25
2. Install drain joint 26
3. Anchor outdoor unit 26
Refrigerant Piping Connection 27
Connection Instructions —Refrigerant Piping 28
1. Cut pipes 28
2. Remove burrs 28
3. Flare pipe ends 28
4. Connect pipes 29
Wiring 30
1. Outdoor Uint Wiring 32
2. Indoor Uint Wiring 32
Air Evacuation 33
1. Evacuation Instructions 33
2. Note on Adding Refrigerant 34
Test Run 35




JSEILIS

o
R
[0}
o
[}
c
=
o
=
@

Safety Precautions

Read Safety Precautions Before Operation and Installation
Incorrect installation due to ignoring instructions can cause serious damage or injury.
The seriousness of potential damage or injuries is classified as either a WARNING or CAUTION.

A WARNING A CAUTION

This symbol indicates the possibility This symbol indicates the possibility of
of personnel injury or loss of life. property damage or serious consequences.

A WARNING

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards
involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be
made by children without supervision(EN Standard requirements).

This appliance is not intended for use by persons(including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety. Children
should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

A WARNINGS FOR PRODUCT USE

If an abnormal situation arises (like a burning smell), immediately turn off the unit and disconnect
the power. Call your dealer for instructions to avoid electric shock, fire or injury.
Do not _insert fingers, rods or other objects into the air inlet or outlet. This may cause injury, since
the fan may be rotating at high speeds.

+ Donot use flammable sprays such as hair spray, lacquer or paint near the unit. This may cause
fire or combustion.

+ Donot operate the air conditioner in places near or around combustible gases. Emitted gas may
collect around the unit and cause explosion.

« Donot operate your air conditioner in a wet room such as a bathroom or laundry room. Too
much exposure to water can cause electrical components to short circuit.

. Donot expose your body directly to cool air for a prolonged period of time.

Do not allow children to play with the air conditioner. Children must be supervised around the

unit at all times.
If the air conditioner is used together with burners or other heating devices, thoroughly ventilate
the room to avoid oxygen deficiency.

* In certain functional environments, such as kitchens, server rooms, etc., the use of specially
designed air-conditioning units is highly recommended.

CLEANING AND MAINTENANCE WARNINGS

Turn off the device and disconnect the power before cleaning. Failure to do so can cause
electrical shock.

Do not_clean the air conditioner with excessive amounts of water.

. Do not clean the air conditioner with combustible cleaning agents. Combustible cleaning agents
can cause fire or deformation.
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A CAUTION

+Turn off the air conditioner and disconnect the power if you are not going to use it for a long time.

+ Turn off and unplug the unit during storms.

+ Make sure that water condensation can drain unhindered from the unit.

- Do not operate the air conditioner with wet hands. This may cause electric shock.

+ Do not use device for any other purpose than its intended use.

- Do not climb onto or place objects on top of the outdoor unit.

- Do not allow the air conditioner to operate for long periods of time with doors or windows open,
or if the humidity is very high.

A ELECTRICAL WARNINGS

= Only use the specified power cord. If the power cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

- Keep power plug clean. Remove any dust or grime that accumulates on or around the plug. Dirty
plugs can cause fire or electric shock.

+ Donot pull power cord to unplug unit. Hold the plug firmly and pull it from the outlet. Pulling

directly on the cord can damage it, which can lead to fire or electric shock.

Do not modify the length of the power supply cord or use an extension cord to power the unit.

. Do not share the electrical outlet with other appliances. Improper or insufficient power supply
can cause fire or electrical shock.

+ The product must be properly grounded at the time of installation, or electrical shock may occur.

. Forall electrical work, follow all local and national wiring standards, regulations, and the
Installation Manual. Connect cables tightly, and clamp them securely to prevent external forces
from damaging the terminal. Improper electrical connections can overheat and cause fire, and may
also cause shock. All electrical connections must be made according to the Electrical Connection
Diagram located on the panels of the indoor and outdoor units.

+ All wiring must be properly arranged to ensure that the control board cover can close properly. If
the control board cover is not closed properly, it can lead to corrosion and cause the connection
points on the terminal to heat up, catch fire, or cause electrical shock.

+  If connecting power to fixed wiring, an all-pole disconnection device which has at least 3mm
clearances in all poles, and have a leakage current that may exceed 10mA, the residual current
device(RCD) having a rated residual operating current not exceeding 30mA, and disconnection
must be incorporated in the fixed wiring in accordance with the wiring rules.

Note about Fluorinated Gasses(Not applicable to the unit using R290 Refrigerant)

1. This air-conditioning unit contains fluorinated greenhouse gasses. For specific information on the
type of gas and the amount, please refer to the relevant label on the unit itself or the
“Owner's Manual - Product Fiche "in the packaging of the outdoor unit. (European
Union products only).

2. Installation, service, maintenance and repair of this unit must be performed by a certified
technician.

3. Product uninstallation and recycling must be performed by a certified technician.

4. For equipment that contains fluorinated greenhouse gases in quantities of 5 tonnes of CO2
equivalent or more, but of less than 50 tonnes of CO2 equivalent, If the system has a leak-
detection system installed, it must be checked for leaks at least every 24 months.

5. When the unit is checked for leaks, proper record-keeping of all checks is strongly recommended.
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A WARNINGS FOR PRODUCT INSTALLATION

1. Installation must be performed by an authorized dealer or specialist. Defective installation can
cause water leakage, electrical shock, or fire.

2. Installation must be performed according to the installation instructions. Improper installation
can cause water leakage, electrical shock, or fire.(In North America,installation must be
performed in accordance with the requirement of NEC and CEC by authorized personnel only.)

3. Contact an authorized service technician for repair or maintenance of this unit. This appliance
shall be installed in accordance with national wiring regulations.

4. Only use the included accessories, parts, and specified parts for installation. Using non-standard
parts can cause water leakage, electrical shock, fire, and can cause the unit to fail.

5. Install the unit in a firm location that can support the unit’s weight. If the chosen location cannot
support the unit’s weight, or the installation is not done properly, the unit may drop and cause
serious injury and damage.

6. Install drainage piping according to the instructions in this manual. Improper drainage may
cause water damage to your home and property.

7. For units that have an auxiliary electric heater, do not install the unit within 1 meter (3 feet) of
any combustible materials.

8. Do not_install the unit in a location that may be exposed to combustible gas leaks. If
combustible gas accumulates around the unit, it may cause fire.

9. Do not turn on the power until all work has been completed.

10. When moving or relocating the air conditioner, consult experienced service technicians for
disconnection and reinstallation of the unit.

11. How to install the appliance to its support, please read the information for details in "indoor unit
installation" and "outdoor unit installation" sections .

European Disposal Guidelines

This marking shown on the product or its literature, indicates that waste electrical and
eletrical equipment should not be mixed with general household waste.

Correct Disposal of This Product

(Waste Electrical &Electronic Equipment)

I
This appliance contains refrigerant and other potentially hazardous materials. When disposing of
this appliance, the law requires special collection and treatment. Do not_dispose of this product as
household waste or unsorted municipal waste.

When disposing of this appliance, you have the following options:
+ Dispose of the appliance at designated municipal electronic waste collection facility.

+ When buying a new appliance, the retailer will take back the old appliance free of charge.
+ The manufacturer will take back the old appliance free of charge.
+ Sell the appliance to certified scrap metal dealers.

Special notice

Disposing of this appliance in the forest or other natural surroundings endangers your health and is bad
for the environment. Hazardous substances may leak into the ground water and enter the food chain.
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A WARNING for Using R32/R290 Refrigerant

® When flammable refrigerant are employed, appliance shall be stored in a well -ventilated area

where the room size corresponds to the room area as specifiec for operation.

For R32 frigerant models:

Appliance shall be installed, operated and stored in a room with a floor area larger than X m2.
Appliance shall not be installed in an unvertilated space, if that space is smaller than X m2
(Please see the following form).

Amount of refrigerant | Installation height | Minimum room |Amount of refrigerant | Installation height | Minimum room

JSEILIS

to be charged (kg) (m) area (m?) to be charged (kg) (m) area (m?)

1.0 0.6/1.8/2.2 9/1/1 1.95 0.6/1.8/2.2 33/4/25
1.05 0.6/1.8/2.2 9.5/1.5/1 2.0 0.6/1.8/2.2 345/4/3
1.1 0.6/1.8/2.2 105/1.5/1 2.05 0.6/1.8/2.2 36/4/3
1.15 0.6/1.8/2.2 11.5/1.5/1 2.1 0.6/1.8/2.2 38/4.5/3
1.2 0.6/1.8/2.2 125/1.5/1 215 0.6/1.8/2.2 40/4.5/3
1.25 0.6/1.8/2.2 13.5/1.5/1 22 0.6/1.8/2.2 41.5/5/3.5
13 0.6/1.8/2.2 145/2/15 225 0.6/1.8/2.2 43.5/5/3.5
1.35 0.6/1.8/2.2 16/2/1.5 23 0.6/1.8/2.2 45.5/5/3.5
1.4 0.6/1.8/2.2 17/2/1.5 235 0.6/1.8/2.2 47.5/5.5 /4
145 0.6/1.8/2.2 18/2/1.5 24 0.6/1.8/2.2 49.5/5.5/4
1.5 0.6/1.8/2.2 19.5/25/1.5 245 0.6/1.8/2.2 51.5/6/4
1.55 0.6/1.8/2.2 21/25/2 25 0.6/1.8/2.2 54 /6 /4
1.6 0.6/1.8/2.2 22/25/2 2.55 0.6/1.8/2.2 56 /6.5 /4.5
1.65 0.6/1.8/2.2 235/3/2 26 0.6/1.8/2.2 58/6.5/4.5
1.7 0.6/1.8/2.2 25/3/2 2.65 0.6/1.8/2.2 60.5/7 /4.5
1.75 0.6/1.8/2.2 26.5/3/2 2.7 0.6/1.8/2.2 63/7/5
1.8 0.6/1.8/2.2 28/3.5/2.5 275 0.6/1.8/2.2 65/7.5/5
1.85 0.6/1.8/2.2 29.5/3.5/2.5 2.8 0.6/1.8/2.2 67.5/7.5/5
1.9 0.6/1.8/2.2 31/35/25 2.85 0.6/1.8/2.2 70/8/5.5

Reusable mechanical connectors and flared joints are not allowed indoors.

(EN Standard Requirements).

Mechanical connectors used indoors shall have a rate of not more than 3g/year at 25%

of the maximum allowable pressure. When mechanical connectors are reused indoors,

sealing parts shall be renewed. When flared joints are reused indoors, the flare part

shall be re-fabricated. (UL Standard Requirements)

When mechanical connectors are reused indoors, sealing parts shall be renewed. When

flared joints are reused indoors, the flare part shall be re-fabricated. (IEC Standard Requirements)
Mechanical connectors used indoors shall comply with ISO 14903.

TAKE NOTE OF FUSE SPECIFICATIONS

The air conditioner’s circuit board (PCB) is designed with a fuse to provide overcurrent protection.
The specifications of the fuse are printed on the circuit board ,such as :

T5A/250VAC, T10A/250VAC, etc.

T20A/250VAC(<=24000Btu/h units), T30A/250VAC(>24000Btu/h units)

NOTE: For the units with R32 or R290 refrigerant, only the blast-proof ceramic fuse can be used.
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Unit Specifications and Features

Unit Parts
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Air outlet

Display panel

#

Air inlet

Operating temperature

When your air conditioner is used outside of the following temperature ranges, certain safety
protection features may activate and cause the unit to disable.

Inverter Split Type

COOL mode HEAT mode DRY mode FOR OUTDOOR UNITS
17°C - 32°C 0°C - 30°C 10°C - 32°C WITH AUXILIARY
- - - ELECTRIC HEATER
Room Temperature | oo _gqef) (32°F-86°F) | (50°F - 90°F)

When outside
0°C - 50°C temperature is below 0°C
; (32°F ), we strongly

32°F - 122°F .
( ) recommend keeping the
15°C - 50°C 15°C - 24°C 0°C - 50°C unit plugged in at all

(5°F - 122°F) (5°F - 75°F) (32°F - 122°F) time to ensure smooth

ongoing performance.

_l(:)utdoort (For models with

emperature low temp. cooling
systems.)
0°C-52°C 0°C-52°C
(32°F - 126°F) (32°F - 126°F)
(For special (For special
tropical models) tropical models)
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Fixed-speed Type

w
COOL mode HEAT mode DRY mode %E
=
Room o299 (F9°F.O0° 0°C-30°C oC.29°C (0°F-00° £8
Temperature 17°C-32°C (62°F-90°F) (32°F-86°F) 10°C-32°C (50°F-90°F) % g,
18°C-43°C (64°F-109°F) 11°C-43°C (52°F-109°F) o e
-7°C-43°C (19°F-109°F) o0 o420 (FA%F. 110
Te%;g?aczhre (For models with low-temp cooling systems) (ZQEF?;SSF) 18°C-43°C (64°F-109°F)
18°C-52°C (64°F-126°F) 18°C-52°C (64°F-126°F)
(For special tropical models) (For special tropical models)

NOTE: Room relative humidity less than 80%. If the air conditioner operates in excess of this figure,
the surface of the air conditioner may attract condensation. Please sets the vertical air flow louver to
its maximum angle (vertically to the floor), and set HIGH fan mode.

To further optimize the performance of your unit, do the following:
+ Keep doors and windows closed.

- Limit energy usage by using TIMER ON and TIMER OFF functions.
+ Do not block air inlets or outlets.

+ Regularly inspect and clean air filters.

Features
Default Setting Auto-Restart (some models)
When the air conditioner restarts after a power In case of power failure, the system will
failure, it will default to the factory settings immediately stop. When power returns, the
(AUTO mode, AUTO fan, 24°C (76°F)). This unit will automatically restart with the prior
may cause inconsistencies on the remote settings.
control and unit panel. Use your remote
control to update the status. Refrigerant Leak Detection System

(some models)

In the event of a refrigerant leak, the LCD

Louver Angle Memory Function (Optional
9 y ©p ) screen will display “EC” or “EHOC"(Model

Some models are designed with a louver angle dependent).

memory function. When the unit restarts after a

power failure, the angle of the horizontal louvers For a detailed explanation of each function,
will automatically return to the previous position. refer to the Remote Control Manual.

The angle of the horizontal louver should not be
set too small as condensation may form and drip
into the machine.

< Page9 »



Manual Operations

The display panel on the indoor unit can be used to operate the unit in cases when the remote
control has been misplaced or is out of batteries.

¢¥ Auto operation
K o) . .
§ : — @:@@Nl Room Temp/Set Temp/ #  Cooling operation
% ﬂ:ﬂﬂ:ﬂ H:;D @/ Set Timer display (® Dry operation
¢ HEUHEUHDU o &+ Heating operation
EODIDIDIIID )
C % O xS T Fan speed operation & Fan operation
N display
C \Vertical airflow (optional)
¢\ Horizontal airflow
Indoor room temperature
Electric heating function (some units)
—— & Lock operation
® =0 :
A sk Defrost operation

O (V) (m—0

NOTE: If the unit is turned off under COOL, AUTO or DRY mode with the set temperature less than 24 °C,
the set temperature will be automatically set to 24 °C when you turn on the unit again. If the unit is turned
off under HEAT mode with the set temperature more than 24 °C, the set temperature will be automatically
set to 24 °C when you turn on the unit again (Applicable to some products only).

Operation buttons

(1) ON/OFF button: Operation starts when this button is pressed and stops when you press the
button again.

(2) MODE button: Press this button to select the appropriate operating mode. Each time the button
is pressed, the operation mode is shifted in the direction of the arrow:

,—>AUTO — COOL —> DRY — HEAT(for cooling & heating units only) —» FAN ONLY ]

Mode indicators light up to signal the following mode settings.

Auto: Automatically chooses the operation mode by sensing the difference between the actual
ambient room temperature and the set temperature on the remote controller. The fan speed is
automatically controlled.

Cool: Enables you to enjoy the cooling effect at you preferred setting temperature (Temperature
range:16 °C/17°C~30°C or 20°C~28°C).

Dry: Enables you to set the desired temperature at medium fan speed which provides you with
the dehumidified surroundings (Temperature range: 16 °C/17°C~30°C or 20°C~28°C). In Dry mode,
you cannot select Fan speed and Sleep mode.

Heat: Permits heating operation (For cooling & heating models only, temperature setting range:
16 °C/17°C~30°C or 20°C~28°C).

Fan only: Permits fan operation without cooling or heating. In this case, however, the setting
temperature is not displayed and you cannot adjust the set temperature.
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(3) Speed button: This button is used to select the desired fan speed. Each time you push the
button, the fan speed is shifted in the following sequence:

,—> LOW —>MED (some units) —> HIGH — AUTO ]

Fan speed display:

>>>>>>>>>>|>>>>>>|>>>>>>|>>>>>>|>>

1|l46810

o
°
]
=
I
=5
)
=3
o

Select LOW fan speed and zones 1~4 will illuminate.

Select MED fan speed and zones 1~6 will illuminate (some units).

Select HIGH fan speed and zones 1~8 will illuminate.

Select HIGH & AUTO fan speed and zones 1~10 and “AU” will illuminate.

Note: When using the remote control to choose strong wind, wind speed 1~10 will illuminate.
For the unit without Med fan speed, it will operate at high fan speed when receives Med
fan speed remote signal.

(@) ®® button
1. Under the Test Running mode, press "®""®" to be able to check room temperature (T1),
indoor evaporator temperature (T2), outdoor condenser temperature (T3), outdoor temperature
(T4), fault code .

2.In other states,press the "@®"and"®" to adjust the temperature within a range of 16 °C/17°C~30°C
or 20°C~28°C, To cutto 16 °C/17 °C or 20°C again when press downward adjustments set
temperature no longer change; To rise to press adjusted upward again when 30 °C or 28°C set
temperature no longer change. When setting the temperature, the key cannot adjust the
temperature quickly, it can only be achieved by pressing up and down.

() Swing button:

1. This button is used to set the horizontal and vertical airflow.

2.Each time the airflow direction button is pressed, the settings change as follows: Set vertical airflow
— Cancel vertical airfflow— Set horizontal airfflow— Cancel horizontal airfflow— Set simultaneous
horizontal and vertical airflow— Cancel simultaneous horizontal and vertical airflow— Set vertical
airflow.

WARNING: Manually moving the horizontal and vertical airflow direction louvers could damage
the air conditioner.

LOCK FEATURE: The lock feature is activated by pressing down and holding the fan speed and
swing buttons simultaneously for a period of one second.

This feature is available both when the unit is turned on or off. The first time these buttons are
pressed, the unit locks and all other buttons on the unit are disabled (apart from the unlock button).
Please note that the remote control can still be used when the unit is locked. Press the button of the
panel and the lock icon will blink for 5 seconds at 1THZ/SWhen these buttons are pressed again the
unit is unlocked.
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Commissioning function: Press " ” and” " for one second to open the test run, the key is
valid in any mode when it is turned on. On the first time, press this button to enter the test run
state.Run the test run for 30 minutes, press this button again, turn off, and exit the test run condition.

The mode key, the wind speed key and the auxiliary function key are not valid, and all other keys are
valid (including the key). Press up and down to select the display room temperature (T1), indoor
evaporator temperature (T2), outdoor condenser temperature (T3), outdoor temperature (T4), and
protection code, and show "nA" when there is no failure or protection.

NOTE:

Trial operation conditions showed that temperature of T1, if the temperature is less than -15 °C,
display temperature of -15 °C.

Trial operation conditions showed that T4 temperature, if the temperature is less than - 19 °C,
show the temperature for - 19 °C.

Trial operation condition, T1, T4 showed highest temperature is 50 °C.
Under test mode, sensor fault can be detected.

o
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Electric heating function (some models):
When the air conditioner switches to heating mode, the electrical heating feature is activated
automatically. It can be stopped or started again by remote controller.

NOTE: This function can only be activated by remote controller.
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Care and Maintenance

Cleaning Your Indoor Unit

BEFORE CLEANING OR
MAINTENANCE

A CAUTION

ALWAYS TURN OFF YOUR AIR CONDITIONER
SYSTEM AND DISCONNECT ITS POWER SUPPLY
BEFORE CLEANING OR MAINTENANCE.

/N cAuTION

Only use a soft, dry cloth to wipe the unit clean.
If the unit is especially dirty, you can use a cloth
soaked in warm water to wipe it clean.
Do not _ use chemicals or chemically treated
cloths to clean the unit.
Do not _ use benzene, paint thinner,
polishing powder or other solvents to clean
the unit. They can cause the plastic surface
to crack or deform.
Donot use water hotter than 40°C (104°F)
to clean the front panel. This can cause the
panel to deform or become discolored.

A clogged air conditioner can reduce the cooling
efficiency of your unit, and can also be bad for
your health. Make sure to clean the filter once
every two weeks.

WARNING: DO NOT REMOVE OR
CLEAN THE FILTER BY YOURSELF

» Do not use water to clean the inside of

the indoor unit. This can destroy

insulation and cause electrical shock.
Do not expose filter to direct sunlight

when drying. This can shrink the

+ Any maintenance and cleaning of
outdoor unit should be performed by an
authorized dealer or a licensed service

provider.

filter.

+ Any unit repairs should be performed
by an authorized dealer or a licensed

service provider.

/\ WARNING

Removing and cleaning the filter can be
dangerous.

NOTE: In households with animals, you will
have toperiodically wipe down the grille to
prevent animal hair blocking airflow.

If the air filter becomes clogged, the performance
will decrease and electricity will be wasted.

* If the refrigerant leaks, turn off the air
conditioner and any combustible heating
devices, ventilate the room and call your
dealerimmediately. Refrigerant is both
toxic and flammable. DO NOT use the
air conditioner until the leak is repaired.

* When the air conditioner is installed in a
small room, measures must be taken to
prevent the refrigerant concentration
from exceeding the safety limit in the

event of refrigerant leakage.

Concentrated refrigerant causes a severe

health and safety threat.

< Page 13 »

pue aie)

<
o)
S
=
o
=
I
=
a
o




Maintenance -
Pre-Season Inspection

If you plan not to use your air conditioner for an After long periods of non-use, or before periods
extended period of time, do the following: of frequent use, do the following:

= D

Turn on FAN function until Turn off the unitand
disconnect the power

unit dries out completely
N

AR
% &)

Check for leaks

Maintenance -
Long Periods of Non-Use

Make sure nothing is blocking al
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Replace batteries

Remove batteries

from remote control y

Check for damaged wires
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Troubleshooting

A SAFETY PRECAUTIONS

If any of the following conditions occurs, turn off your unit immediately!
+ The power cord is damaged or abnormally warm

- You smell a burning odor

+ The unit emits loud or abnormal sounds

« A power fuse blows or the circuit breaker frequently trips

+  Water or other objects fall into or out of the unit

DO NOT ATTEMPT TO FIX THESE YOURSELF! CONTACT AN AUTHORIZED
SERVICE PROVIDER IMMEDIATELY!
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Common Issues

The following problems are not a malfunction and in most situations will not require repairs.

Issue Possible Causes

Unit does not

turn on when The unit has a 3-minute protection feature that prevents the unit from overloading.
pressing ON/ The unit cannot be restarted within three minutes of being turned off.
OFF button

The unit changes its setting to prevent frost from forming on the unit. Once the

The unit changes temperature increases, the unit will start operating again.
from COOL mode
to FAN mode The set temperature has been reached, at which point the unit turns off the compressor.

The unit will resume operating when the temperature fluctuates again.

The indoor unit In humid regions, a large temperature difference between the room'’s air and the
emits white mist conditioned air can cause white mist.

Both the indoor
and outdoor units
emit white mist

When the unit restarts in HEAT mode after defrosting, white mist may be emitted due
to moisture generated from the defrosting process.

A squeaking sound is heard when the system is OFF or in COOL mode. The noise is also
The indoor unit heard when the drain pump (optional) is in operation.
makes noises

A squeaking sound may occur after running the unit in HEAT mode due to expansion
and contraction of the unit’s plastic parts.

A low hissing sound may occur during operation. This is normal and is caused by

Both the indoor refrigerant gas flowing through both the indoor and outdoor units.
unit and outdoor
unit make noises Alow hissing sound may be heard when the system starts, has just stopped running or

is defrosting. This noise is normal and is caused by the refrigerant
gas stopping or changing direction.
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Issue Possible Causes

The outdoor unit

. The unit will make different sounds based on its current operating mode.
makes noises

Dust is emitted from The unit may accumulate dust during extended periods of non-use, which will be
either the indoor or emitted when the unit is turned on. This can be mitigated by covering the unit during
outdoor unit long periods of inactivity.

The unit may absorb odors from the environment (such as furniture, cooking,

The unit emits a cigarettes, etc.) which will be emitted during operations.

bad odor

The unit’ filters have become moldy and should be cleaned.

The fan of the outdoor

unit does not operate During operation, the fan speed is controlled to optimize product operation.

NOTE: If problem persists, contact a local dealer or your nearest customer service center. Provide
them with a detailed description of the unit malfunction as well as your model number.
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Troubleshooting
When troubles occur, please check the following points before contacting a repair company.

Problem Possible Causes Solution

Temperature setting may be higher

. Lower the temperatur: in
than ambient room temperature ower the temperature setting

The heat exchanger on the indoor | Clean the affected heat exchanger
or outdoor unit is dirty

The air filter is dirty Remove the filter and clean it according to
instructions
Poor Cooling The air inlet or outlet of either Turn the unit off, remove the obstruction
Performance unit is blocked and turn it back on
Doors and windows are open Make sure that all doors and windows are
closed while operating the unit
Excessive heat is generated Close windows and curtains during periods
by sunlight of high heat or bright sunshine

Too many sources of heat in the
room (people, computers, Reduce amount of heat sources

electronics, etc.)

Low refrigerant due to leak Check for leaks, re-seal if necessary and
or long-term use top off refrigerant
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Problem

The unit is not
working

Possible Causes

Power failure

Solution

Wait for the power to be restored

The power is turned off

Turn on the power

The fuse is burned out

Replace the fuse

Remote control batteries are dead

Replace batteries

The Unit's 3-minute protection
has been activated

Wait three minutes after restarting
the unit

Timer is activated

Turn timer off

The unit starts and
stops frequently

There’s too much or too little
refrigerant in the system

Check for leaks and recharge the
system with refrigerant.

Incompressible gas or moisture
has entered the system.

Evacuate and recharge the system
with refrigerant

System circuit is blocked

Determine which circuit is blocked and
replace the malfunctioning piece of
equipment

The compressor is broken

Replace the compressor

The voltage is too high or
too low

Install a manostat to regulate the
voltage

Poor heating
performance

The outdoor temperature is
extremely low

Use auxiliary heating device

Cold air is entering through
doors and windows

Make sure that all doors and
windows are closed during use

Low refrigerant due to leak or
long-term use

Check for leaks, re-seal if necessary
and top off refrigerant

Indicator lamps
continue flashing

Error code appears and
begins with the letters
as the following in the
window display of
indoor unit:

* E(x), P(x), F(x)

« EH(xx), EL(xx), EC(xx)

» PH(xx), PL(xx), PC(xx)

The unit may stop operation or continue to run safely. If the indicator
lamps continue to flash or error codes appear, wait for about 10
minutes. The problem may resolve itself.

If not, disconnect the power, then connect it again. Turn the unit on.

If the problem persists, disconnect the power and contact your nearest

customer service center.

NOTE: If your problem persists after performing the checks and diagnostics above, turn off
your unit immediately and contact an authorized service center.
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Accessories

The air conditioning system comes with the following accessories. Use all of the installation parts and
accessories to install the air conditioner. Improper installation may result in water leakage, electrical
shock and fire, or cause the equipment to fail. The items are not included with the air conditioner must
be purchased separately.

Name of Accessories Q'ty(pc) Shape Name of Accessories Q'ty(pc) Shape
Manual 2.3 Remote controller 1
Drain joint
(some models) 1 Battery 2
Seal 1 Remote controller 1
(some models) holder(optional)
. Fixing screw for
?raln hosz 19) 1 remote controller 2
SIS e holder(optional)
Self-tapping
Band 2 @ screw 3.9x25 2
(some models) (some models)
Soundproof/ Flat washers
insulation sheath 2 U- (some models) 2 )
(some models)
Wall-hole cover 1 @ (Cszrysf]’t\fgecl:)bles 1
Rodent-proof mesh 1 @ Z:trtrt’e TceEs) 1
Self-tapping screw A
(some models) 3 Refrigerant Pipe 1

Used to fix the cord clamp
of indoor unit after wire
connection

(optional)

Name

Connecting pipe
assembly

Shape

Liquid side

®6.35(1/4in)

©9.52(3/8in)

®12.7(1/2in)

Gasside

©9.52(3/8in)

®©12.7(1/2in)

®16(5/8in)

©19(3/4in)

®22(7/8in)

Quantity(PC)

Parts you must purchase
separately. Consult the dealer
about the proper pipe size of
the unit you purchased.
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Installation Summary - Indoor Unit

INSTALLATION ORDER

Install the indoor unit Install the outdoor unit Connect the refrigerant pipes

uone|jeisu|

Connect the wires

Perform a test run Evacuate the refrigeration system
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Unit Parts

- Outdoor unit A Outdoor unit B
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Indoor unit Outdoor unit
() Airoutlet (7) Drain pipe, vent pipe
(2) Operation panel Connection cable
(3 Horizontal airflow control louver (9 Connection pipe
(@) Vertical airflow control louver Refrigerant pipe port
@ Remote controller holder(on some models) @ Air outlet

©® Airinlet(2 sides)

NOTE ON ILLUSTRATIONS
lllustrations in this manual are for explanatory purposes. The actual shape of your indoor unit
may be slightly different. The actual shape shall prevail.
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Indoor Unit Installation

Installation Instructions — Indoor unit NOTE ABOUT WALL HOLE:

If there is no fixed refrigerant piping:

PRIOR TO INSTALLATION While choosing a location, be aware that you

Before installing the indoor unit, refer to the
label on the product box to make sure that the
model number of the indoor unit matches the
model number of the outdoor unit.

should leave ample room for a wall hole (see
Drill wall hole for connective piping step)
for the signal cable and refrigerant piping
that connect the indoor and outdoor units.

Step 1:.Selec.t instal!ation Ioc§tion The default position for all piping is the right
Before installing th? indoor unit, you must side of the indoor unit (while facing the unit).
choose an appropriate location. The following However, the unit can accommodate piping to

are standards that will help you choose an
appropriate location for the unit.

Proper installation locations meet the Refer to the following diagram to ensure
proper distance from walls and ceiling:

both the left and right.

following standards:

@ Good air circulation
@ Convenient drainage

& Noise from the unit will not disturb other 30cm (11.8in) or more
people

& Firm and solid—the location will not vibrate

u] Strong enough to support the weight of the
unit

[N

& A location at least one meter from all other
electrical devices (e.g., TV, radio, computer) 5¢m (2in)

or more
DO NOT install unit in the following 200cm (78.7in) I:l l/

locations: % .

@ Near any source of heat, steam, or
combustible gas

7%
8
o O
=0
T =
=
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@ Near flammable items such as curtains or

clothing
@ Near any obstacle that might block air 50cm (19.7in)
circulation or more 50cm (19.7in)

_ or more

@ Near the doorway
@ In alocation subject to direct sunlight
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Step 2: Unfastening the operation panel 6. Remove all of the accessories placed inside

and detaching the filter the bottom cavity of the indoor unit.

1. Open the packaging and take out the indoor 7. Check that all of the accessories match those
unit. Remove the protective tape and any found on the “Installation Diagrams and
components. Accessories” as shown on the previous page.

2. Open the two boxes for storing the remote
control found on either side of the indoor Step 3. Remove the fasteners from the
unit, then undo the screws on the operation roller (only found on selected
panel. models)

1. Check to see whether the roller on the indoor
unit has any fasteners holding it in place and
tear off the notice sticker.

NOTE

+ Before remove the front panel,
make sure the horizontal louver is in
open position.

2. Remove the fasteners from the roller
according to the directions on the sticker.

Step 4. Fastening the indoor unit (to
prevent it from falling down)

1. Measure the position of the holes for installation.

A I Lift it upwards 2. Insert the M8 bolts into the unit while it is on
D to remove it the floor (the amount of bolts used depends
on the number of holes on the unit's chassis).

3. Lift up the indoor unit so that the installation
holes cover the bolts, then fasten the nuts
— onto the bolts and tighten them.

=
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screw bolt fixing hole M

[ =——— AC AUTION
3. Use both hands to gently hold the decorative If further support is needed to prevent the unit
part at the top of the operation panel, then from falling down, a protective wedge can be
lift it upwards to remove it along with the installed. The installation procedure for this
wire terminal which is connected to it. wedge is as follows:
+ Take out the protective wedge and measure
4. Undo the two screws on the front of the filter. e ceria: Sha,
5. Use both hands to hold the two sunken areas - Use the self-tapping screws to fasten the
on either side of the filter and pull away from protective wedge to the top cover of the
the unit. Lift the filter upwards to remove it. indoor unit.

Fasten the other end of the wedge tightly
to the wall using the self-tapping screws.
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Step 5. Installing the rodent-proof mesh

1. Remove the metal rodent-proof mesh from electrical wiring
the piping found on the unit by gently h_' refrigerant pipe
tapping on it. drainage

2. Use a knife to cut a small hole by following the
markings on the ratproof board. ACAUTION

3. Insert the ratproof board into the unit and

The electrical wiri i h
hold it in place tightly. e electrical wiring, drainage hose, and

refrigerant pipe must exit the binding in a
Markings suitable place. All binding must be mutually
connected, evenly applied, and aesthetically
pleasing.

NOTE

ratproof board * Only models with a ventilation function
Then attach the ratproof contain ventilation ducting.

board into the hole - The amount and type of electrical wiring
used may vary according to the specific
model.

The ends of the ventilation ducting and
electrical wiring are different, please check
carefully before starting to bind.

First remove the metal

. o Step 7: Applying the sealant putty and
Step 6. Piping and binding installing the wall hole cover

1. Lay the connecting piping flat on the ground.

Place the drainage hose, refrigerant pipe, and 1. Tidy up the already bound piping.

all electrical wiring (making sure that both 2. Evenly apply the sealant putty to the gaps _

ends are arranged correctly) next to the between the piping and the wall, then press g §

piping. on the putty firmly. g i
2. Using the drainage hose as a guide, measure 3. Pull the wall hole cover apart to open it. 52

and adjust the length of the low voltage After fastening tightly to the piping, push it

wiring, high voltage wiring, any other electrical into the hole in the wall to securely fasten it

wiring, and refrigerant pipe. Use cable ties to to the wall and complete the installation.

initially fasten them in place.

3. Arrange the piping so that the drainage hose
is on the bottom, the connecting piping is in
the middle, and the electrical wiring is at the
top.

4. Use adhesive vinyl tape to begin binding the
piping together. Start binding the tape at the
bottom end of the drainage hose, and make Step 8: Dirill wall hole for connective piping

sure that the connectors are secured tightly. 1. Determine the location of the wall hole

based on the location of the outdoor unit.
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2. Using a 65-mm (2.5") core drill, drill a hole in

the wall. Make sure that the hole is drilled at a
slight downward angle, so that the outdoor
end of the hole is lower than the indoor end
by about 1cm (0.4"). This will ensure proper
water drainage . Place the protective wall cuff
in the hole. This protects the edges of the hole
and will help seal it when you finish the
installation process.

Wall

Outdoor Indoor

o

0.5~1cm
/0.2~0.4 inch

3. Place the protective wall cuff in the hole. This

protects the edges of the hole and will help
seal it when you finish the installation process.

/N\CAUTION

31un Joopu|

When drilling the wall hole, make sure to
avoid wires, plumbing, and other sensitive
components.

Step 9: Connect drain hose

The drainpipe is used to drain water away from
the unit. Improper installation may cause unit
and property damage.

/N\CAUTION

Insulate all piping to prevent condensation,
which could lead to water damage.

« Ifthe drainpipe is bent or installed incorrectly,
water may leak and cause a malfunction of the
water- level switch.

In HEAT mode, the outdoor unit will discharge
water. Ensure that the drain hose is placed in
an appropriate area to avoid water damage
and slippage due to frozen drain water.

DO NOT pull the drainpipe forcefully as this
could cause it to disconnect.

NOTE ON PURCHASING PIPES

This installation requires a polyethylene tube
(outside diameter = 3.7-3.9cm, inside diameter
=3.2cm), which can be obtained at your local
hardware store or from your dealer.

Indoor Drainpipe Installation

Glue

j Drain pipe
Drain pipe L Band for covering the pipe

1. Make sure the drain pipe is connected to the

outdoor side downward.

2. The hard polyvinyl chloride(PVC)plastic pipe

(external diameter 26 mm) sold in the market
is suitable for the attached soft drain pipe.

3. Please connect the Soft Drain Pipe with the

Drain Pipe, then fix it with band; if you have
to connect the Drain Pipe indoors, to avoid
condensing caused by air intake, you must
cover the pipe with heat-insulation material
(polyethylene with Specific Gravity of 0.03, at
least 9 mm in thickness), and use Glue Band
to fix it.

4. After the Drain Pipe has been connected,

please check if the water drains out of the
pipe efficiently and has no leakage.

5. Refrigerant Pipe and Drain Pipe should be

heat-insulated to avoid condensing and
water-dropping later on.

6. Pass the drain hose through the wall hole.

Make sure the water drains to a safe location
where it will not cause water damage or a
slipping hazard.

NOTE: The drainpipe outlet should be at least
5cm (1.9”) above the ground. If it touches the
ground, the unit may become blocked and
malfunction. If you discharge the water directly
into a sewer, make sure that the drain has a U
or S pipe to catch odors that might otherwise
come back into the house.

< Page24 »



Outdoor Unit Installation

Install the unit by following local codes and
regulations , there may be differ slightly
between different regions.
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Installation Instructions — Outdoor unit

Step 1: Select installation location

Before installing the outdoor unit, you must
choose an appropriate location. The following are
standards that will help you choose an appropriate
location for the unit.

Proper installation locations meet the
following standards:

& Meets all spatial requirements shown in
Installation Space Requirements above.

& Good air circulation and ventilation

& Firm and solid—the location can support the
unit and will not vibrate

& Noise from the unit will not disturb others

© Protected from prolonged periods of direct
sunlight or rain

& Where snowfall is anticipated, take
appropriate measures to prevent ice
buildup and coil damage.

DO NOT _install unit in the following locations:

@ Near an obstacle that will block air inlets and
outlets

@ Near a public street, crowded areas, or where
noise from the unit will disturb others

@ Near animals or plants that will be harmed
by hot air discharge

@ Near any source of combustible gas

@ In alocation that is exposed to large amounts
of dust

@ In alocation exposed to a excessive amounts
of salty air

SPECIAL CONSIDERATIONS FOR
EXTREME WEATHER

If the unit is exposed to heavy wind:

Install unit so that air outlet fan is at a 90°
angle to the direction of the wind. If
needed, build a barrier in front of the unit
to protect it from extremely heavy winds.
See Figures below.

, Strong wind
@l
Strong
wind

Wind Baffle

Strong wind

If the unit is frequently exposed to
heavy rain or snow:
Build a shelter above the unit to protect

it from the rain or snow. Be careful not to
obstruct air flow around the unit.

If the unit is frequently exposed to
salty air (seaside):

Use outdoor unit that is specially designed
to resist corrosion.
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Step 2: Install drain joint(Heat pump unit
only)

Before bolting the outdoor unit in place, you must

install the drain joint at the bottom of the unit.

Note that there are two different types of drain
joints depending on the type of outdoor unit.

If the drain joint comes with a rubber seal
(see Fig. A), do the following:

1 Fit the rubber seal on the end of the drain joint
that will connect to the outdoor unit.

2. Insert the drain joint into the hole in the base
pan of the unit.

3. Rotate the drain joint 90° until it clicks in place
facing the front of the unit.

4. Connect a drain hose extension (not included)
to the drain joint to redirect water from the
unit during heating mode.

If the drain joint doesn’t come with a rubber

seal (see Fig. B), do the following:

1 Insert the drain joint into the hole in the base
pan of the unit. The drain joint will click in
place.

2. Connect a drain hose extension (not included)
to the drain joint to redirect water from the
unit during heating mode.

=

Base pan hole of
outdoor unit

S — Seal
o)
g,_ ‘ ~— Seal
g -
c
=
il ‘ — Drain joint

(A) (B)

© n colp cLmaTes

In cold climates, make sure that the drain
hose is as vertical as possible to ensure
swift water drainage. If water drains too
slowly, it can freeze in the hose and flood
the unit.

Step 3: Anchor outdoor unit

The mounting dimensions vary among different
outdoor units.

The fixing bolt head diameter should be more than
12mm.
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Outdoor Unit Dimentsion (mm) Mounting Dimentsion (mm) ROWS Of Series insta I Iation
_w [+ [ 0o | A | B |

765 555 303 452 286 The relations between H, A and L are as
805 554 330 511 317 fOIIOWS
770 555 300 487 298
800 554 333 514 340
845 702 363 540 350 L A
890 673 342 663 354 L 1/2H 25¢cm/9.8" or more
946 810 420 673 403 L H
946 810 410 673 403 12H<L H 30cm/ 11.8" or more
958 1333 417 634 404
L>H Can not be installed

Refrigerant Piping Connection

When connecting refrigerant piping, donot  let substances or gases other than the specified
refrigerant enter the unit. The presence of other gases or substances will lower the unit's capacity,
and can cause abnormally high pressure in the refrigeration cycle. This can cause explosion and injury.

Note on Pipe Length

Please check the elevation difference between the indoor unit and the outdoor unit, the length
of the refrigerant pipe, and the curved places (bend) of the pipe as following:

Elevation difference: no more than 10 M

Pipe length: no more than 20 M

Bends: no more than 5 places

A minimum pipe run of 3 metres is required to

minimise vibration & excessive noise.
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/NcauTion

Qil traps

If oil flows back into the outdoor unit’s
compressor, this might cause liquid
compression or deterioration of oil return.
Oil traps in the rising gas piping can prevent
this.

An oil trap should be installed every 6m(20ft)
of vertical suction line riser.

Indoor unit/
Outdoor unit

Gas piping

Oil trap

Indoor unit/
Outdoor unit

6m/20ft

N\

Liquid piping

Connection Instructions —
Refrigerant Piping

Step 1: Cut pipes

When preparing refrigerant pipes, take extra
care to cut and flare them properly. This will
ensure efficient operation and minimize the
need for future maintenance.

1. Measure the distance between the indoor
and outdoor units.

2. Using a pipe cutter, cut the pipe a little longer

than the measured distance.

3. Make sure that the pipe is cut at a perfect 90°
angle.
v X X X

DO NOT DEFORM PIPE
WHILE CUTTING

Be extra careful not to damage, dent, or
deform the pipe while cutting. This will
drastically reduce the heating efficiency
of the unit.

Step 2: Remove burrs

Burrs can affect the air-tight seal of refrigerant

piping connection. They must be completely

removed.

1. Hold the pipe at a downward angle to prevent
burrs from falling into the pipe.

2. Using a reamer or deburring tool, remove all
burrs from the cut section of the pipe.
Pipe
Reamer

Point down

Step 3: Flare pipe ends

Proper flaring is essential to achieve an airtight

seal.

1. After removing burrs from cut pipe, seal
the ends with PVC tape to prevent foreign
materials from entering the pipe.

2. Sheath the pipe with insulating material.

3. Place flare nuts on both ends of pipe. Make
sure they are facing in the right direction,
because you can't put them on or change
their direction after flaring.

Flare nut

Copper pipe

4. Remove PVC tape from ends of pipe when
ready to perform flaring work.
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5. Clamp flare form on the end of the pipe. 3. Tighten the flare nut as tightly as possible
The end of the pipe must extend beyond by hand.

the flare form. 4, Using a spanner, grip the nut on the unit

tubing.

Flare form

5. While firmly gripping the nut, use a torque
wrench to tighten the flare nut according
to the torque values in table .

NOTE: Use both a spanner and a torque
wrench when connecting or disconnecting
pipes to/from the unit.

Pipe
6. Place flaring tool onto the form.

7. Turn the handle of the flaring tool
clockwise until the pipe is fully flared. Flare
the pipe in accordance with the dimensions
shown in table .

8. Remove the flaring tool and flare form,
then inspect the end of the pipe for cracks
and even flaring.

PIPING EXTENSION BEYOND FLARE FORM

Tightening Flare dimension (A) Flare shape
torque (Unit: mm/Inch)

(gf/ﬁ?) (185?2'(2)&?;?1@ 84/033 | 87/034 ACAUT' ON
B3 | ooty | 132052 |135/053 - - —

— PP - Ensure to wrap insulation around the piping.
©172) | (o0 so0kgtem) | '0X00* | 1651065 Direct contact with the bare piping may
ey | oy | 1921076 | 1977078 result in burns or frqstbite.

o0 57101 Nm - Make sure the pipe is properly connected.
@3 | (6701010kgicm) | 2320091 | 237/093 Over tightening may damage the bell mouth
P2 | soovngtemy | 264104 | 269106 and under tightening may lead to leakage.

Step 4: Connect pipes NOTES ON MINIMUM BEND RADIUS

Connect the copper pipes to the indoor unit first,

then connect it to the outdoor unit. You should Carefully bend the tubing in the middle

first connect the low-pressure pipe, then the according to the diagram below. DO NOT
high-pressure pipe. bend the tubing more than 90° or more than
1. When connecting the flare nuts, apply a 3 times.

thin coat of refrigeration oil to the flared
ends of the pipes.

2. Align the center of the two pipes that you
will connect.

—- € AB) \
— U

‘ / / min-radius 10cm (3.9”)

Indoor unit tubing Flare nut Pipe
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Bend the pipe with thumb
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6. After connecting the copper pipes to the
indoor unit, wrap the power cable, signal
cable and the piping together with
binding tape.

NOTE: DO NOT intertwine signal cable with
other wires. While bundling these items
together, do not intertwine or cross the signal
cable with any other wiring.

7. Thread this pipeline through the wall and
connect it to the outdoor unit.

Wiring

@ BEFORE PERFORMING ANY
ELECTRICAL WORK, READ THESE
REGULATIONS

1. All wiring must comply with local and
national electrical codes, regulations and
must be installed by a licensed electrician.

2. All electrical connections must be made
according to the Electrical Connection
Diagram located on the panels of the indoor
and outdoor units.

3. If there is a serious safety issue with the
power supply, stop work immediately.
Explain your reasoning to the client, and
refuse to install the unit until the safety
issue is properly resolved.

4. Power voltage should be within 90-110%
of rated voltage. Insufficient power supply
can cause malfunction, electrical shock, or
fire.

5. If connecting power to fixed wiring, install
a surge protector and main power switch
with a capacity of 1.5 times the maximum
current of the unit.

8. Insulate all the piping, including the valves
of the outdoor unit.

9. Open the stop valves of the outdoor unit
to start the flow of the refrigerant between
the indoor and outdoor unit.

/N\CAUTION

Check to make sure there is no refrigerant
leak after completing the installation work.

If there is a refrigerant leak, ventilate the area
immediately and evacuate the system (refer
to the Air Evacuation section of this manual).

6. If connecting power to fixed wiring, a
switch or circuit breaker that disconnects
all poles and has a contact separation of
at least 1/8in (3mm) must be incorporated
in the fixed wiring. The qualified technician
must use an approved circuit breaker or
switch.

. Only connect the unit to an individual
branch circuit outlet. Do not connect
another appliance to that outlet.

8. Make sure to properly ground the air

conditioner.

Every wire must be firmly connected.

Loose wiring can cause the terminal to

overheat, resulting in product malfunction

and possible fire. Do not let wires touch or
rest against refrigerant tubing, the
compressor, or any moving parts within
the unit.

10. If the unit has an auxiliary electric heater,

it must be installed at least 1 meter (40in)
away from any combustible materials.

~N

©
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Air switch
(purchased seperately)

11To avoid getting an electric shock, never touch
the electrical components soon after the
power supply has been turned off.

12 After turning off the power, always wait 10
minutes or more before you touch the
electrical components.

Outdoor unit power wires Indoor & Outdoor
connective wires

(purchased seperately)

Indoor unit

13. Make sure that you do not cross your
electrical wiring with your signal wiring.This
may cause distortion and interference. 65
14. The unit must be connected to the main

outlet. Normally, the power supply must (B)
have a impedance of 32 ohms. Air switch
15. No other equipment should be connected to Indoor unit power wires (purchased

- |
the same power circuit. seperately)

16. Connect the outdoor wires before connecting
the indoor wires.

Indoor unit

S,
A WARNING Indoor & Outdoor éJ;

connective wires
(purchased seperately)

BEFORE PERFORMING ANY

ELECTRICAL OR WIRING WORK, ©

TURN OFF THE MAIN POWER TO Air switch

THE SYSTEM. (purchased seperately) Air switch

Indoor unit power wires (purchased

seperately)
NOTE ON AIR SWITCH
When the maximum current of the air conditioner
is more than 16A, an air switch or leakage

Indoor unit

protection switch with protective device shall be
used(purchased seperately) .

When the maximum current of the air conditioner
is less than 16A, the power cord of air conditioner Indoor & Outdoor

. . connective wires
shall be equipped with plug (purchased (purchased seperately)
seperately) .

NOTE: The cographs are for explanation
purpose only. Your machine may be
slightly different. The actual shape shall
prevail.
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Outdoor Unit Wiring

/\ WARNING

Before performing any electrical or wiring
work, turn off the main power to the
system.

1. Prepare the cable for connection
a. You must first choose the right cable
size. Be sure to use HO7RN-F cables.

Minimum Cross-Sectional Area of
Power and Signal Cables (For reference)

Rated Current of Nominal Cross-Sectional
Appliance (A) Area (mm?2)
>3 and <6 0.75
>6 and <10 1
>10 and <16 1.5
>16 and <25 25
>25 and <32 4
>32 and <40 6

b. Using wire strippers, strip the rubber jacket
from both ends of the signal cable to reveal
approximately 15cm (5.9") of wire.

c. Strip the insulation from the ends.

d. Using a wire crimper, crimp u-lugs on the
ends.

NOTE: When connecting the wires, strictly
follow the wiring diagram found inside the
electrical box cover.

2. Remove the electric cover of the outdoor unit.

3. Connect the u-lugs to the terminals
Match the wire colors/labels with the labels
on the terminal block, Firmly screw the u-lug
of each wire to its corresponding terminal.

4. Clamp down the cable with the cable clamp.

5. Insulate unused wires with electrical tape.
Keep them away from any electrical or metal
parts.

6. Reinstall the cover of the electric control box.

"A‘ ‘
AN
..',s:: Ny

Indoor Unit Wiring

1. Prepare the cable for connection

a. Using wire strippers, strip the rubber jacket
from both ends of the signal cable to reveal
about 15cm (5.9”) of the wire.

b. Strip the insulation from the ends of the
wires.

c. Using a wire crimper, crimp the u-lugs to
the ends of the wires.

2. Undo the screw on the cover of the electric

control box and remove the cover.

3. Connect the u-lugs to the terminals.

Match the wire colors/labels with the labels
on the terminal block, Firmly screw the u-lug
of each wire to its corresponding terminal.
Refer to the Serial Number and Wiring
Diagram located on the cover of the electric
control box.

/N\CAUTION

- While connecting the wires, please strictly
follow the wiring diagram.

- The refrigerant circuit can become very
hot. Keep the interconnection cable away
from the copper tube.

4. Clamp down the cable with the cable clamp.

The cable must not be loose or pull on the
u-lugs.

5. Reattach the electric box cover.
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Air Evacuation

6. Close the Low Pressure side of the
manifold gauge, and turn off the vacuum
pump.

. Wait for 5 minutes, then check that there
has been no change in system pressure.

Preparations and Precautions

Air and foreign matter in the refrigerant circuit

can cause abnormal rises in pressure, which can 7
damage the air conditioner, reduce its efficiency,
and cause injury. Use a vacuum pump and
manifold gauge to evacuate the refrigerant
circuit, removing any non-condensable gas and
moisture from the system.

8. If there is a change in system pressure,
refer to Gas Leak Check section for
information on how to check for leaks. If
there is no change in system pressure,

unscrew the cap from the packed valve
(high pressure valve).

Evacuation should be performed upon initial
installation and when unit is relocated.

BEFORE PERFORMING EVACUATION

& Check to make sure the connective pipes
between the indoor and outdoor units
are connected properly .

© Check to make sure all wiring is connected

properly.

Evacuation Instructions

. Connect the charge hose of the manifold
gauge to service port on the outdoor unit’s
low pressure valve.

. Connect another charge hose from the
manifold gauge to the vacuum pump.

- Open the Low Pressure side of the manifold
gauge. Keep the High Pressure side closed.

- Turn on the vacuum pump to evacuate the
system.

. Run the vacuum for at least 15 minutes, or
until the Compound Meter reads -76cmHG
(-105Pa).

Manifold Gauge

Compound

Pressure gauge
gauge

clie,
\ High pressure

BEH valve
S|

Low pressure
valve
Pressure hose /—

harge h
Charge 0se ), Vacuum

_~ punp

Low pressure valve

9. Insert hexagonal wrench into the packed
valve (high pressure valve) and open the
valve by turning the wrench ina 1/4
counterclockwise turn. Listen for gas to
exit the system, thenclose the valve after
5 seconds.

10. Watch the Pressure Gauge for one minute
to make sure that there is no change in
pressure. The Pressure Gauge should read
slightly higher than atmospheric pressure.

11. Remove the charge hose from the service
port.

Flare nut

valve body
valve stem
12. Using hexagonal wrench, fully open both
the high pressure and low pressure valves.

13. Tighten valve caps on all three valves
(service port, high pressure, low pressure)
by hand. You may tighten it further using
a torque wrench if needed.

o OPEN VALVE STEMS GENTLY

When opening valve stems, turn the
hexagonal wrench until it hits against the
stopper. Do not try to force the valve to open
further.
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Note on Adding Refrigerant

Some systems require additional charging depending on pipe lengths. The standard pipe length
varies according to local regulations. For example, in North America, the standard pipe length

is 7.5m (25'). In other areas, the standard pipe length is 5m (16). The refrigerant should be
charged from the service port on the outdoor unit’s low pressure valve. The additional refrigerant
to be charged can be calculated using the following formula:

Liquid Side Diameter

$6.35(1/4")

$9.52(3/8")

$12.7(1/2")

R22
(orifice tube in the indoor unit):

(Total pipe length -
standard pipe length)x
30g (0.320Z)/m(ft)

(Total pipe length -
standard pipe length)x
659(0.6902)/m(ft)

(Total pipe length -
standard pipe length)x
1159(1.230Z)/m(ft)

R22
(orifice tube in the outdoor unit):

(Total pipe length -
standard pipe length)
x159(0.160Z)/m(ft)

(Total pipe length -
standard pipe length)
x30(0.320Z)/m(ft)

(Total pipe length -
standard pipe length)
x609(0.640Z)/m(ft)

R410A:
(orifice tube in the indoor unit):

(Total pipe length -
standard pipe length)
x309g(0.320Z)/m(ft)

(Total pipe length -
standard pipe length)
x659(0.690Z)/m(ft)

(Total pipe length -
standard pipe length)
x115g(1.230Z)/mi(ft)

R410A:
(orifice tube in the outdoor unit):

(Total pipe length -
standard pipe length)
x15g(0.160Z)/m(ft)

(Total pipe length -
standard pipe length)
x30g(0.320Z)/m(ft)

(Total pipe length -
standard pipe length)
x659(0.690Z)/m(ft)

R32:

(Total pipe length -
standard pipe length)x
129(0.130Z)/m(ft)

(Total pipe length -
standard pipe length)x
249(0.260Z)/m(ft)

(Total pipe length -
standard pipe length)x
409(0.4202)/m(ft)

ACAUTlON DO NOT _ mix refrigerant types.

NOTE:

To be in compliance EN 61000-3-11, the product MFPA400-24ARN1-Q shall be connected only to
a supply of the system impedance: | Zsys |= 0.1403 or less. Before connecting the product
to public power network, please consult your local power supply authority to ensure the power

network meet above requirement.

To be in compliance EN 61000-3-11, the product MFTPA-24CRN1-QB8W shall be connected only
to a supply of the system impedance:| Zsys| =0.113 or less. Before connecting the product

network meet above requirement.

to public power network, please consult your local power supply authority to ensure the power

< Page34 »



Test Run

Before Test Run

A test run must be performed after the entire
system has been completely installed. Confirm
the following points before performing the test:
a) Indoor and outdoor units are properly
installed.
b) Piping and wiring are properly connected.
c) No obstacles near the inlet and outlet of
the unit that might cause poor performance
or product malfunction.
Refrigeration system does not leak.
Drainage system is unimpeded and
draining to a safe location.
f) Heating insulation is properly installed.
g) Grounding wires are properly connected.
h) Length of the piping and additional
refrigerant stow capacity have been
recorded.
i) Power voltage is the correct voltage
for the air conditioner.

/N\CAUTION

=

d
e

—_ =

Failure to perform the test run may result in
unit damage, property damage, or personal
injury.

Test Run Instructions

1. Open both the liquid and gas stop valves.
2. Turn on the main power switch and allow the
unit to warm up.
3. Set the air conditioner to COOL mode.
4. For the Indoor Unit
a. Ensure the remote control and its buttons
work properly.
b. Ensure the louvers move properly and can
be changed using the remote control.
c. Double check to see if the room
temperature is being registered correctly.
d. Ensure the indicators on the remote
control and the display panel on the indoor
unit work properly.
e. Ensure the manual buttons on the indoor
unit works properly.

f.

g.

b.

Check to see that the drainage system is
unimpeded and draining smoothly.
Ensure there is no vibration or abnormal
noise during operation.

. For the Outdoor Unit
a.

Check to see if the refrigeration system is
leaking.

Make sure there is no vibration or
abnormal noise during operation.

. Ensure the wind, noise, and water

generated by the unit do not disturb your
neighbors or pose a safety hazard.

. Drainage Test
a.

Ensure the drainpipe flows smoothly. New
buildings should perform this test before
finishing the ceiling.

. Remove the test cover. Add 2,000ml of

water to the tank through the attached
tube.

. Turn on the main power switch and run

the air conditioner in COOL mode.

. Listen to the sound of the drain pump to

see if it makes any unusual noises.

. Check to see that the water is discharged.

It may take up to one minute before the
unit begins to drain depending on the
drainpipe.

. Make sure that there are no leaks in any of

the piping.

. Stop the air conditioner. Turn off the main

power switch and reinstall the test cover.

NOTE: If the unit malfunctions or does not
operate according to your expectations,
please refer to the Troubleshooting section
of the Owner’s Manual before calling
customer service.
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The design and specifications are subject to change without prior notice for
product improvement. Consult with the sales agency or manufacturer for details.
Any updates to the manual will be uploaded to the service website, please check
for the latest version.
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REMOTE CONTROLLER

OWNER’S MANUAL

airfel

IMPORTANT NOTE:
Thank you for purchasing our air conditioner. Please read this manual carefully
before operating your new air conditioning unit. Make sure to save this manual
for future reference.
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Remote Controller Specifications

RG10B(E)/BGEF, RG10B(E1)/BGEFU1, RG10B1(E)/BGEF,
Model RG1OBZ( )JBGCEF, RG10B10(E)/BGEF, RG10A4(E)/BGEF,
RG10A4(E1)/BGEFU1, RG10A5(E)/BGEF, RG10A5(E1)/BGEFU1,
RG10A5(E1)/BGCEFU1, RG10A5(E)/BGCEF, RG10A11(E)/BGEF,
Rated Voltage 3.0V( Dry batteries RO3/LR03x2)
Signal Receiving Range 8m
Environment -5°C~60°C(23°F~140°F)

Quick Start Guide

V,
)
SELECT MODE SELECT TEMPERATURE

o
"

®
"

oo )

o)

PRESS POWER BUTTON POINT REMOTE TOWARD UNIT SELECT FAN SPEED

NOT SURE WHAT A FUNCTION DOES?
Refer to the How to Use Basic Functions and How to Use Advanced Functions sections

of this manual for a detailed description of how to use your air conditioner.

SPECIAL NOTE

e Button designs on your unit may differ slightly from the example shown.

¢ |f the indoor unit does not have a particular function, pressing that function’s button on
the remote control will have no effect.

o When there are wide differentces between “Remote controller Manual” and “USER’S
MANUAL” on function description, the description of “USER’S MANUAL” shall prevail.




Handling the Remote Controller

Inserting and Replacing Batteries

Your air conditioning unit may come with two
batteries(some units). Put the batteries in the
remote control before use.

1. Slide the back cover from the remote control
downward, exposing the battery compartment.
2. Insert the batteries, paying attention to match
up the (+) and (-) ends of the batteries with
the symbols inside the battery compartment.
3. Slide the battery cover back into place.

@ sATTERY NOTES

For optimum product performance:
¢ Do not mix old and new batteries, or
batteries of different types.

o Do not leave batteries in the remote control
if you don't plan on using the device for more
than 2 months.

/< BATTERY DISPOSAL

Do not dispose of batteries as unsorted
municipal waste. Refer to local laws for proper
disposal of batteries.

TIPS FOR USING REMOTE CONTROL

* The remote control must be used within 8
meters of the unit.

® The unit will beep when remote signal is
received.

e Curtains, other materials and direct sunlight
can interfere with the infrared signal receiver.

o Remove batteries if the remote will not be
used more than 2 months.

NOTES FOR USING REMOTE CONTROL

The device could comply with the local national

regulations.

¢ In Canada, it should comply with
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B).

e In USA, this device complies with part 15 of the
FCC Rules. Operation is subject to the following
two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference,
and

(2) this device must accept any interference
received, including interference that may
cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to

comply with the limits for a Class B digital device,

pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits
are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and
can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to
radio communications. However, there is no

guarantee that interference will not occur in a

particular installation. If this equipment does cause

harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment
off and on, the user is encouraged to try to correct
the interference by one or more of the following
measures:

® Reorient or relocate the receiving antenna.

® |ncrease the separation between the equipment

and receiver.

® Connect the equipment into an outlet on a circuit

different from that to which the receiver is
connected.

® Consult the dealer or an experienced radio/TV

technician for help.

® Changes or modifications not approved by the

party responsible for compliance could void
user’s authority to operate the equipment.



Buttons and Functions

Before you begin using your new air conditioner, make sure to familiarize yourself with its remote
control. The following is a brief introduction to the remote control itself. For instructions on how to
operate your air conditioner, refer to the How to Use Basic Functions section of this manual.

ON/OFF
Turns the unit on or off.

TEMP N

Increases temperature
in 1°C(1°F) increments.
Max. temperatue is
30°C(86°F).

SET
Scrolls through operation
functions as follows:
Fresh(£)) - Follow Me( & )

— AP mode( %) — Fresh...

The selected symbol will
flash on the display area,

press the OK button to

e

~

confirm.

TEMP V
Decreases temperature
in 1°C(1°F) increments.
Min. temperature is
17°C(62°F).

FAN SPEED

i

=

Selects fan speeds in the
following order:
AUTO - LOW-MED - HIGH

NOTE: Holding this button
down for 2 seconds will
activate Silence feature.

SWING
Starts and stops the horizontal
louver movement. Hold down
for 2 seconds to initiate vertical
louver auto swing feature.

|
ﬂ

MODE

Scrolls through operation modes
as follows: AUTO - COOL
DRY - HEAT - FAN

NOTE: HEAT mode is not supported
by the cooling only appliance.

SLEEP
Saves energy during sleeping
hours.

OK
Used to confirm the selected
functions

TIMER
Set timer to turn unit on or off

SHORTCUT

Used to restore the current
settings or resume previous
settings.

CLEAN
Used to start/stop the Self
Clean function.

LED

Turns indoor unit's LED display
and air conditioner buzzer on and
off (model dependent), which
create a comfortable and quiet
environment.

Turbo

Enables unit to reach preset
temperature in shortest possible
time.

Model: RG10B(E)/BGEF & RG10B(E1)/BGEFU1(Fresh feature is not available)
RG10B2(E)/BGCEF (Cooling only models, AUTO mode and HEAT mode
are not available)

RG10B10(E)/BGEF(20-28°C).

NOTE: For RG10B(E1)/BGEFU1 model, press together A & \/ buttons at the same time for 3
seconds will alternate the temperature display between the °C & °F scale.



ON/OFF
Turns the unit on or off.
TEMP N
Increases temperate in
1°C increments.
Max. temperature is
30°C.

SET
Scrolls through operation
functions as follows:
Follow Me( & )— AP mode
(=) >Follow Me( & )...
The selected symbol will
flash on the display area,

press OK button to confirm.

TEMP V
Decreases temperature
in 1°C increments.

Min. temperature is 17 °C.

FAN SPEED I

:

Selects fan speeds in the
following order:
AUTO - LOW-MED - HIGH

NOTE: Holding this button
down for 2 seconds will
activate Silence feature.

SWING
Starts and stops the horizontal
louver movement. Hold down
for 2 seconds to initiate vertical
louver auto swing feature.

o

¢

Model: RG10B1(E)/BGEF

MODE

Scrolls through operation modes
as follows: AUTO - COOL-
DRY - HEAT - FAN

NOTE: HEAT mode is not supported
by the cooling only appliance.

SLEEP
Saves energy during sleeping
hours.

OK
Used to confirm the selected
functions

TIMER
Set timer to turn unit on or off

FRESH

Used to start/stop the Fresh
feature.

CLEAN
Used to start/stop the Self
Clean function.

LED

Turns indoor unit's LED display
and air conditioner buzzer on and
off (model dependent), which
create a comfortable and quiet
environment.

Turbo

Enables unit to reach preset
temperature in shortest possible
time.



ON/OFF
Turns the unit on or off.

TEMP N

Increases temperature
in 1°C(1°F) increments.
Max. temperatue is
30°C(86°F).

SET
Scrolls through operation
functions as follows:
Fresh(£)) - Sleep(2))-
Follow Me(& ) —
AP mode( %) — Fresh...

The selected symbol will

flash on the display area,

press the OK button to
confirm.

TEMP V

Decreases temperature
in 1°C(1°F) increments.
Min. temperature is
17°C(62°F).

FAN SPEED

i

=

Selects fan speeds in the
following order:
AUTO - LOW-MED - HIGH

NOTE: Holding this button
down for 2 seconds will
activate Silence feature.

SWING
Starts and stops the horizontal
louver movement. Hold down
for 2 seconds to initiate vertical
louver auto swing feature.

MODE

Scrolls through operation modes
as follows: AUTO - COOL -
DRY - HEAT - FAN

NOTE: HEAT mode is not supported
by the cooling only appliance.

ECO
Press this button to enter the
energy efficient mode.

Used to confirm the selected
functions

TIMER
Set timer to turn unit on or off

SHORTCUT

Used to restore the current
settings or resume previous
settings.

CLEAN
Used to start/stop the Self
Clean function.

LED

Turns indoor unit's LED display
and air conditioner buzzer on and
off (model dependent), which
create a comfortable and quiet
environment.

Turbo

Enables unit to reach preset
temperature in shortest possible
time.

Model: RG10A4(E)/BGEF, RG10A4(E1)/BGEFU1, RG10A5(E)/BGEF, RG10A5(E1)/BGEFU1
RG10A5(E)/BGCEF & RG10A5(E1)/BGCEFU1(Cooling only models,
AUTO mode and HEAT mode are not available),

RG10A11(E)/BGEF(20-28°C).

NOTE: For models of RG10A4(E1)/BGEFU1, RG10A5(E1)/BGEFU1 and RG10A5(E1)/BGCEFU1,
press together A & \/buttons at the same time for 3 seconds will alternate the temperature
display between the °C & °F scale. Fresh feature is not available for models of
RG10A4(E)/BGEF and RG10A4(E1)/BGEFU1.



Remote Screen Indicators
Information are displayed when the remote controller is power up.

Q Fresh feature display(some units)
(No displays when Fresh feature is activated)

%)  Sleep mode display

P\ Follow me feature display
N
*

Wireless control feature display

Transmission Indicator ——— . .
Lights up when remote D Low battery detection display(If flashes)
sends signal to indoor MODE display
unit Displays the current mode,
r N\ including:
I3 —~ \$ N >
,, _ PDIAN=D| | @ % & &
DoN AUTO COOL DRY HEAT FAN
. s X
T'MER ON display @ :>I<: G: _'Q\_ {SSA— ECO display(some units)
OoFF AUTO COOL DRY HEAT FAN [Displays when ECO
TIMER OFF displa — feature is activated
i L7 SETTEMP. €CO
o 3;':"": feature ® o e LOCK display
play — - SN —_ | Displays when LOCK feature
@ e, e I I RH is activated.
OFF . -l_l % L T ture/Timer/F d
FAN SPEED disola Y emperature/Timer/Fan spee
_ Py al<Se T A display
Displays selected fan speed: Displays the set temperature
Low S hn by default, or fan speed or
timer setting when using
MED  <SellllI \ ” TIMER ON/OFF functions.
HIGH ® Temperature range:
Se LT 17-30°C/62-86°F
AUTO AUTO (20-28 C)
el (Model dependent)
Th'is fan s_peed can not be ® Timer setting range:
adjtcjisted in AUTO or DRY 0-24 hours
mode. This display is blank when
operating in FAN mode.
Note:

All indicators shown in the figure are for the purpose of clear presentation. But during the actaul
operation, only the relative function signs are shown on the display window.



How to Use Basic Functions

Basic operation

ATTENTION! Before operation, please
ensure the unit is plugged in and power
is available.

1 —
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COOL Mode

1. Press the MODE button to select COOL
mode.

2. Set your desired temperature using the
TEMP A or TEMP Y button.

3. Press FAN button to select the fan speed:
AUTO, LOW, MED or HIGH.

4. Press the ON/OFF button to start the unit.

SETTING TEMPERATURE

The operating temperature range for units
is 17-30°C (62-86°F)/20-28°C.

You can increase or decrease the set
temperature in 1°C (1°F) increments.

AUTO Mode

In AUTO mode, the unit will automatically select
the COOL, FAN, or HEAT operation based on
the set temperature.

1. Press the MODE button to select AUTO.

2. Set your desired temperature using the TEMP
A or TEMP v button.

3. Press the ON/OFF button to start the unit.
NOTE: FAN SPEED can'’t be set in AUTO mode.

)




FAN Mode

1. Press the MODE button to select FAN mode.

2. Press FAN button to select the fan speed:
AUTO, LOW, MED or HIGH.

3. Press the ON/OFF button to start the unit.

NOTE:You can’t set temperature in FAN mode.

As a result, your remote control’s LCD screen
will not display temperature.

©
2|

©
—

DRY Mode (dehumidifying)

1.
2.

3.

Press the MODE button to select DRY.

Set your desired temperature using the TEMP
A or TEMP v button.

Press the ON/OFF button to start the unit.

NOTE:FAN SPEED cannot be changed in DRY

m

ode.

HEAT Mode

1.

2.

4.

Press the MODE button to select HEAT

mode.

Set your desired temperature using the

TEMP ™ or TEMP v button.

. Press FAN button to select the fan speed:
AUTO, LOW, MED or HIGH.

Press the ON/OFF button to start the unit.

NOTE: As outdoor temperature drops, the
performance of your units HEAT function may
be affected. In such instances, we recommend
using this air conditioner in conjunction with
other heating appliances.



Setting the TIMER
TIMER ON/OFF - Set the amount of time after which the unit will automatically turn on/off.

TIMER ON setting

Press TIMER button to initiate  Press Temp. up or down button for Point remote to unit and wait 1sec,
the ON time sequence. for multiple times to set the desired the TIMER ON will be activated.

time to turn on the unit.
G
i »

TIMER OFF setting
Press TIMER button to initiate Press Temp. up or down button for Point remote to unit and wait 1sec
the OFF time sequence. for multiple times to set the desired ; : '
time to th off the unit. the TIMER OFF will be activated.
O
i »
NOTE:

1. When setting the TIMER ON or TIMER OFF, the time will increase by 30 minutes increments with each
press, up to 10 hours. After 10 hours and up to 24, it will increase in 1 hour increments. (For example,
press 5 times to get 2.5h, and press 10 times to get 5h,) The timer will revert to 0.0 after 24.

2. Cancel either function by setting its timer to 0.0h.

TIMER ON & OFF setting(example)

Keep in mind that the time periods you set for both functions refer to hours after the current time.

»%»» o LS0H(S

Unit turns Unit turns

ON OFF

Timer starts

Example: If current timer is 1:00PM,

to set the timer as above steps, the
unit will turn on 2.5h later (3:30PM)
and turn off at 6:00PM.

Current 2:00PM 3:00PM 3:30PM
time 1PM



How to Use Advanced Functions

Swing function
Press Swing button

® =

The horizontal louver will swing up and down
automatically when pressing Swing button.
Press again to make it stop.

LED DISPLAY

Press LED button

Press this button to turn on and turn off
the display on the indoor unit.

Silence function

B

Keep pressing this button more than 2 seconds,
the vertical louver swing function is activated.
(Model dependent)

5s

Press this button more
than 5 seconds(some units)

Keep pressing this button more than 5 seconds,
the indoor unit will display the actual room
temperature. Press more than 5 seconds again
will revert back to display the setting temperature.

2s
Keep pressing Fan button for more than 2 seconds to activate/disable Silence

function(some units).

Due to low frequency operation of compressor, it may result in insufficient cooling
and heating capacity. Press ON/OFF, Mode, Sleep, Turbo or Clean button while

operating will cancel silence function.



ECO function
Press ECO button(some units)

Press ECO button to enter the energy efficient mode.
» Note:This function is only available under COOL mode.

ECO operation:

Under cooling mode, press this button, the remote controller will adjust the temperature
automatically to 24°C/75°F, fan speed of Auto to save energy (only when the set temperature
is less than 24° C/75°F). If the set temperature is above 24°C/75°F, press the ECO button,
the fan speed will change to Auto, the set temperature will remain unchanged.

NOTE:
Pressing the ECO button, or modifying the mode or adjusting the set temperature to less

than 24°C/75°F will stop ECO operation.
Under ECO operation, the set tmeperature should be 24°C/75°F or above, it may result in
insufficient cooling. If you feel uncomfortable, just press the ECO button again to stop it.

FP function

X2
The unit will operate at high fan speed (while
compressor on) with temperature automatically
set to 8°C/46°F.

Note: This function is for heat pump air conditioner only.

Press this button 2 times during one second under HEAT Mode and setting temperature of
17 °C/62°F or 20° C/68° F(for models RG10B10(E)/BGEF, RG10A11(E)/BGEF) to activate FP

function.
Press On/Off, Sleep, Mode, Fan and Temp. button while operating will cancel this function.

LOCK function

5s 5s
Press together Clean button and Turbo button at the
+ » same time more than 5 seconds to activate Lock function.
All buttons will not response except pressing these two
buttons for two seconds again to disable locking.



SHORTCUT function
Press SHORTCUT button(some units)

Push this button when remote controller is on, the system will automatically
revert back to the previous settings including operating mode, setting
temperature, fan speed level and sleep feature (if activated).

If pushing more than 2 seconds, the system will automatically restore the

current operation settings including operating mode, setting temperature,
fan speed level and sleep feature (if activated ).

Clean Function

Press CLEAN button

Airborne bacteria can grow in the moisture that condenses around heat exchanger
in the unit. With regular use, most of this moisture is evaporated from the unit.
By pressing the CLEAN button, your unit will clean itself automatically. After cleaning,

the unit will turn off automatically. Pressing the CLEAN button mid-cycle will cancel
the operation and turn off the unit. You can use CLEAN as often as you like.
Note: You can only activate this function in COOL or DRY mode.

TURBO Function

Press TURBO button

When you select Turbo feature in COOL mode, the unit will blow cool air
» with strongest wind setting to jump-start the cooling process.
When you select Turbo feature in HEAT mode, for units with Electric heat

elements, the Electric HEATER will activate and jump-start the heating
process.



SET function

@)

2
%
cooL
SET TEMP.

- -

Sl

e Press the SET button to enter the function setting, then press SET button or TEMP wvor TEMP A
button to select the desired function. The selected symbol will flash on the display area, press the

OK button to confirm.

e To cancel the selected function, just perform the same procedures as above.

® Press the SET button to scroll through operation functions as follows:
Fresh*( ©)) - Sleep*(&) )- Follow Me(8 )» AP mode(=)
[*]: If your remote controller has Fresh and Sleep button, you can not use the SET button to select

the Fresh and Sleep feature.

FRESH function(J) (some units) :
When the FRESH function is initiated, the
ion generator is energized and will help to
purify the air in the room.

Sleep function(®) ) :

The SLEEP function is used to decrease
energy use while you sleep (and don’'t need
the same temperature settings to stay
comfortable). This function can only be
activated via remote control.

For the detail, see * sleep operation” in
©“USER’S MANUAL”

Note: The SLEEP function is not available
in FAN or DRY mode.

AP function( X )(some units) :

Choose AP mode to do wireless network
configuration. For some units, it doesn’t
work by pressing the SET button. To enter
the AP mode, continuously press the LED
button seven times in 10 seconds.

Follow me function( & ):

The FOLLOW ME function enables the remote
control to measure the temperature at its
current location and send this signal to the
air conditioner every 3 minutes interval.
When using AUTO, COOL or HEAT modes,
measuring ambient temperature from the
remote control(instead of from the indoor
unit itself) will enable the air conditioner to
optimize the temperature around you and
ensure maximum comfort.

NOTE: Press and hold Turbo button for
seven seconds to start/stop memory
feature of Follow Me function.

e If the memory feature is activated,“ On”
displays for 3 seconds on the screen.

® |f the memory feature is stopped, “ OF ”
displays for 3 seconds on the screen.

e \While the memory feature is activated,
press the ON/OFF button, shift the mode
or power failure will not cancel the Follow
me function.



The design and specifications are subject to change without prior
notice for product improvement. Consult with the sales agency or
manufacturer for details.

CR274-RG10(E)
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SAFETY MANUAL

IMPORTANT NOTE:
Read this manual carefully before installing
or operating your new air conditioning
unit. Make sure to save this manual for
future reference.



Safety Precautions

Read Safety Precautions Before Operation and Installation
Incorrect installation due to ignoring instructions can cause serious damage or injury.

A WARNING

1. Installation (Space)
- That the installation of pipe-work shall be kept to a minimum.
- That pipe-work shall be protected from physical damage.
- Where refrigerant pipes shall be compliance with national gas regulations.

- That mechanical connections shall be accessible for maintenance purposes.
- In cases that require mechanical ventilation, ventilation openings shall be kept clear of obstruction.

- When disposing of the product is used, be based on national regulations, properly processed.

2. Servicing

- Any person who is involved with working on or breaking into a refrigerant circuit should
hold a current valid certificate from an industry-accredited assessment authority, which
authorises their competence to handle refrigerants safely in accordance with an industry
recognised assessment specification.

3. Maintenance and repair requiring the assistance of other skilled personnel shall be carried

out under the supervision of the person competent in the use of flammable refrigerants.

4. Do not use means to accelerate the defrosting process or to clean, other than those

recommended by the manufacturer.

5. The appliance shall be stored in a room without continuously operating ignition sources

(for example: open flames,an operating gas appliance or an operating electric heater)

6. Be more careful that foreign matter(oil, water,etc) does not enter the piping. Also, when

storing the piping, securely seal the opening by pinching, taping, etc.

Do not pierce or burn.

Be aware that refrigerants may not contain an odour.

9. All working procedure that affects safety means shall only be carried by competent
persons.

10. Appliance shall be stored in a well -ventilated area where the room size corresponds to
the room area as specifiec for operation.

11. The appliance shall be stored so as to prevent mechanical damage from occurring.

12. Joints shall be tested with detection equipment with a capability of 5 g/year of refrigerant
or better, with the equipment in standstill and under operation or under a pressure of at
least these standstill or operation conditions after installation. Detachable joints shall NOT
be used in the indoor side of the unit(brazed, welded joint could be used).

13. When a FLAMMABLE REFRIGERANT is used, the requirements for installation space of
appliance and /or ventilation requirements are determined according to
-- the mass charge amount(M) used in the appliance,

--the installation location,
--the type of ventilation of the location or of the appliance.

(SN
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The maximun charge in a room shall be in accordance with the following:

m, .= 2,5 x (LFL) ™" x hox (A) 2

or the required minumum floor area Amin to install an applicance with refrigerant charge
M(kg) shall be in accordance with following:

A, =(M/(2,5 x (LFL) ¥ x ho))’
Where.

M max is the allowable maximum charge in a room, in kg;
M is the refrigerant charge amount in appliance, in kg;

A min s the required minimum room area, in m?;

A is the room area, in mz;

LFL is the lower flammable limit, in kg/m?3;

h o Is the release height, the vertical distance in metres from the floor to the point of
release when the appliance is installed;

ho = (hinst+hrel) or 0,6 m whichever is higher

Nrel is the release offset in metres from the bottom of the appliance to the point of
release

Ninst is the installed height in metres of the unit

Reference installed heights are given below:

0.0 m for portable and floor mounted;

1.0m for window mounted;

1.8m for wall mounted;

2.2m for ceiling mounted;

If the minimum installed height given by the manufacturer is higher than the reference
installed height, then in addition Amin and mmax for the reference installed height have to
be given by the manufacturer. An appliance may have multiple reference installed heights.
In this case, Amin and mmax calculations shall be provided for all applicable reference
installed heights.

For appliances serving one or more rooms with an air duct system, the lowest opening of the
duct connection to each conditioned space or any opening of the indoor unit greater than

5 cm? at the lowest position to the space, shall be used for ho. However, ho shall not be less
than 0,6 m. Amin shall be calculated as a function of the opening heights of the duct to the
spaces and the refrigerant charge for the spaces where leaked refrigerant may flow to,
considering where the unit is located. All spaces shall have a floor area more than Amin.

I —————
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NOTE 1 This formula cannot be used for refrigerants lighter than 42 kg/kmol.

NOTE 2 Some examples of the results of the calculations according to the above formula are
given in Tables 1-1 and 1-2.

NOTE 3 For factory sealed appliances, the nameplate on the unit itself marked the refrigerant
charge can be used to calculate Amin.

NOTE 4 For field charged products, calculation of Amin can be based on the installed refrigerant
charge not to exceed the factory specified maximum refrigerant charge.

The maximun charge in a room and the required minumum floor area to install an
applicance, please refer to the “Owner’s Manual & Installation Manual” of the unit.
For specific information on the type of gas and the amount, please refer to the relevant label

on the unit itself

Max Refrigerant Charge (kg)

Table.1-1
Refrigerant || F| (ka/m> Installation Floor Area (m2
Type (kg/m") Height HO(m) IR TER )
4 7 10 15 20 30 50
0.6 068 | 0.90 1.08 132 153 187 | 241
R32 0.306
1.0 1.14 1.51 1.80 | 220 | 254 | 312 | 4.02
1.8 2.05 2.71 324 | 397 | 458 | 561 7.24
2.2 250 | 3.31 396 | 485 560 | 686 | 885
0.6 005 | 007 | 008 | 010 | 0.11 014 | 018
R290 0.038 1.0 008 | 0.11 0.13 016 | 019 | 023 0.30
1.8 0.15 020 | 024 |[029 |034 | 041 0.53
22 018 | 024 | 029 |036 | 041 0.51 0.65
Table.1-2 Min. Room Area (m?)

Charge Amount in kg
Minimum Room Area (m? )

Refrigerant LFL(kg/m 3) Installation ‘

Type Height HO(m)
1.224kg | 1.836kg | 2.448kg | 3.672kg | 4.896kg | 6.12kg | 7.956kg
0.6 29 51 116 206 321 543
R32 0306 1.0 10 19 42 74 116 196
1.8 3 6 13 23 36 60
2.2 2 4 9 15 24 40
0.152kg | 0.228kg | 0.304kg |0.456kg | 0.608kg | 0.76kg | 0.988kg
0.6 82 146 328 584 912 1541
R290 0038 1.0 30 53 118 210 328 555
1.8 9 16 36 65 101 171
2.2 6 1 24 43 68 115
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Information Servicing

1. Checks to the area

Prior to beginning work on systems containing flammable refrigerants, safety checks are necessary
to ensure that the risk of ignition is minimised. For repair to the refrigerating system, the following
precautions shall be complied with prior to conducting work on the system.

2. Work procedure

Works shall be undertaken under a controlled procedure so as to minimise the risk of a
flammable gas or vapour being present while the work is being performed.

Technical personnel in charge of operation, supervision, maintenance of air-conditioning
systems shall be adequately instructed and competent with respect to their tasks.

Works shall be undertaken with appropriate tools only (In case of uncertainty, please consult
the manufacturer of the tools for use with flammable refrigerants)

3. General work area

All maintenance staff and others working in the local area shall be instructed on the nature of work
being carried out. work in confined sapces shall be avoided. The area around the work space shall
be sectioned off. Ensure that the conditions within the area have been made safe by control of
flammable material.

4. Checking for presence of refrigerant

The area shall be checked with an appropriate refrigerant detector prior to and during work,

to ensure the technician is aware of potentially flammable atmospheres. Ensure that the leak
detection equipment being used is suitable for use with flammable refrigerants, i.e. no sparking,
adequately sealed or intrinsically safe.

5. Presence of fire extinguisher

If any hot work is to be conducted on the refrigeration equipment or any associated parts, appropriate
fire extinguishing equipment shall be available to hand. Have a dry power or CO2 fire extinguisher
adjacent to the charging area.

6. No ignition sources

No person carrying out work in relation to a refrigeration system which involves exposing any pipe
work that contains or has contained flammable refrigerant shall use any sources of ignition in such a
manner that it may lead to the risk of fire or explosion. All possible ignition sources, including cigarette
smoking, should be kept sufficiently far away from the site of installation, repairing, removing and
disposal, during which flammable refrigerant can possibly be released to the surrounding space. Prior
to work taking place, the area around the equipment is to be surveyed to make sure that there are

no flammable hazards or ignition risks. "NO SMOKING" signs shall be displayed.

7. Ventilated area

Ensure that the area is in the open or that it it adequately ventilated before breaking into the system
or conducting any hot work. A degree of ventilation shall continue during the period that the work is
carried out. The ventilation should safely disperse any released refrigerant and preferably expel it
externally into the atmosphere.
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8. Checks to the refrigeration equipment

Where electrical components are being changed, they shall be fit for the purpose and to the correct

specification. At all times the manufacturer’s maintenance and service guidelines shall be followed.

If in doubt consult the manufacturer’s technical department for assistance. The following checks shall

be applied to installations using flammable refrigerants:

® the charge size is in accordance with the room size within which the refrigerant containing
parts are installed;

® the ventilation machinery and outlets are operating adequately and are not obstructed;

® if an indirect refrigerating circuit is being used, the secondary circuits shall be checked
for the presence of refrigerant; marking to the equipment continues to be visible and
legible.

e marking and signs that are illegible shall be corrected;

® refrigeration pipe or components are installed in a position where they are unlikely to be
exposed to any substance which may corrode refrigerant containing components, unless
the components are constructed of materials which are inherently resistant to being
corroded or are suitably protected against being so corroded.

9. Checks to electrical devices

Repair and maintenance to electrical components shall include initial safety checks and

component inspection procedures. If a fault exists that could compromise safety, then no

electrical supply shall be connected to the circuit until it is satisfactorily dealt with. If the fault

cannot be corrected immediately but it is necessary to continue operation, and adequate

temporary solution shall be used. This shall be reported to the owner of the equipment so all

parties are advised.

Initial safety checks shall include:

e that capacitors are discharged: this shall be done in a safe manner to avoid possibility of
sparking

® that there no live electrical components and wiring are exposed while charging, recovering
or purging the system;

e that there is continuity of earth bonding.

10. Repairs to sealed components
10.1 During repairs to sealed components, all electrical supplies shall be disconnected from the
equipment being worked upon prior to any removal of sealed covers, etc. If it is absolutely
necessary to have an electrical supply to equipment during servicing, then a permanently
operating form of leak detection shall be located at the most critical point to warn of a
potentially hazardous situation.
10.2 Particular attention shall be paid to the following to ensure that by working on electrical
components, the casing is not altered in such a way that the level of protection is affected.
This shall include damage to cables, excessive number of connections, terminals not made
to original specification, damage to seals, incorrect fitting of glands, etc.
e Ensure that apparatus is mounted securely.
® Ensure that seals or sealing materials have not degraded such that they no longer serve
the purpose of preventing the ingress of flammable atmospheres. Replacement parts shall
be in accordance with the manufacturer’s specifications.
NOTE: The use of silicon sealant may inhibit the effectiveness of some types of leak detection
equipment. Instrinsically safe components do not have to be isolated prior to working on them.
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11. Repair to intrinsically safe components

Do not apply any permanent inductive or capacitance loads to the circuit without ensuring
that this will not exceed the permissible voltage and current permitted for the equipment in
use. Intrinscially safe components are the only types that can be worked on while live in the
presence of a flammable atmosphere. The test apparatus shall be at the correct rating.
Replace components only with parts specified by the manufacturer. Other parts may result
in the ignition of refrigerant in the atmosphere from a leak.

12. Cabling
Check that cabling will not be subject to wear, corrosion, excessive pressure, vibration, sharp

edges or any other adverse environmental effects. The check shall also take into account the
effects of aging or continual vibration from sources such as compressors or fans.

13. Detection of flammable refrigerants
Under no circumstances shall potential sources of ignition be used in the searching for or
detection of refrigerant leaks. A halide torch(or any other detector using a naked flame)

shall not be used.

14. Leak detection methods
The following leak detection methods are deemed acceptable for systems containing flammable

refrigerants. Electronic leak detectors shall be used to detect flammable refrigerants, but the
sensitivity may not be adequate, or may need re-calibration.(Detection equipment shall be
calibrated in a refrigerant-free area.) Ensure that the detector is not a potential source of ignition
and is suitable for the refrigerant. Leak detection equipment shall be set at a percentage of the
LFL of the refrigerant and shall be calibrated to the refrigerant employed and the appropriate
percentage of gas (25% maximum) is confirmed. Leak detection fluids are suitable for use with
most refrigerants but the use of detergents containing chlorine shall be avoided as the chlorine
may react with the refrigerant and corrode the copper pipe-work.

If a leak is suspected ,all naked flames shall be removed or extinguished. If a leakage of refrigernat
is found which requires brazing, all of the refrigerant shall be recovered from the system, or
isolated(by means of shut off valves) in a part of the system remote from the leak . For appliances
containing FLAMMABLE REFRIGERANTS, oxygen free nitrogen(OFN) shall then be purged through
the system both before and during the brazing process.

15. Removal and evacuation
When breaking into the refrigerant circuit to make repairs - or for any other purpose-
conventional procedures shall be used, However, for FLAMMABLE REFRIGERANTS it is important
that best practice is followed since flammability is a consideration. Opening of the refrigerant
systems shall not be done by brazing. The following procedure shall be adhered to:

e remove refrigerant;

e purge the circuit with inert gas;

@ evacuate;

® purge again with inert gas;

® open the circuit by cutting or brazing .
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The refrigerant charge shall be recovered into the correct recovery cylinders. For appliances
containing FLAMMBLE REFRIGERNATS, the system shall be “flushed” with OFN to render
the unit safe. This process may need to be repeated several times. Compressed air or oxygen
shall not be used for puring refrigerant systems.

For appliances containing FLAMMABLE REFRIGERNATS, flushing shall be achieved by breaking
the vacuum in the system with OFN and continuing to fill until the working pressure is achieved,
then venting to atmosphere, and finally pulling down to a vacuum. This process shall be repeated
until no refrigerant is within the system. When the final OFN charge is used, the system shall be
vented down to atmospheric pressure to enable work to take place. This operation is absolutely
vital if brazing operations on the pipe-work are to take place.

Ensure that the outlet for the vacuum pump is not closed to any ignition sources and there
is ventilation available.

16. Charging procedures

In addition to conventional charging procedures, the following requirements shall be followed:

® \Works shall be undertaken with appropriate tools only (In case of uncertainty, please consult
the manufacturer of the tools for use with flammable refrigerants)

e Ensure that contamination of different refrigerants does not occur when using charging

equipment. Hoses or lines shall be as short as possible to minimize the amount of

refrigerant contained in them.

Cylinders shall be kept upright.

Ensure that the refrigeration system is earthed prior to charging the system with refrigerant.

Label the system when charging is complete(if not already).

Extreme care shall be taken not to overfill the refrigeration system.

Prior to recharging the system it shall be pressure tested with OFN. The system shall be

leak tested on completion of charging but prior to commissioning. A follow up leak test

shall be carried out prior to leaving the site.

17. Decommissioning

Before carrying out this procedure, it is essential that the technician is completely familiar
with the equipment and all its detail. It is recommended good practice that all refrigerants
are recovered safely or safely vented(For R290 refrigerant models). Prior to the task being
carried out, an oil and refrigerant sample shall be taken.

In case analysis is required prior to re-use of reclaimed refrigerant. It is essential that
electrical power is available before the task is commenced.

a) Become familiar with the equipment and its operation.

b) Isolate system electrically

) Before attempting the procedure ensure that:

e mechanical handling equipment is available, if required, for handling refrigerant cylinders;
® all personal protetive equipment is available and being used correctly;

e the recovery process is supervised at all times by a competent person;

® recovery equipment and cylinders conform to the appropriate standards.
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d) Pump down refrigerant system, if possible.

e) If a vacuum is not possible, make a manifold so that refrigerant can be removed from
various parts of the system.

f) Make sure that cylinder is situated on the scales before recovery takes place.

g) Start the recovery machine and operate in accordance with manufacturer s instructions.

h) Do not overfill cylinders. (No more than 70% liquid volume. The liquid density of the

refrigerant with a reference temperature of 50°C).

i) Do not exceed the maximum working pressure of the cylinder, even temporarily.

) When the cylinders have been filled correctly and the process completed, make sure that
the cylinders and the equipment are removed from site promptly and all isolation valves
on the equipment are closed off.

k) Recovered refrigerant shall not be charged into another refrigeration system unless it has

been cleaned and checked.

18. Labelling

Equipment shall be labelled stating that it has been de-commissioned and emptied of
refrigerant. The label shall be dated and signed. Ensure that there are labels on the
equipment stating the equipment contains flammable refrigerant.

19. Recovery

When removing refrigerant from a system, either for service or decommissioning, it is
recommended good practice that all refrigerants are removed safely.

When tranferring refrigerant into cylinders, ensure that only appropriate refrigerant
recovery cylinders are employed. Ensure that the correct numbers of cylinders for holding
the total system charge are available. All cylinders to be used are designated for the
recovered refrigerant and labelled for that refrigerant(i.e special cylinders for the
recovery of refrigerant). Cylinders shall be complete with pressure relief valve and
associated shut-off valves in good working order.

Empty recovery cylinders are evacuated and, if possible, cooled before recovery occurs.
The recovery equipment shall be in good working order with a set of instructions
concerning the equipment that is at hand and shall be suitable for the recovery of
flammable refrigerants. In addition, a set of calibrated weighing scales shall be available
and in good working order.

Hoses shall be complete with leak-free disconnect couplings and in good condition. Before
using the recovery machine, check that it is in satisfactory working order, has been
properly maintained and that any associated electrical components are sealed to prevent
ignition in the event of a refrigerant release. Consult manufacturer if in doubt.

The recovered refrigerant shall be returned to the refrigerant supplier in the correct
recovery cylinder, and the relevant Waste Transfer Note arranged. Do not mix refrigerants
in recovery units and especially not in cylinders.

If compressors or compressor oils are to be removed, ensure that they have been
evacuated to an acceptable level to make certain that flammable refrigerant does not
remain within the lubricant. The evacuation process shall be carried out prior to retruning
the compressor to the suppliers. Only electric heating to the compressor body shall be
employed to accelerate this process. When oil is drained from a system, it shall be carried
out safely.
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20. Venting of HC Refrigerant (R290)

Venting may be carried out as an alternative to recovering the refrigerant. Because HC
refrigerants have no ODP and negligible GWP, under certain circumstances it may be
considered acceptable to vent the refrigerant. However, if this is to be considered, it
should be done in accordance with the relevant national rules or regulations, if they
permit.
In particular, before venting a system, it would be necessary to:
Ensure that legislation relating to waste material has been considered
Ensure that environmental legislation has been considered
Ensure that legislation addressing safety of hazardous substances is satisfied
Venting is only carried out with systems that contain a small quantity of refrigerant,
typically less than 500 g.
Venting to inside a building is not permissible under any circumstances
e \enting must not be to a public area, or where people are unaware of the procedure
taking place
e The hose must be of sufficient length and diameter such that it will extend to at least 3 m
beyond the outside of the building
e The venting should only take place on the certainty that the refrigerant will not get blown
back into any adjacent buildings, and that it will not migrate to a location below ground level
e The hose is made of material that is compatible for use with HC refrigerants and oil
e A device is used to raise the hose discharge at least 1 m above ground level and so that the
discharge is pointed in an upwards direction (to assist with dilution)
® The end of the hose can now discharge and disperse the flammable fumes into the ambient air.
e There should not be any restriction or sharp bends within the vent-line which will hinder the
ease of flow.
e There must be no sources of ignition near the hose discharge
e The hose should be regularly checked to ensure that there are no holes or kinks in it, that
could lead to leakage or blocking of the passage of flow

When carrying out the venting, the flow of refrigerant should be metered using manifold
gauges to a low flow rate, so as to ensure the refrigerant is well diluted. Once the refrigerant
has ceased flowing, if possible, the system should be flushed out with OFN; if not, then the
system should be pressurised with OFN and the venting procedure carried out two or more
times, to ensure that there is minimal HC refrigerant remaining inside the system.
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21. Transportation, marking and storage for units

1.

2.

3.

Transport of equipment containing flammable refrigerants

Compliance with the transport regulations

Marking of equipment using signs

Compliance with local regulations

Disposal of equipment using flammable refrigerants

Compliance with national regulations

Storage of equipment/appliances

The storage of equipment should be in accordance with the manufacturer’s instructions.

. Storage of packed (unsold) equipment

Storage package protection should be constructed such that mechanical damage to the
equipment inside the package will not cause a leak of the refrigerant charge.

The maximum number of pieces of equipment permitted to be stored together will be
determined by local regulations.

Explanation of symbols displayed on the indoor unit or outdoor unit

a risk of fire.

CAUTION | This symbol shows that the operation manual should be read carefully.

[ This symbol shows that this appliance used a flammable refrigerant. If the)
WARNING | refrigerant is leaked and exposed to an external ignition source, there is

Dﬂ CAUTION | This symbol shows that a service personnel should be handling this

@ CAUTION

equipment with reference to the installation manual.

EE CAUTION This symbol shows that information is available such as the operating
\

manual or installation manual.

Warning: low burning

CAUTION: Risk of fire  velocity material

(For products containing R32 refrignent
comply with the IEC 60335-2-40:2018
standard only)
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The design and specifications are subject to change without prior notice for
product improvement. Consult with the sales agency or manufacturer for details.
Any updates to the manual will be uploaded to the service website, please check
for the latest version.

SAFETY MANUAL-R32(R290)-B
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